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NOVI NACRT. ..

TomaZz Stare je sedel za veliko mizo. Zatap-
ljal se je v razgrnjeni tasnik. Clanek, ki ga je
bral z otitno paznostjo, mu je bil po godu. Zado-
voljno si je vefkrat pomel roke. S pogledom je
o8inil zdaj pa zdaj tudi Ze prebrane stavke, da ne
izgubi zveze in si globlje vtisne vso vsebino v
spomin. Ko je dobral ¢lanek, se je odmeknil s sto-
lom vred od mize, izleknil se lagodno v njem, po-
loZil koleno ¢rez koleno in se zamislil...

Stare, visok, slok mo% sivih las, je bil poo-
sebljena vestnost in delavnost. Se vedno bi se
bil ukvarjal s svojo veletrgovino, pomagal po-
moc¢nikom, spodbujal delavee in nadziral pisar-
nisko osobje, da ga ni bila pred nekaj meseci pre-
pritala edinka Valerija, kako krvavo je potreben
poéitka. Potitek si lahko privo&¢i brez vsake bo-
jazni, saj mu ho prav tako delavni in podjetni
zet najboljsi namestnik. Stare se je le nerad vdal
svoji za njegovo zdravje skrbec¢i héeri. Odtegnil
se je res trgovini, iznebil se vseh trgovskih o-
pravkov, ni se pa utegnil iznebiti delavnosti ne
podjetnosti. Zdelo se mu je, da so mu bili od-
meknili trdno podstavo in da je zbog tega obvi-
sel v zraku.
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Stare je iskal novega torii¢a svoji delavno-
sti.- Toda takemu ni bilo treba dolgo iskati.
Se pred ob&énim zborom delniske druZbe «Veri-
tas», velikega tiskarskega in ¢asnifkega podje-
tja z lastno papirnico, so mu ponujali kot ugled-
nemu meSéanu in priznanemu izvedencu mesto
v natelstvu, izpraznjeno po umrlem finanénem
svetniku Vrbitu.

Tako se je resil Stare duhomornega brezde-
lja in brezplodnega pohajkovanja po mestnih u-
licah in vrtovih. Dasi bi bil rajsi prevzel v oskr-
bo papirnico — tovarnigki opravki so se mu zde-
li prijetnejsi in trgovskim sorodnej$i — se ni u-
piral, ko so mu naklanjali po letih mlaj&i, po

" ¢lanstvu pa starej$i sonaéelniki vrhovno nadzor-
stvo pri dnevniku «NaSi poSti», ki ga je izdajala
druzba «Veritas».

Stare je prebil marsikatero uro dopoldne, a
tudi popoldne v sobi «Tiskovnega doma», dolo-
¢eni za vsakokratnega zastopnika druzbenega na-
¢elstva. Precej hitro se je znasel v svojem novem
podrodju. Ugotovil 'je celo nekaj podobnosti s
svojim prejSnjim udejstvovanjem.. Prodajaj po-
per v zrnih, prahu ali ¢lankih, vedno dobis kup-
ca, ¢e je blago sveze, prvovrstno in poceni. Kmalu
si je pa moral priznati: pri dnevniku ni nekaj v
redu. Mese¢ni izkazi uprave so mu pravili, da se
manjsa povprasevanje po listu, ne kdo ve v ko-
lik8ni meri, a stalno. Primerjanje z izkazi lan-
skega leta ni potrdilo domneve, da ti¢i vzrok v
letnem ¢asu. Iztekniti treba torej oviro, ki ne
dopusta dnevniku svobodnega razmaha, in dob-
ljeno je tudi ze sredstvo, ki naj odpravi oviro in
iz¢isti listu pot do nadaljnjega procvita....

Stare je nepremi¢éno sedel na stolu: Za nje-

' govim nagrbadenim ¢elom se je podila misel za
mislijo. Nobena ni bila prava. In vendar mora
priti stvari do dna. Se s tr8imi orehi je imel o-
pravka svoje dni, a ni odnehal, dokler jih ni strl!
Tudi to pot mora uspeti!
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Nenadoma se je Stare zgenil. Seveda, kajpa-
da! Da se ni bil Ze prej domislil! On, ki se je to-
liko boril s konkurenco, z oéitno in prikrito!
Konkurenca in edino konkurenca rusi trdno pod-
lago «Na&i poSti» in nevarni tekmec ne ti¢i ni-
kjer drugie ko v konkurenénem listu «Novicah».
Ali ni sam malo prej uzival in sicer z naslado u-
zival porocilo posebnega odposlanca «Novic»? Po-
rocila odposlanca in porocevalca «NaSe poSte» mu
pa nasprotno niso nudila nikdar takega in toli-
kega uzitka, ¢eprav ni zamudil, odkar je bil prev-
zel nadzornisko mesto, nobene Stevilke in je vse
¢lanke vestno prebral do konca.

Stare je vstal. Da je bil izteknil slednji¢ ven-
dar le skritega, zato tem bolj nevarnejSega so-
vraznika, ga je navdajalo z zadoS&fenjem. Braniti
se bo pat treba! Gre za ugled lista. Naj se le pre-
pritajo delnitarji, da ume refevati nekdanji kra-
mar Stare celo koéljive stvari! Nih&e se ne bo
drznil do pritozbe, ¢e§, podjetje je opeSalo prav
za Staretovega vrhovnega oskrbovanja.

Umirjen je stopil Stare do okna. Zunaj meteZ
Ze Sesti dan. Veliki kupi vierajinjega snega ca-
kajo ob ulici, da jih nakidajo na vozove in odpe-
ljejo, in Ze se veca na iz¢is¢enih plo¢nikih nova
plast. Ob ¢asu, ko je doma snega v neskon¢nem
izobilju, potuje Marko Strahovnik, porotevalec
«NasSe poste», po Svedskem in opisuje trikrat na
teden svoje vtiske iz zasneZenih pokrajin. Koder
hodi, sneg, kamor pride, si otrese klobuk in plas¢
in si ostrze izpod ¢revljev umazani sren. Ni¢ no-
vega! Isto tam na Svedskem ko tu pri nas. Me-
tez in mraz. Ce je ¢loveku mraz, ne bo pil ledene
pijacte, hofe se mu gorkega Caja in takega mu
nudijo «Novice». Njihov porocevalec Benedikt
Knez se namre¢ izprehaja po juzno-ameriskih re-
publikah. Njegova pisma segrevajo, omamljajo.

Da si osveZi Ze obledelo predstavo o zemlje-
pisni legi tako Svedske kakor juZno-ameriskih
ljudovlad, se je sklonil Stare nad zemeljsko oblo,
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ki je po¢ivala na posebnem stojalu ne dalet od
okna. Zavrtel jo je na desno, zavrtel na levo in
nova misel se mu je porodila. Nastavil je neprio-
streni konec svin¢nika na dolofeno mesto, vrtel
z drugo roko poéasi oblo in opazoval kraje, ki so
se prikazovali drug za drugim izpod svinfnika
na raznobarvni podlagi. Zopet se je zavriela zem-
lja za dvajset in Stiri ure. Staretu je njegov izlet
okoli sveta nad vse ugajal. Kakor otroku ob ne-
dolzni igrati so zarela tudi njemu lica nad vrte-
¢o se oblo.

7 zadovoljnim obrazom se je vrnil nato Sta-
re k mizi in pritisnil na elektri¢ni gumb.

«Stopite do gospoda Gabra», je narocal Stare
prihiteli hi¥nici, «in prosite ga, naj pride k meni
na kratek pogovor. Seveda, ¢é ga ne zadriujejo
nujni opravki. Jaz takam laZe ko njegovo delo.»

Gaber, glavni urednik in uvodnifar «NaSe
poite», majhen, ¢okat in precej trebuSast pet-
desetletnik, se je kmalu nato pojavil med vrati.

«Dober dan, gospod Gaber! Menda vas ni-
sem odtegnil neodloZljivemu delu? Kar sedite!
Mnogo mi je do tega, da zvem vafe mnenje in
ved nasvet. Brez vsakih ovinkov, gospod Gaber,
kaj menite vi o nasem Strahovniku? Jaz ga po-
znam le po njegovih &lankih.»

«Strahovnik», je odgovoril glavni urednik z
mirnim, prepri¢evalnim glasom, «je vrl de€ko,
izobraZen, priden, natancen, vesten. Na njegove
prispevke se lahko zana%am. Danes je torek in
glavo stavim, da pride s popoldansko posSto nje-
govo priporofeno pismo.»

Nagtete lastnosti so Stareta nekoliko izbe-
gale. Ni jih pritakoval. Strahovnika si je pred-
stavljal drugaénega. Uredniku Gabru je moral
verjeti. Po nastopu, kretnjah in glasu je sodil
urednika za resnega, odkritega mozZa, ki mu ni do
pretiravanja.

«Sam sem se ze preprifal o tem», je pritrdil
Stare, feprav mu ni £€la ta ugotovitev nit kaj ra-
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da iz ust, «mislim si pa, da bi se njegove izredne
zmoznosti najbrz bolj uveljavile v druga&nih o-
kolis¢inah. Kaj ga je vendar gnalo tako daled
na sever?»

«Res ni tam sedaj nobenih posebnih dogod-
kov», je zagovarjal Gaber svojega sodelavca, «to-
da mo#% s tako budnim ofesom opazi mikavnosti,
kjer bi jih nih¢e drug niti ne slutil. Svoje obilno
znanje deli z radodarno, vedkrat celo razsipno
roko.»

«Popolnoma se strinjam z vami, gospod Ga-
ber», je dejal po kratkem presledku Stare, ki bi
bil zelo rad izrazil svoje mnenje, a bi ob enem
nikakor ne hotel omalovaZiti Strahovnika, uZa-
liti urednika Gabra niti sebe osmeS8iti. «Zdi se mi,
da se preprosti in srednji sloji ne navdusujejo
preveé za potopise, kjer se vrsi vse po nekakem
Ze prej dolofenem vzporedu — muzeji obujajo
zgodovino, obisk pri Nobelovi odlikovanki spro-
Zi knjizevnost — brez vsakih dogodkov, ob kate-
rih bi stresala bravee mrscalica ali vsaj lomila
radovednost, da bi preskakovali stavke in prehi-
tevali zakljuéek. Svedska je civilizirana drzava,
ne more nam nuditi takih dogodkov, zato je po-
topis — kako naj se izrazim — bolj za moZgane
ko za tuvstva. Poleg tega je Svedska tako rekot
nasa soseda, soseda iz bliznje ulice in sovas¢ani
se med seboj kolikor toliko vsi poznamo.»

«Potopis se razlofuje od potopisa?, je ugo-
varjal Gaber. «Potopisec s prirojenim &utom za
odgovornost vodi bravea po tujih krajih, kaZe
mu ljudi in njihova dela, opozarja ga na to in
ono, prepus¢a mu pa popolnoma, naj si sam u-
stvari sodbo, kaj je dobro, kaj slabo, v ¢em smo
si razlitni in kaj bi se dalo od tujcev posneti in
posnemati. Za take potopise je Strahovnik moj-
ster. Sam sem se preprical, da postajajo taki po-
topisi vedno bolj vSe¢ nagemu ljudstvu. Vsakda-
nje skrbi Se niso zamorile njegove vedoZeljnosti.
Bravee, ki si zeli ¢utnih mikov, dobi na ostalih
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straneh dovolj -hrane, zdaj v kaki pretresljivi
druzinski drami, zdaj v uéinkoviti kazensko-
sodni razpravi. Strahovnikovi potopisi so v na-
Sem listu oni koti¢ek, kjer se bravec umiri in od-
pocije.»

Stare se pa le ni dal tako zlahka prepricati.
Stevilke iz upravniskih knjig so govorile druga-
Cen jezik. Manjsajota se naklada, razvidna iz teh
knjig, in rastote navdufenje za potopise, ugo-
tovljeno po uredniku Gabru, se nikakor ne zla-
gata. Uredniki so prebrisanci, drze skup in se po-
tegujejo drug za drugega, toda Stare je lisjak, ki
se ni dal ujeti z medenimi besedami niti se tako
zgovornemu potniku.

«Potopis se razlotuje od potopisa», je povzel
Stare besedo, «tako ste se sami izrazili. Prav
ste pogodili! Popolnoma moje mnenje! Pravkar
sem prebral potopis, Knezov potopis iz «Novic».
Ali ste ga Ze brali?»

«Nisem ga Se utegnil brati.»

«Ni¢ ne de! Vam ga pa jaz na kratko po-
snamem. Knez kolovrati po JuZni Ameriki. Ko-
lovrati, pravim, ker njegovo potovanje nima no-
benega vidnega smotra. Pride v obmorsko pre-
stolnico. Gre v trgovino, da si kupi nov slamnik.
Pk, pk, pk, drrrrer, bum bum, bum. Kaj je to?
«Najbrz zopet kaka vstaja!» meni trgovec. Deset-
leten frkolin doda, zapirajo¢ kovinske zastore:
«Predsednika odstavljamo!» Hrup gre mimo, stre-
ljanje se oddaljuje. Delek hiti odpirat zastore.
Knez meri slamnik za slamnikom in si slednji¢
izbere takega s Sirokimi krajevei. Pk, pk, pk,
drrrrrr, bum, bum, bum. Deéek je Ze pri zastorih,
poslusa in pravi: «Predsednik zmaguje, upor smo
udusilil» V &asu, ko je kupoval Knez slamnik,
kar dve vstaji! Skoraj brez Zrtev! Samo dva ra-
njenca. Student je Sepal s prestreljeno hlacnico
in opraskano nogo sam domov, delavko so pa
odpeljali nezavestno v bolni¥nico, v gneti so ji
bili pohodili kurje oko. Le berite, gospod Gaber,
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Clanek, zdelo se vam bho, da slifite pokanje sa-
mokKresov, prasketanje strojnic in zamolkle gro-
me ladijskih topov. In razlotek? Tu se vrsi Ziva
.zgodovina na ulici, za zastorom lahko opazujete
. njeno vrvenje, tam gori na Svedskem so pa Ze
davno zaprli zgodovino v muzeje. Kaj pravite,
¢igav potopis se prej prikupi preprostemu brav-
cu?»

Gaber se je bil sam pri sebi Ze odlo¢il. Zavzeti
se vprifo tujca, neizvedenca za enega in zapo-
staviti seveda s tem drugega, ko sta pat oba, ta-
ko Strahovnik ko Knez, njegova stanovska to-
varifa, ne, tega ne napravi za ni¢ na svetu. Naj
si misli trgovec Stare, kar hoée!

«Pustiva to», se je premislil Stare, «zavedel
sem se Sele sedaj po vasem molku, da se spisi ne
dado tako ocenjevati kakor moka in riz TeZko se
je tudi vZiveti v miselnost in dojmljivost prepro-
stega ¢loveka. Sicer vas pa radi tega nisem kli-
cal k sebi. Mnogo mi je do tega, da mi pomorete
v tejle zadevi...»

«lz srca rad, gospod Stare», je hitel zatrjevat
urednik Gaber, zadovoljen, da mu je bil priza-
nesel gospod Stare, ki ima slednji¢ vendar le
precejSen vpliv pri podjetju, ustno odloéitev.

«Namenil sem se povetati naklado nasemu
listu. Kakor vam znano, imam sedaj jaz na skr-
bi napredek tiskarne, posebno pa lista. Dognal
sem, da «NaSa posta» peSa. Da se razumeva, go-
spod urednik, jaz ne mislim vsebine lista. To ni
moje obmodje. Za vsebino skrbite vi in ¢ast ko-
mur ¢ast. Hotel sem rec¢i, da peSa razprodaja.
Zato moramo listu takoj pomagati. PoznejSa po-
mod bi utegnila biti usodna. Kako mu pa po-
mod¢i? Moje mnenje je, da moramo dobiti listu
Se enega posebnega porofevalca. Novega sodelo-
valca naj di¢ijo vse lastnosti, ki ste jih nasteli
pri Strahovniku., Ali poznate kako tako osebo?»

Gaber se je zamislil. Staretova trditev, da
pesa list, mu je bila popolnoma nova. Prav lahko
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se pripeti, kar ni tudi ni¢ ¢udnega pri listu, ka-
krien je «Nafa poStar», da pojemlje razprodaja en
dan, en teden, navadno pa pride nato kaka veli-
ka nesreca, kak skrivnosten umor, poroka v ka-.
ki plemiski rodbini in vse vrzeli iz prejSnjih dni
so nemudoma zateknjene. Njemu kot uredniku-
predstojniku bo seveda vsaka nova moé¢ dobro
dofla. Ce bodo ustrezali novi prispevki vsem za-
htevam modernega porotevanja, -utegnejo prido-
biti listu tudi novih kupcev in bravceyv in glede
na to treba Staretu le pritrditi. Toda kje iztekniti
takega porocevaleca? Strahovnik bi prav tako iz-
polnjeval svoje dolZnosti tudi na kakem drugem
mestu, toda sam je bil Ze sporocil, da pojde Se
na Norvesko. :

«Gospod Stare, ¢e bi mi hoteli vsaj nekoliko
pojasniti svoje Zelje, bi mi na vsak nacin olajsali
izbero. Mogoce ste novemu poroc¢evalcu Ze odka-
zali pot?» je povpraSal Gaber nacelnika Stareta
in radovedno uprl vanj o¢i.

«Kolikor toliko», je odgovoril Stare, vstal od
mize in jo mahnil k oknu. «Stopite bliZe, gospod
Gaber! Preden sem vas dal poklicati, sem se mo-
til s tole oblo in nenadoma mi je Sinila v glavo
misel: Potovanje okoli sveta. Ne po ravniku —
prevrode bi bilo in premalo po kopnem — tudi
ne po severnih krajih, marve¢ lepo po sredi.
Srednja pot, najboljSa pot. Stirideset in peti
vzporednik leZi v sredini, enako dale& od ravni-
Ske vrocine kakor tefajnega mraza. Stroski ne
bodo tvorili nobenih ovir. Seveda se bo moral po-
rotevalec zavezati, da potuje uradno in ne za
svojo zabavo. Kaj menite o tem kot izvedenec, go-
spod Gaber? «Novicam» zagodemo po mojem
mnenju tako s tem potovanjem, da jim bo brnela
in fumela Se dolgo po uSesih. Tekmeca se treba
lotiti z njegovemu enakim orozjem.»

Gaber je postal malodane vrtoglav ob Stare-
tovi zamisli. Prigel je bil sicer Ze po porogljivi
opazki o sosedi iz bliznje ulice do zakljutka, da



Staretu ni do obiska kake evropske drZave. Da
pa poSlje novi oskrbnik novega porotevalca kar
okoli sveta po natan¢no dolofenem vzporedni-
ku, tega bi si Gaber nikdar ne bil mislil. Zahte-
val je nadrobnosti, da mu bo izbera med tovarisi
lazja, a dobljena pojasnila so ga le Se bolj iz-
begala, so mu izbero le & bolj obtezila. KakSen
bodi prav za prav tak potovalec okoli sveta?
Neroden hrust z mladeniko ognjevitostjo ali
- starejSa oseba z zivljenjsko izkug&njo in oprezno-
stjo?

Gaber se je zopet zamislil. Poznal je vse sta-
novske tovarife, imel se je za dobrega dusSeslov-
ca, do kakr3nega se je bil povzpel po vecletnem
opravljanju blagajnistva v novinarskem drustvu,
toda moZa, ki bi bil dovolj pogumen in ki bi mu
druzinske in ljubezenske vezi dopuscale tako dol-
g0 in naporno potovanje, ni bilo med njimi. Toda
stoj! Da ni mislil Ze prej nanj! Vojna vihra ga je
bila zajela Se v Zolskih klopeh in ga spravila na-
to kmalu kot ujetnika v varnejSe zaledje. V u-
jetni&tvu in v povojni dobi se je uveljavljal —
kakor sam rad pripoveduje — po. vrsti v ne-
Stetih najrazli¢nejSih poklicih, dokler se ni za-
lotil lepega dne v uredniStvu «Nase poSte». Od
stenografa — kot takega se je bil zadal tam spo-
mladi — se je kmalu povzpel do samostojnega
urednika in zdaj skrbi za oddelek: Izpred sodi-
§¢a. Stanko Mlinar in nih&e drugi! Usoda ga je
metala od poklica do poklica. Kaj de takemu en
poklic vec?

«Gospod Stare, menim, da vam lahko ustre-
zem. Domislil sem se sedaj osebe, ki bi bila pri-
pravna in najbrz tudi pripravljena potovati po
dolo¢eni ji poti, nabirati vtiske in jih podajati
bravecem nasega lista. Stanko Mlinar je Ze ud na-
. Sega urednistva.»

Ves vesel je stisnil Stare uredniku Gabru
roko.
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«Vasa naloga bodi, da pridobite moZa za na-
jin naért, saj bije nama obema srce za blaginjo
nadega lista. Ne odlasajte! Pogumno na delo! Pri-
takujem, da mi sporotite ¢imprej svoj uspeh pri
gospodu Mlinarju. Uredite z njim vse potrebno,
kar se tife porofevanja. Ostalo bodi skrb naSe
uprave. Z Bogom in hvala lepa!»
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IN NOVI POROCEVALEC

Ko je stopil urednik Gaher na ulico, je Se
vedno sneZilo. Potisnil si je klobuk globoko na
¢elo, zavil se v plas¢ in stopal poc¢asi in previdno
po izhojenem, ponekod Ze opolzlem snegu.

: Najrajsi bi jo bil mahnil naravnost domov.

Toda ¢imprej se iznebi ¢lovek odkazanega mu na-
loga, tem bolje. Zato je tudi sporoéil domov, naj
ga ne c¢akajo ne Zena k skupni velerji ne héi
z zapletenimi enafbami ne sin z latinsko nalogo,
ker ga to pot ustavlja nujnejSe opravilo.

Z Mlinarjem mora Se danes govoriti. Take
stvari se dado najlepSe urediti v prijateljskem
razgovoru izven uradnih prostorov. V uradu pre-
vladuje sluzbeno razmerje, ki ga ob¢utita oba kot
oviro postenemu pogovoru in medsebojnemu spo-
razumevanju.

Gaber je vedel, kam hodi Mlinar na hrano.
Preprosta, snazna gostilna z dobro meStansko
kuhinjo. Tja jo udari, tam sreta nekako po na-
kljuéju Mlinarja, beseda prinese besedo in ne-
nadoma, Se sama ne bosta vedela ne kdaj ne ka-
ko, prideta do Stirideset in petega vzporednika.

Dober kos pota je bilo do gostilne. Gabru se
je zdel pot Se enkrat tako dolg. Hoja po mehkem
snegu in paZnja, da mu ne spodrsnejo gladki,



nepodkovani podplati na polzkih plo¢nikih in da
ne tres8¢i v svoji neokretnosti v kako dragoceno
izloZbeno okno, sta ga Ze utrudili in kar oddeh-
nil se je, ko se mu je zasvetila od dalet Zarnica
nad vhodnimi gostilniSkimi vrati.

Prijetna gorkota je objela Gabra, ko je pre-
stopil prag prijazne sobane. Od gostoy je bil prvi.
Izbral si je mizo v kotu, ki se mu je zdela med
vsemi Se edino prosta. Na vseh drugih je bil
namreé¢ opazil prti¢e in pribore, ¢akajoce stalnih
gostov. Narocil si je ¢etrtinko vina, snel s kljuke
nad sabo drzalo z «Novicami» in sedel, da pre-
bere do Mlinarjevega prihoda Knezdv potopis in
se preprita o kakovosti Staretovega okusa.

Polagoma so prihajali gostje. Ko je dvignil
Gaber o¢i, prebravsi ¢lanek, so bile mize Ze za-
sedene. Tovarifa Mlinarja Se ni bilo. Ali naj
vpraSa natakarico po njem? Mogote si je bil
Mlinar prebral gostilno? Sicer ni 8e kdo ve kako
pozno. Goste je bilo prignalo najbrz slabo vreme
pred ¢asom v zakurjeno obednico, kajti velerja
Se ni bila pripravljena.

Kmalu je zadi$ala iz kuhinje mreZna peten-
ka. Natakarica jo je prinaSala na mizo. Gaber
se ni mogel ustavljati blagodisec¢i izkusnjavi, o-
mamljajo¢i ga od povserod, naro¢il si je vecerjo.
Kdo ve, kdaj &ele pride domov, takanje ga je tudi
Ze ulatnilo in prav ni¢ ni zameriti celo skrbnemu
in vestnemu zakonskemu moZu in druzinskemu
ofetu, ¢e prelomi vtasih, tako le ob pustu, dan
za dnem ponavljajoti se hisni red.

Slednji¢- je Gaber le docakal Mlinarja. Ka-
kor hitro je bil ta opazil svojega predstojnika,
jo je urezal naravnost proti kotu.

«Dober veter, gospod Gaber! Cudim se, da
ste zasli med zagrizene samce. Ce dovolite pri-
sedem!» je veselo pozdravil Mlinar.

«Da ne boste po krivem dolZili moje Zene,
¢es, sprla sta se in radi sosedov se ji je umeknil,
vam zaupam: premalo sem se bil za danes pri-
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pravil iz algebre in latin&éine, da bi lahko po-
magal svojima otrokoma po vecerji z uspehom in
ne da bi se smes&il venomer z ocetovski ugled ru-
Sefo nevednostjo.»

«Za algebro in latingtino se nisem mogel
nikdar navdugiti. Julka, danes bom vecerjal pri
tej mizi. Pa kaj vidim? Tako pohujfanje! Vi, ki
ste dusa naSega lista, prebirate kar javno «No-
vicen», glasilo konkurengfnega podjetja!»

«In ni mi bilo zal», se je opraviceval Gaber.
Srce mu je poskakovalo od veselja, da se je na-
merjal pogovor brez njegovega najmanjSega so-
delovanja proti zaZelenemu cilju. «Bral sem —
v uredniStvu vseh listov zares ne utegnem pre-
brati — Knezov potopis. Knez se mudi sedaj v
Juzni Ameriki.»

«Povem vam odkritosréno, gospod Gaber»,
je dejal Mlinar, nalivajo¢ si z nekako poboZno-
stjo cekinastega vina v kozarec, «tudi za potopise
se ne navdugujem. Kdor je toliko potoval, toliko
dozivljal po svetu ko jaz, ne najde v nobenem po-
topisu pravega zadoscenja.»

Gabru je zastala sapa. Zastonjsko bo torej
njegovo prizadevanje, pridobiti Mlinarja za novo
potovanje in stalno porocanje, ki naj dvigne listu
ugled in poveca njegovo naklado. Seveda, e po-
topisov ne mara, tudi potovati se mu ne bo ho-
telo.

«Mnogo sem Ze sliSal iz vaSega Zivljenja, bo-
di od vas samih, bodi po drugih», je omenil Ga-
ber, da ne pretrze razgovora, ki se je zatel tako
lepo razvijati, «toda kar se je bilo pripetilo Kne-
zu tam ob obali Tihega oceana, bi utegnilo ven-
dar le prekositi najznamenitejsi vas dozitek, se-
veda, Ce se sklada Knezovo porotilo z resnico.»

«Vagda trditev je vzbudila mojo radovednost»,
je neverno odkimal Mlinar. «Prepricati se hotem
sam. Kar sem z «Novicami»! Tako hitro se pa le
ne dam ugnati!»



Nov up se je naselil v Gabrovem srcu. Zadnji
Mlinarjev stavek je razodeval Castihlepje. Na to
stran Gaber svojega tovariSa Se ni poznal. Mli-
nar casnikarskih potopisov ne bere. Zakaj jih ne
bere? Ker se po njegovem mnenju ne dado meritj
z nezapisanimi prizori iz njegovega zZivljenja. Ta-
kih ¢lankov se loti le izjemoma, ¢e si drzne kdo
dvomiti o neprekosljivosti njegovih burnih pri-
godkov. Kdo ve, mogoce je bil prav pohlep tisti,
ki je zapletal na ¢udeZne nacine Mlinarjevo Ziv-
ljenjsko nit. Mnogi i&¢ejo teZko¢ in ovir, ker ¢u-
tijo posebno ugodje, ko premagajo nevarnosti,
sicer si je tezko misliti, da Zéne usoda sama od
sebe enega edinega izmed tolikega Stevila od pri-
- gode do prigode, iz kraja v kraj, od poklica do po-
klica. Nekako podzavestno je slutil Gaber, da mu
postane lastnost, ki jo je bil ugotovil v Mlinarje-
vem znacaju, Se izvrstna zaveznica. Ce podzge ne-
opazno to njegovo strast, mu uspeh ne uide in
jutri lahko sporoé¢i gospodu Staretu, da je Ze do-
bil njegov Stirideset in peti vzporednik svojega
raziskovalca in povelifevavca.

Medtem ko se je dal voditi Mlinar po vrotih
peruanskih tleh med kri¢efe upornike in stre-
ljajote prekucuhe, je razgledoval Gaber goste pri
sosednjih mizah. Neznani obrazi. NajbrZ sami u-
radniki. Toda tam blizu peéi sedi svetnik Ogri-
zek — Gaber mu je pomigal, ko sta se bila ujela
njuna pogleda — spodoben, resen in trezen za-
konski moz Kako, da je zabredel tudi on med
samce? In Gaber se je spomnil, da sta si Ogrizkov
in njegov sin sofolca in ni se mogel otresti misli,
da je tudi spostljivega oceta Ogrizka pregnala z
doma sinova domadca latinska naloga.

«Nié¢ posebnega, gospod Gaber!» se je oglasil
¢rez ¢as Mlinar in poloZil prebrane «Novice» na
mizo. «Pri¢akoval sem mnogo, mnogo veé. Pre-
vrati so tam doli ob ravniku vsakdanjost, dolgo-
ctasna vsakdanjost. Polom, ki sem mu bil jaz
pri¢a v severo-vzhodni Sibiriji, je bil mikavnej-
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§i. Poleti je bilo. VKkljub temu tak mraz, da so se
puntali ljudje v koZuhih, do vratu zapetih, in 8
kuémami, potlatenimi ¢rez ufesa. Prevratniki so
se razlotevali od svojih nasprotnikov le po na-
retju. Taka nedolZna, dolgotasna uportka, ka-
kréna prihajata dva na vsak nov slamnik, kakor
je Knez tako lepo povedal, se skoraj ne dasta pri-
merjati s preganjanjem, ki sem ga svoje dni sam
povzroéil in ki sem se ga udeleZil kot preganja-
nec in kot preganjavec. Blizu Omska. Kmetka
vas. Derevna, ne selo. Priskrbel sem si prijetno
prenocisée, a zalotili so me. Ne vem, kdo je zdir-
jal, njen ofe ali njen brat, po sovaitane, da si
skupno ohlade svojo jezo nad predrzneZem. Prav
v zadnjem trenutku sem se Se utegnil spustiti
skozi okno za hiSo na tla. BrZ za voglom sem se
pa Ze pomeSal med razjarjeno mnozico, ki se je
usipala od povserod k hi%i. Iskali smo mene.in
ko smo dognali, da sem nam uSel, smo se raz-
kropili po bliZnjih poteh in cestah in gorje tedaj
meni, ¢e bi si bil priSel v pest! Tudi srd je na-
lezljiv in od ogorene mmoZice je presel name,
bliskoma ko kuga in ne da bi se bil javil prej s
kakimi svareéimi znamenji.»

«Ce je tako, gospod Mlinar, umeknem takoj
svojo ‘trditev!» je slovesno zagotovil Gaber in
dvignil ¢afo, da trfi na spravo s svojim somiz-
nikom. «Menil sem, da prestopa Knez dovoljeno
mero. Vem, da so tam ognjenike ne samo gore,
ampak tudi mnoZice. Mene je prav za prav izbe-
galo le tisto silno nasprotje: na ulici taka bes-
nost, taka razkafenost, vpitje, streli, v trgovini
pa naravnost severnjaika hladnokrvnost.»

«Prepri¢an sem, da se Knez ne gopiri. Vestno
poreta, kar vidi. Svojemu listu bi lahko posiljal
fotografije k vsakemu odstavku. Skoda, da se jaz
nisem nikdar bavil s fotografiranjem. To bi bila
zbirka! To bi bili dokazi! Knezova porotila — da
nadaljujem — so sicer stvarna, a, kakor sem Ze
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rekel, nikaka posebnost. Kako naj si tudi poma-
ga, revez, &e ne doZivlja ni¢ posebnega.»

Lijudje, je razmigljal Gaber, s tako mnogote-
rimi prigodki kakor Mlinar, 1maJo pac svojevrst-
no merilo. Kar je druglm nekaj silnega, nesli-
Sanega, groznega, je njim vsakdanjost, tdolgotas-
na vsakdanjost, brezpomembnost. Sicer treba
Mlinarju le pritrditi. Kaj bodi vendar Knezova
vstaja v tropitnih krajih proti oni Mlinarjevi na
severu, kjer spozna do nespoznavnosti zaviti na-
sprotnik do nespoznavnosti odetega nasprotnika
le po nar eéju"

Gaber si je narodil drugo Cetrt. Zdelo se mu
je, da je pravkar priSel pravi trenutek. Ce ga
zamudi, se mu nikdar ve¢ ne ponudi taka prili-
ka.

«Pred nedavnim ¢asom, mislim, da je bilo
pred kakimi desetimi dnevi», Gaber je nategoval
stavke, da si je lahko sproti razvri¢al misli, «je
nanesel pogovor na ¢asnikarske poroéevalce, mu-
dece se v inozemstvu. Eden izmed nadelnikov
naSega podjetja se je tedaj izdal, da namerja
poslati odbor Se enega porotevalea v svet. Skoraj
vsi velji dnevniki imajo po veé porodevalcey po
svetu. Ta cas, gospod Mlinar, sem mislil na vas.
Poznam va&e zmoznosti, pogledal sem tudi v va-
S0 preteklost, kolikor ste bili sami privzdignili
zastor, in si dejal sam pri sebi: Mlinar, edini
Mlinar je ustvarjen za to. A rekel sem si takoj
nato tudi: Ne, Mlinar je mnogo trpel. Sele po dol-
gih letih nemirnega beganja po Sirnem svetu mu
je uspelo, dospeti do pristaniita, kjer se lahko
odpotije brez vsakih skrbi za jutri¥nji dan. Cemu
ga torej posSiljati zopet ven v tujino? Privos&imo
mu pocitek, ki ga je vreden! Kdor je prezebal
ure in ure v ledeni burji, ve ceniti gorko sobo in
se bo obotavljal iti zopet na mraz in veter. In
ko sem se vsega tega domislil, sem zatajil vas in
zamol&al vaSe ime. Pravo sem bil pogodil, kaj ne,
gospod Mlinar! Brezdvomno mi boste hvaleZni,
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da vas niso niti najmanj nadlegovali s ponud-
bami, ki bi jih Ze tako ne bili sprejeli.»

Mlinar je ofinil Gabra s pogledom, ki je ra-
zodel vse prej ko hvaleZnost. A le za hip. Takoj
nato se je vrnila v njegove o&i prejSnja prijaz-
nost.

«Kaj pa, ¢e bi se bil jaz v tem Casu Ze odpocil
od vseh svojih prejSnjih naporov?» je vprasal
Mlinar in izpil brez odduska vse, kar mu je bilo
ostalo v kozarcu

«Potemtakemy», je dejal Gaber slovesno, «ne
bom ¢akal tretjega petelinovega petja, marvel
pojdem Ze jutri do odlofujo¢ih oseb, da popra-
vim Cimprej, kar sem bil zagresSil z zatajitvijo in
molkom. Da izberejo vas, se lahko zanesete na-
me. Preden se pa zaveZete z besedo, vas moram
opozoriti na vazno dolo¢bo. Sedaj ne gre za po-
tovanje, ki mu cilj izbere porocevalec sam, ka-
kor je navada in kakor nanesejo politi¢ne prilike
ali gospodarski oziri. Porocevalcu so sedaj sami
dolo¢ili pot, ki je natanéno zaértana na vsakem
veéjem zemljevidu, In ko vam zaznamujem to pot,
se uverite sami, da ste e premalo podivali in da
si Se niste nabrali dovolj novih sil.»

«Gospod Gaber, skrivnostni postajate! Kar
ven z besedo! Bova videla, ¢e bodo vam oziroma
podjetju zadostovale moje doslej nabrane moéi.»

«Bodi, ker sami zahtevate! Odkazana pot pe-
lje po Stirideset in petem vzporedniku.»

«Po &tirideset in petem vzporedniku? Ne spo-
minjam se ve&, kod me bo vodil ta vzporednik,
toliko pa Ze sedaj refem: meni je prav! Ne samo
to! Celo srefnega se Stejem, da se je stvar tako
zasukala, Dolgo bi ve¢ ne strpel v sodni dvorani.
Prezalostni prizori zame. Raj§i po vzporedniku
v svet, ko sedeti pri kazenskih obravnavah. Jul-
ka, poprosite v mojem imenu hisno héerko, naj
bi nama posodila za nekaj minut svoj Solski zem-
ljevidnik. Da! Tisto veliko knjigo!»
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PECENI LED

Mlinar si je bil dal postrefi zunaj na veran-
di. Ob takem solnecu in s takim razgledom bi bilo
pat nespametno, sedeti v sobi. Izprehod po me-
stu ga je bil precej ulaénil, zato mu je $lo kosilo
v slast ko malokdaj. Za pokosilce se pa ni mogel
nagledati lepote, ki ga je obdajala: pred njim ve-
licastno morje, proti jugu Jailsko pogorje z mo-
gofnim Roman KoSem v svoji sredi, spusc¢ajoce
se strmo k morskemu bregu, nad vsem pa pri-
jetno toplo solnce, ki se je bilo skoraj gotovo u-
Stelo za cel mesec in razsipalo po tej krasni po-
krajini svoje dobrote ze v februarju, ko se je ves
Balkan Se stiskal pod debelo snezno odejo, da se
ubrani ledenih viharjev. Prav v tem ¢udovito le-
pem kraju se je moral roditi Ivan Konstantino-
vi¢ Ajvazovski, izvoljenec med priznanimi moj-
stri barv in Copica.

Mlinar je bil dospel prejsnji veler v Feodo-
zijo. S parnikom naravnost iz Carigrada. Ze v
knjiZnici na parniku se je bil seznanil s tem me-
stom, Kjer stopi slovesno na 3tirideset in peti
vzporednik in ga ne zapusti ved, dokler se ne vr-
ne po drugi strani domov. Urednitvo se je bilo
izretno odreklo vsem porotilom z evropskih tal,
ker je straSil pred kakima dvema letoma Stra-
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hovnik po Balkanu in ga je morala uprava br-
zojavno poklicati domoyv, sicer bi se ji bil v tem
tobafnem raju Se zastrupil z nikotinom.

Po klopeh na obreZnem izprehajalis¢u tik
pod hotelsko verando so posedali ljudje in se
solnéili.

Natakar je prinesel Mlinarju skodelico ka-
ve. Z ljubeznivo postreZljivostjo, svojstveno vsem
sluZzabnikom, se je sklonil h gostu in mu dejal,
gledaje proti bregu: «Tisti le gospod z ogrnjenim
sivim povrSnikom je ¢asnikar kakor vi in, ¢e se
ne motim, celo vag rojak. Prihaja véasih tudi K
nam. Mesec dni, ¢e ne Se veé, ga Ze videvam Vv
naSem mestu.»

Mlinar se je razveselil. Sre¢ati v tujini roja-
ka, ¢eprav neznanca, popolnoma nepritakovano,
je imel Mlinar za srefno nakljuéje in za pomem-
ben uvod svojeniu pohodu okoli sveta.

Kakor da je tutil tuji izprehajalec Ze na da-
ljavo radostna ¢uvstva, porajajota se v Mlinar-
jevem srcu, se je nenadoma obrnil in stopal po-
¢asi proti verandi. Sedel je za sosednjo mizo, vzel
iz Zepa svojo beleZnico in se pripravljal, da resi
z zapisovanjem nekaj novih misli pozabljenja.

«Oprostite, gospod! Sodim, da ste tudi vi ¢a-
snikar», se je osokolil Mlinar in pozdravil do-
Slega soseda z rahlim poklonom.

«Seveda sem, Benedikt Knez, porocevalec!»
se je veselo odzval tujec. «Ce dovolite, sedem kar
k vam!» in ne da bi bil pri¢akal ustnega dovo-
ljenja, je Ze zapus$éal Knez svojo mizo in se bli-
Zal Mlinarjevi.

«Porocevalec pri «Novicah», kaj ne!» je dodal
Mlinar in se predstavil.

«Ali me poznate? Jaz se nikakor ne morem
spomniti, da bi si bila kdaj predstavljena.»

«Saj si tudi nisva bila. Poznam vas le po va-
Sih porotilih, posebno Se po zadnjem. Prav radi
vaSega zadnjega porotila sem se celo odlotno po-
stavil za vas, teprav mi niste bili osebno znani.»
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«Hvala vam, gospod Mlinar. Ali bi mi ne ho-
teli povedati, za katero porotilo vam prav za
prav dolgujem hvaleZnost ?»

«Rad, gospod Knez. Bilo je poroédilo iz Lime.
Dva oboroZena upora, vi si pa mirno izbirate nov
slamnik, Pred desetimi dnevi sem bral to vaSe
porocilo, ki je bilo najmanj drugih deset dni na
potu, tako da ste ga morali spisati pred tremi,
recimo Stirimi tedni v Limi, na zahodni strani
Juzne Amerike, sedaj ste pa Ze mesec dni — ka-
kor so mi povedali — v Feodoziji, na krimskem
polutoku. Zivimo res v dobi najhitrej§ih promet-
nih sredstev, toda kako ste bili prisli s tako prav-
ljitno naglico na rusko riviero, mi je in mi o-
stane najvetja uganka.»

«In po tistem ¢lanku sem bil e v Ekvador-
ju, tudi tu ena majhna vstajica in £ mi je ostalo
dovolj ¢asa za obisk Galapaskega otogja, da bo-
do bravei nasih «Novic» natanéno poudeni, kaj
se je godilo in kaj se godi z modernimi Robinzo-
ni in Robinzonkami. Nikarte se cuditi! Ko po-
jasnim stvar, postanete prav tak.mojster ko jaz
in, e boste hoteli, dobite tudi vi nov slamnik za
isto ceno. Kaj pa z vami? Sino¢i sem vas videl v
pristanu med potniki, doslimi s parnikom. Ni-
kakor si nisem mogel misliti, da se je bil pripe-
ljal rojak in Se stanovski tovari§ ob enem. Res!
Ali se nameravate dolgo muditi v Feodoziji?
Zdravljenje? Oddih? Kaka posebna naloga?»

«Za dnevnik «Na%o po$to» potujem. Po Sti-
rideset in petem vzporedniku. Vsak teden dva
najmanj poldrugi stolpec dolga &tlanka. Zakaj
prav po &tirideset in petem vzporedniku? Se sam
ne vem, dozdeva se mi pa radi dejstva, da ni naj-
ti ob vsej tej namisljeni ¢rti nobenega muzeja.
Vsaj odsvetovali so mi obiske po muzejih, ki ¢lo- -
veka le begajo in ga odvra¢ajo od resnitne seda-
njosti.»

«Skoda, ker sem vas hotel peljati najprej v
tukaj¥nji muzej, ki slovi po svojih starinah dale¢
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okrog. Saj me sprejmete za vodnikal! Feodozijo
poznam dobro. Tu pohajam. Preve¢ ljudi po-
znam, da bi se bil upal v kako svetovno prezimo-
valis€e. Prehitro bi me bili izteknili. Sloves ru-
ske riviere pa e ni prodrl do naih krajev. Ce
nimate nobenega drugega namisleka, predlagam
izprehod po nabreZju.»

«Pritrjam z veseljem predlogu!»

Molce sta stopala nova znanca ob morskem
bregu. Nemi so bili tudi njuni koraki po meh-
Kem pesku, le morje je pljuskalo enakomerno in
zamolklo.

«Ves €as razmisljamy, je Knez pretrgal molk,
«0 vafem potovanju, ki ga utegne dovrsiti uspes-
no in smotrno le poZrtvovalen raziskovalec ali
izveden porocevalec. VaSe dosedanje izkugnje
vam bodo v veliko pomo¢.»

«Ne precenjujte me!» je odvrnil Mlinar. «Ve-
dite, da sem postal potnik-porofevalec Sele prej-
3nji teden. To bo moj prvi nastop. Res sem videl
Ze mnogo sveta, res sem tudi mnogo doZivel po
svetu, a vse, karkoli sem doslej dozivljal, sem
dozivljal zase, samo zase. Trajnega obstanka ne
poznam. Vedno me izvabi svet. Potovanje je prav
za prav zame malost, nabirati in izbirati vtiske,
ki naj godé vsaj kolikor toliko najrazli¢nej$im o-
Kusom, je pa silno zapletena stvar. Vem, vsak
zacetek je tezak. Kadarkoli se lotevam novega
poklica, vedno omahujem in podvamljam. Sredi
toka se Ze nautim plavati, ¢e ne drugade pa ka-
kor pes, samo da se vzdrzim na povriju. Nekaj
vadih navodil in nekaj vasih smernic bi mi uteg-
nilo zares mnogo koristiti.»

«Rad vam ustreZem, saj sem vendar vas$ dolz-
nik radi...»

«..Bilo je tako. Nekdo je podvomil o resnié-
nosti vafega popisa. Ne vem, sta mu li bili dve
vstaji v eni ulici in eni uri preveé, ali so se mu
zdeli izdatki za nov slamnik v tako nevarni in
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nemirni dobi neverjetni. Jaz sem mu ovrgel dvo-
me.»

«Ne samo to, Se oSteti bi ga bili morali! Sami
ste se torej prepritali, kaksno krivico delajo lju-
dje postenim in stvarnim ¢asnikarjem. 1z svoje-
ga Zivljenja bi vam lahko marsikatero povedal.»
Knez se je ustavil, kakor da premislja. Ker se
najbrz ni utegnil nobene domisliti, je nadaljeval
potasi in preudarno svojo pot. «Sicer mi nikakor
ni treba segati po spominih. Danes je Cetrtek.
Kakor nala$é. Popeljem vas, ker Ze ne smete v
muzej, v stolovajo, gostilno, batjufke Golovina.
Prvovrstno krimsko vino, za malico.. a o tem
kesneje. In ko boste kdaj pozneje pravili ali pi-
sali o tej malici, poretejo vsi, da lazete.»

Mlinar je oplazil s pogledom svojega sprem-
ljevalea. Da se le ne nortuje z njim! Starejsi to-
varisi se kaj radi poSalijo s stanovskimi zatetni-
ki, da se nekako pobahajo s svojimi Zivljenjskimi
izkustvi. Njegovi bliskoviti voZnji iz Amerike na
krimski poluotok se pridruzi Se skrivnostna ma-
lica pri batjugki Golovinu.

Knez jo je krenil na levo, kjer se je obreZna
pot zoZevala v stezo. Steza je najprej presekala
majhno ravan, vzpenjala se nato, priSedsi do
gri¢kov, polagoma kvifku, krivila in vila se med
obseznimi, golimi vinogradi, dosegla vrh najvis-
jega brda, lezla po njem, dokler je ni ustavila
tedna, pol gosposka, pol kmecka hiSa, dom ba-
tjuske Golovina.

Knez je moral biti Ze star hisni znanec. Po-
zdravil je gospodarja, sedetega na klopi pred po-
slopjem in kadefega iz kratke pipe, povprasal ga
z o¢itnim zanimanjem po zdravju matjuske Ka-
tje in dotke Nastenjke, pofepnil mu nekaj na u-
ho in naroéil na glas steklenico vina.

V sobi je takalo gostov vet skrbno priprav-
ljenih miz. Za prvo brz pri vhodu sta sedla znan-
ca. :
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«Prva sva», je dejal Knez, «a ne bo minila
tetrt, ko bo Ze vse zasedeno.»

«Radi malice?» je skuSal ugeniti Mlinar.

«Radi malice!» se je odrezal Knez. V njego-
veny glasu je bilo nekaj, kar je zabranjevalo vsa-
ko nadaljnje vprafevanje.

Mlinar ni silil ved v svojega tovarifa. Bo Ze
kaka posebna jed, si je mislil, s kakrino se po-
stavlja skoraj vsaka deZela. In po krajevni na-
vadi pripravljajo tisto jed le na doloten dan v
tednu. Spomin na kak zgodovinski dogodek?
Mogote tudi tedenski sejem! Ce misli Knez, da
ga iznenadi s kako rusko posebnostio, se moti.
Kdor se je potikal toliko let po Sirni ruski drzavi,
je zajemal iz mnogih loncev, pomakal v razli¢ne
ponve in postrgal marsikako kozico. Mlinar si
je Ze predstavljal, kako odgovori Knezu na nje-
g0ovo nemo zmagoslavje: ne, prijatelj, ne vdajam
se, tej jedi pravijo ZaporozZci tako, Moskvidi tako,
Ukrajinei jo pripravljajo s smetano — in Tun-
guzi jo cvrejo pod Zerjavico. Vedi, tovarig, da tu-
di zacetniki nekaj vedo; prezgodaj si se ragoval
zmage; to ni nobena taka jed, da bi me morali
radi nje oStevati poslusavci ali bravei z lazniv-
cem.

Knez je le mol¢al. Mlinarju se je dozdeval
vedno bolj nedoumen. Toda femu iskati skrivno-
sti, kjer jih ni? Knez se pripravlja z vso poboZ-
nostjo na skorajsni uzitek, ki mu ga bo nudila
narotena jed, in Ker je najbrz izrazito druzabno
bitje, si izbere pat vsak teden kakega spremlje-
valca do batjuske Golovina. To pot je priSel on,
Mlinar, po srefnem nakljuéju do te tasti.

Se preden je dokondal Mlinar svoja izvaja-
nja, se je bila soba v resnici Ze napolnila z gosti.
Knez je torej dobro poznal navade in Zelje feodo-
zijskih me&éanov,

Na mizo je nosil sam Golovin. Za tako ime-
nitno jed je bila Zenska postrezba prevsakdanja.
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Mlinar je ogledoval, kar je bil Golovin polo-
#il predenj. Meso kaZe biti zrezek, mehko je, ka-
kor so mu razodevale vbadajote vilice, bledo-
rjavo, brez svojstvenega duha, ker so ga prema-
govale za¢imbe. Okus? Kak&nemu naj ga primer- |
ja? Dasi so mrzlitno delovali moZgani, podobne-
ga okusa ni utegnil zaslediti v svojem spominu.
Slednji¢ si je priznal, da je jedel Ze mnogo bolj-
gih jedi, da pa to ugotovitev zamolti, ker noce
kvariti drugim ne veselja ne slasti.

«No, gospod Mlinar, in vafe mnenje?» se je
oglasil Knez in pogledal radovedno izpod Cela
svojega miznega soseda. A

«8e sedaj mi ni jasno, kam naj uvrstim Zi-
val. Na vsak natin je mlado meso!» se je Mlinar
previdno izognil neposrednega odgovora.

«Tako uvritanje bi zahtevalo le preveé pro-
storan, se je zadovoljno nasmehnil Knez. Nalil si
je kupico, privo&¢il si dobrSen poZirek in nada-
ljeval, zavedajo® se docela svojih vodniskih dolZ-
nosti do svojega zvedavega varovanca. «Mlado
meso, pravite. KoZuhastega slona smo jedli, ma-
muta, ki je Zivel pred najmanj desetimi tiso€-
letji. Golovinov brat Vazilij se mudi na severu
ob reki Berezovki z neko znanstveno odpravo. Iz
tundre so izkopali celo ¢redo teh predpotopnih
slonov, popolnoma zajeto v ogromno ledeno ska-
lo. Vsak teden po$lje Vazilij v zaboju kos takega
ledu, ki ga Golovinovi pripravijo kot sladcico.
Golovin jo je bil sam Krstil s «pe€joniji ljod»», pe-
¢enim ledom. Morebitne kosti skrbno poberejo in
jih vrnejo Vaziliju, da sestavijo znanstveniki iz
njih okostnjak. Take juZine bodo trajale seveda
le Se kratek ¢as, ker so posebnost zimske dobe
tukaj$njega letovidfa. No, ste se li sedaj uverili,
da vam porete vsakdo laZznik, komurkoli popiSe-
te svojo juZino?»

«Priznavam!» je odgovoril Mlinar skoraj ma-
lodugno.
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«Prav tako morate priznati, da najbolj boli
¢loveka neosnovana, neupravicena, kriviéna ob-
dolzitev. Tudi meni so grenili godrnja¢i in bo-
ljeznavcei s takimi stvarmi poklic in veselje do
dela. Izteknil sem nato nekaj, kar je nasitilo volka
in reSilo oveco. Zadovoljil sem bravce, ob enem
me ne morejo vel jeziti podobni otitki, ker so —
upraviceni. Da bi se bil jaz lotil dlakocepcey in
jih skusal izpreobrniti, bi bilo, to vem, brezuspeé-
no delo.»

«OF&itki upraviceni?» mu je Mlinar prestri-
gel besedo. «Potemtakem laZete vedoma in hoto-
ma. Oprostite, gospod Knez, ¢e sem se doteknil
vase casti s tem, da sem si bil morda napaéno
raztolmadcil vaso omembo.»

«Vse je v popolnem redu!» je potolazil Knez
Mlinarjevo tenkovestnost. «Jaz, veste «potujem»
z narekovaji in se Zenim brez narekovajev. Z Na-
stenjko sva se bila zaroCila. Ko odidejo gostje,
prisede vsa druZina k nama.»

«Ali ne pregleda uredniStvo ysake vaSe po-
Siljke, vaSe pisave na ovojki, tuje znamke in
posStnega pecata?» jo je mahal Mlinar po svoji
poti dalje, ne mene¢ se za ljubezenske zapletke
v Golobinovi hisi.

«Seveda pregleduje in mene bi ruska znam-
ka in pecat feodozijske poste na dopisu iz Ame-
rike takoj razkrinkala. Tako sva prisia polagoma
in, ne da bi se bila tega zavedala, do moje poro-
¢evalske skrivnosti. Razodenem vam jo in sem
preprican, da vam utegne na potovanju Se kdaj
koristiti. Toda, kaj, gospod Mlinar, za to boZjo
kapljico nimate Se nobene pohvalne besede? To
je nag pridelek! Vino pijeva v izvirniku, kajti
tod okoli je rasla prva trta, kakor so ugotovili na-
ravoslovei.y

«Na zdrayje vase neveste in na prospeh Go-
lovinovine!» je nazdravil Mlinar, tréil in izpraz-
nil ¢afo do dna.
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«V Bernu je drustvo», je zatel Knez, «kojega
udje smo raztreseni po vsem svetu. Vpisnina ze-
lo znatna. Moj primer naj vam pojasni opravek
tega §vicarskega drustva., Véeraj sem spisal ¢la-
nek o svojih prigodkih in vtiskih na Galapaskem
oto¢ju, kjer sem izsledil na otoli¢u doslej Se ni-
kjer omenjenega in nekako samo za bravce na-
&ih «Novic» Zivelega ruskega Robinzona. Zaprto
in na naSe uredniStvo naslovljeno ovojko, vse-
bujofo moj ¢lanek, sem priloZil pismu na prej o-
menjeno drudtvo v Bernu, sklicujo® se na Stevil-
ko svojega tlanstva. DruStvo poslje moje zaprto
ovojko svojemu ekvadorskemu zaupniku v po-
sebnem pismu in ta poverjenik prilepi nanjo
znamko in jo odda na pos&to. Moja pisava na ovoj-
ki, ekvadorska znamka s pravilnim po$tnim peta-
tom, v ovojki pa moj ¢lanek. UredniStvu vse to
popolnoma zadostuje. Nih&e niti najmanj ne slu-
ti kake nepravilnosti v vsem tem dopisovanju.
Vsako toliko moram seveda zalogo za poStne
strofke dopolniti, kadarkoli se je izfrpala. Dela
mi drudtvo, kakor ste se sami prepritali, ne pri-
hrani, prihrani mi pa razne sitnosti. Med take
itejem potovanje po ozemlju, kjer vre narava in
ljudstvo. Potrese in ognjeniske izbruhe rajsi po-
pisujem po svoji domisljiji kakor po svojih resni¢-
nih doZitkih in naj uporabljajo uporniki Se tako
moderne pu¥ke, doslej e ni nobena tako dalel
nesla, da bi me bila pogodila njena krogla &rez
tri, §tiri drzave, na drugi polovici oble. S svojo
opreznostjo sem odvzel urednistvu — in to je po-
glavitna stvar — ono velikansko odgovornost,
ki si jo je bilo nakopalo s tem, da me je poslalo
‘med ognjenike in vstafe. Toda dovolj o tem!
Sretne o&i! Le bliZe! Predstavljam svojega roja-
ka Mlinarja, tu moja nevjesta Nastenjka!»
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GABROVINA

Zadovoljnost je sevala Mlinarju z obraza, ko
je spravljal nalivno pero v Zep. Natan¢no je nato
prestel pravkar popisane, z zaporednimi Stevil-
kami Ze zaznamovane listi¢e, pregledal jih po-
vrino, da popravi & pravofasno kako morebitno
pomoto, upognil jih po sredi in jih vteknil v Ze
pripravijeno ovojko.

Tako porocanje si je predstavljal Mlinar v
zatetku vse druga¢no, mnogo lazje. Clovek hodi
po svetu, gleda in poslusa, pazno in vestno. Po-
tem, ko je sam sredi Stirih sten, odmotava po-
snetke, ki so se mu bhili ¢rez dan nabrali v njego-
vem spominu, sprozi plosco, kamor so se vdolb-
ljali prav tako po vrsti razgovori, zabeleZi si s
svojega nevidnega filmskega traku in s svoje
prav tako nevidne plos¢e po skrbnem preudarku
ona mesta, ki bi utegnila zanimati radi svoje
nenavadnosti in novosti bravce, vsaj vecino med
njimi, in sestavi, ko se je nabralo dovolj zapis-
kov, iz njih porolilo. Pa se prikaZe Gaber, nacel-
nik uredni$tva «NaSe podte», moZ, ki je izteknil
v porocevalcu iz sodne dvorane nadarjenost za
potopise in ga odpravil po svojih vplivnih zve-
zah z odlo¢ilnimi osebami v vodstvu Casniske-
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ga podjetja na novo pot Stirideset in petega
vzporednika. Ta gospod Gaber — Mlinarju je bil
Se vedno ves prizor popolnoma razlo¢no pred oé-
mi — mu je dal po pojedini, ki jo je bilo prire-
dilo urednisko osobje v slovo svojemu v svet od-
hajajotemu tovari¥u, na mostovZu pred obedni-
co zadnja navodila: porotevalec bodi vesten in
resnicoljuben uditelj, izpopolnjuje naj — ¢Cesal
naj se vedno zaveda — znanje naro¢nikomy in
bravcem, ki niso imeli ne ¢asa ne sredstev, da b
bili poskrbeli v zadostni meri za svojo izobrazbo!
‘ Gaber je bil docela vesten urednik, zato je skudal
vplivati v tem smislu tudi na svoje sodelavee.
Crez nekaj dni — Mlinar se ni bil e lotil prves
porotila — ga je seznanila usoda s tovariSem,
ki je bil prepotoval mnogo sveta in si nabral ne-
precenljivih izkuSenj. Knez — dva lepa dneva sta
preZivela skup oh Crnem morju in se slednji¢
pobratila pri razvnemajotem soku krimske trte
— se nikakor ni navdusSeval za Gabrove smerni-
ce, dopusdéal je porotevalcem tudi domisljijo, kaj-
ti resnicoljuben uditelj utegne postati prekmalu
dolgocasen. Sicer pa tudi resnica ni vedno ver-
jetna.

Tako je dobil Mlinar dvoje brafno. Katero
mu bo bolje sluZilo, Gabrovo ali Knezovo? Slutil
je, da so ga nasveti le zmeSali in da bi bil brez
dobrohotnih naukov in prijateljskih navodil go-
tovo pravo pogodil. Ce mu je bila srea vedno mi-
la v dosedanjih poklicih, se lahko zanese in za-
nasa nanjo tudi v svojem novem poklicu. Gaber
mu je bil teoretik, Knez praktik, oba sta stala na
skrajnih mestih, zato je sklenil, da pojde sam
svojo pot. Dal se je bil sicer po svojem novem po-
bratimu premotiti, priglasil je iz Feodozije svoj
pristop k Svicarskemu drustvu, poslal v Bern
vpisnino, povetano s prvim zneskom za resnitne
stroSke in zaznamoval mesto Stavropol, kamor
naj mu posljejo pristopnico. A Ze tedaj je bil pre-
pri¢an, da bo znal premagati izkudnjavo in da bo
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potoval resnitno poskrajih, ki jih bo opisoval. Ce
so v uredniStvu toliko stavili nanj, ho¢e dokazati,
da se niso motili. Knezovo umisljeno potovanje po
JuZni Ameriki se da opravigiti edino le z brezsré-
nim naro¢ilom njegovih predstojnikov, naj gre
in naj popiSe natanéno tamosnje razmere, ker br-
zojavkam, ki porofajo vsak dan o novih uporih
in prekucijah, ne gre mnogo vere.

S takimi nameni, ki bi nikakor ne zadovo-
1jili ne o¢etovsko-vestnega Gabra ne sovrstnisko-
lahkomiselnega Kneza, se je poslavljal Mlinar iz
Feodozije in se odpravljal proti vzhodu po na-
tan¢no zadértani mu poti.

Kmalu, $e pred svojim tretjim porocdilom, se
je prepri¢al Mlinar, da se resni¢no Zivljenje poi-
grava celo z najtrdnej8imi naceli in da mu raz-
mere prikucujejo najklenejse naklepe. Mlinar se
je zamislil in si priklical ves prizor v spomin.

Peljal se je s potnifkim avtomobilom iz Kras-
nodara proti Armavu. Sestdeset potnikov je zloZ-
no sedelo v tem ogromnem vozilu, kakr$nega ni
menil srecati v tehle krajih. Bila je meSana druz-
ba. Zensk preteZna vefina. Vse je Stebetalo. Su-
melo je ko v panju. Razlitna je bila govorica.
Milinar ni razumel nobene. Pobratim Knez mu
je bil podaril, da mu olajSa nadaljnje potovanje
preko Kavkaza, tri priroéne zvezke za tujce, vsa-
kega v drugaénem jeziku. Ceprav se je zatapljal
Mlinar, kadarkoli mu je dopuséal fas, v skrivno-
sti kavkaskih jezikov, zastavljal si vprasanja in
si dajal nanje odgovore po preizkufenem nadrtu
podobnih uébenikov, ni mogel ugotoviti, kateri
jezik prevladuje v vozilu. Potniki so govorili le
prehitro in najbrz Se kako krajevno naredje.

Nenadoma se je vozilo streslo. Preden so u-
tegnili moZgani dognati vzrok temu stresljaju,
se je vozilo nagibalo, nagnilo in tudi Ze prevrni-
lo. Sele ko so se zavedeli potniki, da ni hudega, se
je zatelo vreitanje, ne morda radi bole¢in, prej
radi bojazni, da ne bo mogel resditi iz te valafe se
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gnele in velikega klobcita ¢lovedkih udov nihce
ne svojih rok ne nog.A bojazen se ni uresnicila.
Potasi, previdno in z zdruZenimi mofmi so se
slednji¢ vsi izkobacali iz prevrnjenega vozila
zdravi, nepoSkodovani in veseli. Rad bi se bil u-
delezil tudi Mlinar — prav tako cel in neranjen
ko vsi drugi — sploSnega pomenka, toda nobe-
den izmed vseh treh Knezovih utbenikov ni pred-
videval v svojih razgovorih take nesrece. Vsi tri-
je so ga torej pudcali popolnoma na cedilu. Mol-
¢ati je moral na vsako vpraSanje, sporazumljal ,1‘
se je le s kretnjami in spoznal, da so se bile nje-
gove roke prej naucile vseh kavkaskih jezikov in
njihovih postranskih naretij ko njegovi moZga-
ni.

Avtomobilske nesrefe so navadna prikazen
sedanje dobe. Dogajajo se v Evropi, dogajajo se
v Aziji in prav tako tudi na meji med obema. Po-
nekod bolj pogostoma ko drugod, to pa radi tega,
ker je ponekod ve¢ avtomobilov ko drugod. Kot
vesten porogevalec je moral spraviti Mlinar tudi
ta, Ceprav nevazni dogodek v svoje porodilo, saj
mu je bil priporofil njegov predstojnik Gaber
vestnost in resni¢nost. Ce pa popiSe dogodek ta-
ko, kakor se je v resnici dogodil, ne bo verjel no-
ben bravec njegovemu poroéilu.

Sestdeset ljudi! Avtomobil se prevrne! No-
bene rane niti najmanjSe praske! Alj hodijo kav-
kaski kmetje in delavei v februarju bosi? Ali ne
nosijo celo Zenske podkovanih Skornjev? Kaj s
Sipami? Ali so iz prozornega Zameta? In kosi, za-
vitki in zavoji, ki jih potniki polagajo v mreze,
niso 1i nobenemu padli na glavo? Cudno, da se
ponasajo le porocevalci s tako sre¢o!

Prav tako in ni¢ drugate bi ocenjali bravci
njegovo porocilo, ¢e bi se popolnoma ujemalo z
resnico. Da mu Ze v zatetku njegovega poklica
ne nadenejo pridevka SirokoustneZa in laZnivca,
je zapustil Mlinar po Gabru priporofeno mu pot
resnit.:oljubnosti, pobral kos razbite Zipe, zarezal
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z njim dvema sopotnicama zapestne Zile, da je
pritekla kri, odtegnil nadaljnim trem Zenskam
zavest in izvinil ko§fenemu suhatu nogo — vse
to seveda v svojem pismenem porocilu. Tako mu
je uspelo vzeti resni¢nemu dogodku videz never-
jetnosti. :

Bojet se, da se je Ze predolgo vdajal svojim
mislim, je pogledal Mlinar na uro. Se precej ¢a-
sa ga je loCilo od velerje, za ogled mesta mu ga
je pa primanjkovalo. Tujega mesta si &lovek ne
sme ogledovati hlastno, naglo, kakor da bi mu
bil kdo za petami. Stavropol, mestece tako reko&
na pragu v Azijo, mu utegne nuditi prav radi te
svoje lege obilo posebnoem in nepri¢akovanih mi-
kavnosti. Sicer je bil Ze prej sklenil posvetiti me-
stu in okolici ves jutridnji dan. Radi tega se je
moral pravkar tako Zuriti, da se ¢imprej iznebi
poglavitne skrbi in spiSe dolZnostno porotilo svo-
jemu listu.

Da si preZene ¢as do vedéerje, je vzel Mlinar
iz ovojke svoje porotilo. To pot ga je pregledoval
Ze v tretje. A ne dolgo. Med branjem se je spomnil
dogodka. Dogodek, ni¢ posebnega, a vendar mu
je bil prav ta malenkostni dogodek sprozil novo
misel, ki ji je Ze odkazal mesto prav v tem zad-
njem, Se ne odposlanem poro€ilu.

Ko je kosil v obednici svojega hotela — ne-
kaj pred poldnem se je bil pripeljal v Stavropol
— je bil nehote pria glasnejiému pogovoru prl
sosedni mizi. Pogovor se je vrdil v ruskem jezi-
ku. Slisal je, da govorita soseda o umetnem me-
su in bombazu. Iskustvenoje mjaso in hlopok. To
«umetno meso» se je Mlinarju takoj zarilo ko
naboj iz puske v mozgane in ga neprestano nad-
legovalo. Mlinar je za¢el misliti na druge stvari,
spomnil se je najlep&ih trenutkov v svojem Ziv-
ljenju, ni¢, «umetno mesgo» se mu je vrinjalo tudi
v te spomine. Ponovil si je hudomus$no domislico,
ki jo je bral dan poprej v nekem listu, tudi v to
Salo je poseglo «umetno meso». Ta novi, nena-
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vadni, fudni pojem se ni dal odstraniti ne zlepa
ne zgrda. Ves okoliS tega neprijetnega tujka v
moZganih se mu je Ze razbolel. Potrebna je bila
operacija in Mlinar se je reSil nevarnega tujka
le na ta natin, da ga je prenesel iz mozganov v
porocilo.

Popisal je namreé, kako so mu v Stavropolu
postregli z zrezkom, napravljenim iz bombaza.
Zrezek se ni prav nit razloteval od zrezka iz pra-
vega, naravnega mesa ubitega goveda.

Sele ko je nehal Mlinar popisovati kuhar-
sko-umetniski uZitek, ki mu ga je nudila nova
jed, se je zavedel, da je bil izvr&il operacijo na
ratun svoje porotevalske postenosti. Pred dobrim
tednom kruti napad na mirne sopotnike, sedaj
prav tako umisljeno kosilo. Pot je vodila vedno
bolj navzdol, in zdelo se mu je, da slisi Gabrov
mehKi, blagohotni glas: vestni, resnicoljubni po-
rotevalec bodi svojim rojakom tudi uéitelj!

«Ali je taka jed nemogoca?» se je zatel iz-
praSevati Mlinar, da potolaZzi svojo vest in prev-
pije njene o¢itke. Nemogota v dobi tehnike, ko
presenecajo ¢lovestvo vsak dan novi izumi in no-
va odkritja? Mogota je, ¢e ne danes, bo jutri! Da
bi radi te svoje popolnoma verjetne neresnice
skrajSal ali celo unitil porotilo, tega ne napravi,
prevec se je trudil z njim.

Potolazen je gpravil Mlinar popisane listite
zopet v ovojko, oslinil rob in jo zaprl, da ga ne
premoti izkuSnjava. :

Zopet je pogledal Mlinar na uro. Kazavca sta
se mu pomikala zelo pocasi. Ni¢ ne de. Ena ali
druga izmed njegovih slovnic mu bo Ze skrajsala
: Cas.

Vstal je od mize, da vzame iz koviega zve-
zek. V tem je nekdo potrkal. Na Mlinarjevo va-
bilo je vstopil v sobo vitek mladenié.

«Fjodor Karandasvili», se je predstavil do-
§lec. «Drustvo Inturist je izbralo mene in mi na-
rocilo, naj vam bom kot tujcu vodnik po nasem
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mestu, naj vam razkaZem in pojasnim vse, kar-
"koli bi hoteli videti in vedeti.»

«Zahvaljujem se vam in Inturistu za priza-
devnost. To je ze drugo mesto, ki mi daje na u-
porabo posebnega vodnika. Tudi v Krasnodaru
sem bil deleZen enake usluZnosti. Danes ne na-
merjam nicesar, truden sem, zato leZzem takoj po
veleryi. Za jutriSnji dan pa sprejmem rad vaso
ponudbo. Pa¢, sedaj grem na posto, da priporo-
¢im pismo. Zadostuje mi, da mi gzaznamujete
smer, v kateri naj is¢em poStno poslopje.»

«Nikakor ne, popeljem vas sam tja, sploh sem
vam na uporabo.y

Medpotoma je pravil vljudni in zgovorni
spremljevalec Mlinarju vse najvaznejie podatke
o Stavropolu. Tudi z novej8o zgodovino Kavkazi-
je ga je na kratko seznanjal. Karandagvili ni bil
nikak poklicni vodnik. Studiral je Se in, Eeprav
Cerkes, je govoril izborno ruski.

Na po&ti je ¢akalo Mlinarja dvoje pisem. Pi-
smo iz Svice in pismo iz Feodozije. V prvem so
mu poslali drustveno pristopnico — taka med-
narodna drustva delujejo zares naglo — v dru-
gem mu poroca pobratim Knez, da pojde iz Bo-
livije, ki jo tudi e obis¢e radi najnovejsh nemi-
rov, naravnost v pokoj, kajti pet zaporednih re-
voluecij mu je precej zrahljalo in pokvarilo €utni-
ce.

«Ce se niste kako drugate odlo¢ili, vas po-
peljem v stolovajo kjer vas izredno dobro po-
strezejo. Ker ste iz vinorodnih krajev, kakor sem
zvedel, vas bo gotovo zanimala kavka3ka kaplji-
ca. Mi se zanjo ne navdusujemo, nam zadostme
¢aj popolnoma.»

«Spoznam, da hotete na vsak nadin Ze danes
izvr3evati svoje vodnigke dolZnosti. Ne upiram
sely

Kmalu nato sta sedela Mlinar in njegov mla-
di vodnik v evropsko opravljeni stolovaji.

«Ce dovolite, naret¢im jaz za vas.n»
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«Prosim!»

Karandag&vili je naro¢al v tujem jeziku. Mli-~
nar, ki je precej dobro obdelal poglavje pod na-
slovom: «V krémi» v vseh treh zvezkih, ni razu-
mel narodila, kakor ni bil razumel pred dnevi
govorice svojih sopotnikov v avtomobilu, feprav
je bil pray tako vestno vetkrat prebral poglavje:
«V vlaku ali avtomobilu». Spoznal je, da se de-
jansko Zivljenje no¢e ravnati po praktitno se-
stavljenih ucbenikih.

Pred Mlinarja so poloZili kroznik z mesnato
jedjo. OpraZena govedina, ki so ji pravili v sred-
nje evropskih gostilnah: bifstek. Mlinar se je do-
mislil mamutovega mesa, s katerim so mu bili
postregli pri Knezovi zarodenki. Ce se hrani vsa
Rusija le z mesom predpotopnih Zivali, kam neki
gredo potem velikanske ¢rede govedi in drobni-
ce? Ali se tudi te pogrezajo v moévirje, da bodo
sluzile &rez deset, petnajst tisoc¢letij kot slad¢ica?

Mlinar je pouZil ko&tek in dognal, da je jed
te¢na in okusna. Vsak nadaljnji ko%¢ek mu jo je
Se bolj priljubljal. Le prehitro je bilo konec izred-
nemu uzitku. .

«Kaj ne, da je okusno! In pri tem poceni, da
se boste Cudili. Meso je Sestkrat draZje.»

«Ali ni bilo meso?» je vprasal Mlinar. Blisko-
ma mu je Sinila v glavo misel, da je sam zauzil, s
Cimer je menil postreéi v pravkar odposlanem
porotilu bravecem «Nafe poste». Umetno meso je
torej resnica. Kar tako, brez vsake podlage se go-
tovo nista menila njegova soseda pri kosilu o tem
predmetu. On jima tedaj ni verjel. Njuno opazko
je radi pomanjkanja gradiva ¢asnikarsko izrabil
in jo razpihnil v resni¢en dogodek. Usoda mu je
pa hotela dobro, uresnitila je njegovo laz in ga
spravljala tako zopet na Gabrovo pot podtenosti
in resnicoljubnosti.

«Ne, to so na poseben nacin pripravijena se-
menska zrna bombaZevca», je razlozil Karanda-
Svili, «niso nikaka posebnost teh krajev, poseb-
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nost so le te gostilne. Gostilni¢ar Sergij Ivanovit
je zivel v Ameriki. Lansko leto se je vrnil domov.
S seboj je prinesel navodilo ameriSskega farmer-
ja, ki je skusSal resiti krizo na bombaZevem tr-
gu s tem, da je pripravljal iz semenskih zrn u-
metno meso. To navodilo je tovari¥ Sergij Se iz-
popolnil. Na svojih dveh njivah seje tako reko&
klavno Zivino za domado uprabo in svojo gostil-
ni¢arsko obrt.»

«Priznavam, tako okusnega mesa Ze dolgo
nisem uzil. Cudno se mi zdi le to, da sem naletel
na umetno meso prav vepokrajini, ki slovi daleé
okoli za bogato z nepreglednimi ¢redami.»

«Zavest, da nam ne more do Zivega nobena
goveja kuga, je tudi nekaj vredna», je pojasnil
Karanda&vili.

«Nekaj ste pa vendar le pozabilil» je dodal
Mlinar. «Vsaka rastlina se da, kakor vam je zna-
no, s krizanjem izboljati po Mendlovih pravilih.
Poverite vso stvar svojemu Mifurinu, slavnemu
vrtnarju in rastlinosloveu v Kozlovu-Mi¢urinsku.
On vam dvigne brez dvoma kakovost bombaZevca
do take popolnosti, da boste pripravljali iz nje-
govega semena kuretino brez kosti, zdaj purana,
zdaj fazana, zdaj kopuna, kakrina bo pat vrsta
poplemenjenega bombaZevca. Pomislite: brez Ko-
stil» Mlinar Se vedno ni mogel pozabiti, s kako
opreznostjo je moral jesti koZuhastega slona in
paziti, da ne poneveri nobene Kkosti svojemu go-
stitelju. ;

Med vsem tem znanstvenim razgovorom si
je bil Mlinar velkrat privos¢il pozirek kavkas-
kega vina. Kakor prej jed, mu je Sla tudi kaplji-
ca v slast. Doumel je kmalu pravi in globoki po-
men Prometejevega poslanstva. Prometej je u-
kradel olimpskim bogovom ogenj, da osrefi z
njim &lovestvo, za kar ga je Zen, najvisji bog,
prikoval na velikansko skalo v kavkasSkem go-
rovju. Nekaj tega nebegkega ognja je tedaj padlo
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tudi v napeti sad trsja, ki mu je Kavkazija pra-
domovina.

Mlinarja se je polaitala blaZenost. Ves svet
bi bil objel in v ta svet bi moralo biti viteto tudi
tisto le dekle tam pri vratih v kuhinjo, dekle,
ki ga Ze toliko tasa gleda s svojimi skrivnostni-
mi ofmi. Za to redko priliko sre¢e gre hvala nje-
govemu predstojniku Gabru, ki ga je bil izbral za
tako mikavno potovanje po svetu. Iz hvaleZno-
sti do svojega dobrotnika je krstil Mlinar meso
iz bombaZevega semena z gabrovino. Sebi pa tudi
ne sme odrekati zaslug — skromnost in poniz-
nost v takih stvareh bi se ne dali opraviiti ne
prcd zgodovino ne pred zemljepisom — zato naj
se imenuje odslej Stirideset in peti vzporednik
Mlinarjev vzporednik.

Da proslavi dostojno oba krsta, je Mlmar iz-
praznil kupico do dna.



PRVI VECER V STEPI

Rezek zviZzg in karavana, zibajota se polasi v
dolgi, ravni ¢rti preko nepregledne planjave, se
je ustavila. Kirgizi, same ko3fene, utrjene posta-
ve z visokimi Skornji in dokolenskim pisanim jo-
pitem, so poskakali s kamel, pomagali potnikom
z visokega sedeza, razbremenili tudi tovorne Ziva-
li in se takoj lotili razvezovati velike sveZnje.

Mlinar, ki je opazoval z zanimanjem spret-
nost in proznost teh izredno gib&nih sinov sinje
stepe, se ni bil g¢ dodobra zavedel, kaj, kako in
kdaj, ko je Ze zraslo pred njim precej manjsih in
vetjih Sotorov, kakor da bi jih bil kdo kar za sle-
me potegnil iz zemlje. Nato prizadevno tekanje,
prinaSanje in pred Mlinarja se je postavil Kirgiz,
priklonil se in mu odkazal brez besed majhen
Sotor v bivanje in prenocevanje s kretnjo, katero
bi mu zavidala vsaka hiSna najbolj potratnega
hotela v svetovnem zdraviliséu,

Mlinar je stopil v dolo¢eno mu jurto. Skozi
vhod — zastor pri vhodu je bil navzgor zavihan
— je prihajala popoldanska svetloba v notra-
njost in seznanjala novega stanovalca s Sotor-
sko opravo. Ob kolu v sredi je stala skrbno zlo-
Zena njegova prtljaga, ve&ji kovfeg za perilo,
manjsi za pisalne potrebs¢ine in potno lekarno,



ob steni, vhodu nasproti, je bila pogrnjena po
izravnanih in pometenih tleh debela preproga iz
ovéje in kamelje volne za leZisle, poleg leziita
se je pa zabliscal iz somraka poloSCeni les rjave
gkatle, koje pravi namen je izdajala Kkrizna an-
tena. Listek, pritrjen k anteni, je zagotavljal pri-
klopljeni bateriji trajnost enega celega meseca
ob triurni uporabi aparata na dan.

O taki lagodnosti in o taki postrezbi sredi
neizmerne stepe bi si ne bil upal Mlinar niti sa-
njati. Ko se je pogajal pred dvema dnevoma z
nadelnikom karavane, da se ji pridruzi — kara-
vana je v tej pokrajini edino potovalno sredstvo
in kolikor je zvedel Mlinar, se bo skoraj ves &as
drzala njegovega vzporednika — se je zatudil
vprasanju, potuje li gospodin v prvem ali dru-
gem razredu. Kakor pri vlakih. V ¢em naj se raz-
lotujejo kamele, vozovi stepnega vlaka? Morda
so kamele drugega razreda suhljate Zivali in spo-
minjajo njihova rebra na lesene klopi, medtem
ko so one prvega zalite in debele in se vdaja nji-
hova podkoZna mast ko mehka blazina pod teZo
premoznega potnika? Mlinar se je odlocil seveda
za prvi razred, to pa radi lista, ki ga je zastopal
in ki ga je moral povsod tastno in dostojno za-
stopati. Tudi za hrano sta se bila domenila z na-
telnikom. Ker si pa Mlinar nikako ni hotel po-
kvariti Zelodca s kameljim mlekom za zajtrk,
kakim trdim sirom za kosilo in kumisom®) za ve-
terjo — drugega mu brZkone Ze tako ne utegne
nuditi karavanska kuhinja — si je bil natrcal
ves prazni prostor v svojih dveh kovéegih s pre-
pecenci najrazli¢nejSe oblike in najboljSe kako-
vosti. Cel pud®) suhorov je bil kupil. S tako za-
logo se ni strasil nobenih naporov.

Polagoma je zalel spoznavati Mlinar ugod-
nosti prvega razreda. Njegova kamela je bila

Iz kobﬂ;ein mleka pripravljena opojna pijaca
a uteZ - 16,380 kg.
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pohlevna zival izredno usmiljenega srca, saj se
je vefkrat medpotoma ozrla nanj, kakor da bi
ga bila hotela vprasati, se 1i dobro po¢uti na nje-
nem hrbtu. Krotka Zival je neprecenljive vredno-
sti, o tem se je bil sam preprical dopoldne, ko je
videl tam dale¢ pred sabo pobesnelo kamelo, ki
je bila vrgla svojega jezdeca raz sebe in se upirala
dolgo fasa vsem poskusom, pomiriti jo in jo spra-
viti zopet v vrsto. Mogoce je bila ta kamela na-
menjena po nezapisanih dolo¢bah ravnateljstva
prekostepnih Zeleznic onim, ki plac¢ajo le polo-
vitno potnino. K ugodnostim prvega razreda je
moral Steti Mlinar tudi posebno jurto, mehko
posteljnino in radio. Tudi o hrani se ni pritoZe-
val; zjutraj ¢aj, opoldne sendvi¢ z mesom in a-
strahanskim kavijarom, vecerja ga je pa Se Ca-
kala in vecerja je bila menda najpoglavitnejsi
obed vsega dneva.

S praga svoje jurte je skusal Mlinar izmeriti
neskoncnost slovece KirgiSke stepe. Njegovo oko
ie plulo po sinji planjavi in ni ga bilo grmitka,
kaj Se drevesca, da bi se bilo oko pod njim le za
hip odpoéilo za nadaljnjo pot do daljnega obzor-
ja. Od vseh strani je Ze velo izpod suhih, sivo-ru-
menih, dozdevno zaprasenih bilk novo Zivljenje,
ki pokrije kmalu stepna tla s sveZo-zeleno odejo
polno cvetlic. Sele ko se je vrnilo oko s svojega
pohoda po brezmejni stepi zopet k SotoriScu, je
izteknilo med Sotori rogovilo, padajoto in dviga-
jolo se v enakomernih presledkih. Karavana se je
bila torej ustavila pri vodnjaku, kakrdnih je do-
biti ve& v stepi.

Z vtiski, ki si jih je bil nabral Mlinar Ze ta-
koj prvi dan svojega bivanja v skrivnostni stepi,
je bil zadovoljen. Spoznal je, da leze tu zakladi,
nedvignjeni Se in nepobrani, s katerimi napolni
spreten Casnikar precej CasniSkih stolpidev. Kaj
je vlak, kaj avtomobil, kaj letalo v primeri s ka-
ravano, ki si je ohranila e izza najstarejSe dobe
vso poezijo? HvaleZen je bil inZenirju, ki mu je
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svetoval, naj ne zamudi prilike in naj zajaSe ob
prvi priliki kamelo, na kateri sede lahko sestav-
lja in celo pige po ljubi volji poroéila za svoj list.

Mlinar je izvlekel iz Zepa beleZnico, da po-
gleda, kako se je pisal njegov svetovalec. V be-
leZnico je namre¢ vpisoval kratko vsebino vsa-
kega svojega porotila, da se lahko takoj prepri-
¢a, o ¢em je ze porocal svojemu listu, in s tem
zabrani, da bi se ponavljal.

BeleZnica se je Mlinarju kar sama odprla na
pravem mestu. Sedmo porocilo. Brz po Stavropo-
lu. Njegov vodnik Karandasvili ga je bil sezna-
nil prav pri pefeni gabrovini s Tadejem Kupri-
nom, inZenirjem, zaposlenim pri nastajajotem
prekopu iz Kaspifkega v Crno morje. Kuprin se
je odpravljal iz Stavropola proti vzhodu do Bere-
zijakskaje kose (zemskega jezika), do sedeZa in
vodstva tega vaZnega podjetja. Na ta polet je po-
vabil Mlinarja, ki se je odzval vabilu z odkritim
veseljem, saj ga je bil pogled na zemljevid prepri-
¢al, da poletita prav nad njegovim vzporednikom.

Da laze docaka vederje, je bral Mlinar kar
naprej iz svoje beleZnice. Vedno novi dogodki so
mu kar sproti brisali iz spomina prejSnje do-
godke in brez beleznice in vpisov bi bil po velini
ze pozabil, kar se mu je bilo pripetilo % pred ne-
davnim ¢asom.

Osmo poroc¢ilo: popis in pomen nove zveze
med obema morjema (Taganrob - Don - Zahodni
Manic - Kalus - Kalmikska stepa - Berezijakska-
ja kosa) po podatkih inZenirja Kuprina.

Deveto porocilo: voZnja preko KaspiSkega
morja. Nemirni valovi, nato vihar, Boj z valovi.
Ladja pleSe po njih ko orehova lupina. Mlinar je
takoj obrnil stran, kajti sramoval se je, da je bil
iztresel vse vihar iz rokava, a kaj je hotel, voz-
nja po morju je bila neznansko dolgofasna, naj
je Se tako iztikal po ladji, po vodi, po zraku, ni-
kjer ni mogel izslediti najmanjfe mikavnosti. Ce
bi bil popisal voZnjo po resnici, bi mu je ne bil
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nih¢e verjel, kajti od jezera, mejetega z Evropo in
Azijo, najvetjega na svetu in radi tega povifane-
ga med morja, sme z vso pravico pritakovati,
vsak bravec nekaj omembe vrednih zastranic.
Mlinarjev vihar je pri¢al o njegovem dobrem sr-
cu. Nobene Zrtve ni zahteval. Da si pa nalozi Mli-
nar kot praviten ¢lovek pokoro za svojo neresni-
co, za izmisljeni vihar, se je kaznoval z morsko
boleznijo, ki ga je s ponavljajo¢imi izbruhi pre-
cej mucila in se poslovila od njega Sele, ko je
stopil na azijska tla.

Deseto porotilo. Ce je Mlinar med branjem
prejSnjega porocila pordeval, ker se je bil izneve-
ril smernicam svojega predstojnika, glavnega u-
rednika Gabra, je med prebiranjem vsebine de-
setega prebledoval. Jeza ga je lomila, jezen je bil
sam nase. Tako kot on se menda ni bil doslej Se
noben zemljan osmesil. To se je zgodilo tako le.
Kupil si je bil Lapinov rusko-uzbesSki besednjak
s priklopljeno kratko slovnico uzbedkega jezika.
Podértal si je v besednjaku vse besede, ki jih u-
tegne rabiti v novih krajih, izpisal si jih in se jih
naucil na pamet. Moléati na vprasanja kakor pri
avtomobilski nezgodi blizu Krasnodara ni hotel
vel¢, zanadati se edino le na sporazumevanje z
rokami, kretnjami, pogledi se mu je zdelo necast-
no za popotnika okoli sveta in porotevalca tako
uglednega lista, kakrfna je «NaSa posta», Ko je
znal Ze kakih pet sto uzbegkih besed in se je bil
precej udomadcil v slovnici, je bilo treba spisati
in poslati listu nove porotilo, deseto. Nit ¢udne-
ga, ¢e mu je tedaj nastala kar sama ob sebi po-
ljudna razprava o uzbesSkem jeziku. Naj vedo tu-
di bravei «NaSe poste», kako teZaven je Casnikar-
ski poklic in kako korenito se mora pripraviti ve-
sten porocevalee, preden stopi na tuje ozemlje,
med tuje narode. Do tu je bilo vse v redu. Sele
dva dni pozneje, ko je bilo njegovo porotilo Ze na
potu proti zahodu, je zvedel po nakljutju, da ga
njegov vzporednik nikdar ne popelje med Uzbe-
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ke, ki Zive mnogo bolj na jugu, in da je bil ves
njegov trud zaman, ker Kirgizi ne razumejo uz-
beSkega jezika. Da bi vsaj nikdo izmed bravcev
ne ugotovil, kako se je bil Mlinar nesmrtno o-
smesil! Najstrozji ucitelj prizanese udencu slov-
nisko napako, toda napaé¢ne slovnice ne more iz-
pregledati Se tako dobrodusen vzgojitelj. Prego-
vor: vel jezikov zna$, vel ljudi velja%, ga to pot
ni mogel potolaZiti.

Tem zelo neprijetnim spominom je Mlinar-
ja iztrgal Kirgiz, moz, ki mu je bil pred pol ure
odkazal jurto. Vse je kazalo, da imajo potniki pr-
vega razreda vsak svojega sluZabnika. Na pod-
stavku iz lepenke mu je prinesel veéerjo.

Mlinar je sedel na tla, prekrizal po jutrov-
skem obicaju noge, poloZil podstavek na kolena
in zacel jesti. Najbrz mesnata jed. Bila je dobra
in okusna. Odkar se je bil seznanil s praslonskim
in bombaZevim mesom, si ni ve¢ belil glave, da
doZene pravi izvor posameznim jedem. Bodi kar-
koli, meso ali ponarejek , da mu je jed le teknila
in prijala.

Veli¢astno je zahajalo solnce. Sirna planjava
se je kopala v rdeéici zadnjih soln¢nih Zarkov.
Sence Sotorov so se vedno bolj zajedale v stepo.
Mlinarju se je zazdelo, da je skoviknila v blizini
sova, da je zatulil tam daleg, dale¢ v stepi volk.
Noé je bila Ze poslala svoja glasnika, da nazna-
nita vsak po svoje njen prihod.

Mlinar se je umeknil v jurto, odvihal zastor,
pritrdil oba spodnja vogla k tlom, zleknil se po
mehki preprogi, nateknil si na usesa slusalo, po-
sluSal nekaj ¢asa ribiSke pesmi, a se kmalu nave-
lical, kajti dremavec se ga je loteval. Veturno e-
nakomerno zibanje na kamelinem hrbtu ga je bi-
lo utrudilo. Zaspal je trdno.



CORT ZNAJET

Skoraj nesli§no so stopale kamele p6 mehkih
tleh. Veasih so zaskripali na tovornih Zivalih us-
njeni pasovi, vezo¢i tesno zloZeno Sotorsko o-
grodje. Pred Kardavano je jahal nacelnik nizkega,
zilavega konjita, katerega sorodniki so se gotovo
Se pasli in podili po vzhodni planoti, tem vzori-
tem toridéu divjih konj.

Mlinar se je polagoma vzivljal v nomadsko
zivljenje. Ker gi s pravkar naufenim uzbeSkim
jezikom ni_mogel ni¢ pomagati, je bil prepuséen
samemu sebi. O natelniku je sicer vedel, da zna
ruski, a se ga ni upal nadlegovati za pojasnila,
ker se mu je zdel nedostopen oblastnik, ki se ne
more in ne mara ukvarjati z malostmi.

Po smotrnem opazovanju je ugotovil Mlinar
v prvih treh dneh Stevilo potnikov. Poskusal jih
je tudi razpredeliti po poklicih. Najvet preglavic
mu je delala edina potnica. Jahala je kamelo tam
dale¢ spredaj v neposredni bliZini nacelnika sa-
mega, kakor da bi mu bila priporofena v prav
posebno varstvo. Nosila je kratek tatarski jopic
in Siroke hlate kakor vse kirgiSke Zenske, toda
Mlinar je bil prepri¢an, da ni domad¢inka. VraZja
Zenska! Ni se zbala naporov, ni se odrekla poto-
vanju niti, ko je bila ugotovila, da bo potovala
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sama v moski druzbi. Kaj je gnalo rahlo Zensko
bitje preko stepe? Na to vpraSanje ni vedel Mli-
nar pravega odgovora. Ugibal je Ze dva dni o tem,
a do zadovoljivega zakljutka ni priSel. Ljubica
karavanskega nadelnika, ki jo je jemal povsod
s seboj iz velike ljubezni ali 8e velje ljubosumno-
sti? Ne, nadelnikova zunanjost je izkljutevala
ljubico. Mlinarju je ostala edino $e domneva, da
so potnico ugrabili. Da, natelnikova zunan]ost je
celo vsiljevala misel o ugrabitvi. Ko je bil Mlinar
premislil ves poloZaj v vseh njegovih nadrobno-
stih in potankostih, se je zarotil, da refi ugrablje-
no golobico iz krempljev stepnega jastreba. Prej
se mora seveda dodobra razgledati in si zagoto-
viti zavéznika za morebiten nastop. Sklepaj zna-
nja, ga je silil notranji glas, vedina sopotnikoy
zna gotovo.ruski! Nasvet je bil d f)er, a tezko
izvedljiv. Dolgotrajno potovan;e iZuje sopot-
nike, toda tega pravila i hotela poznati stepa
Mlinar se je kmalu uveril, da Zive vsi njegovi
sopotnik1 bolj sami zase, da ‘so precej odljudni
in da zabranjujejo Ze s samlmi pogledi vsako
blizanje.

Nakljudje je naneslo, da je radio, postavljen
vsak vefer v Mlinarjevi jurti, nenadoma utihnil.
Mlinar je dal s kretn]aml razumeti sluZabniku,
prmasa.]oéemu vecer]o. da v aparatu nekaj ne
more biti v redu. Preden je Se utegnil pojesti
«sfindko bedro», kakor je imenoval skrivnostno
jed po bajeslovnem pitju, se je %e vrnil Kirgiz v
spremstvu suhega dolgina, ki je stiskal pod paz-
duho leseno skrinjico.

Boris kaola]evié — tako se je predstavil do-
Slec Mlinarju — je kmalu izteknil hibo, pobrskal
nekoliko po skrinjici, izbral si primerno o-
rodje in se takoj lotil popravila. Radi vel-
kratnega prenaSanja so bili namreé popustili
nekateri vijaki. Ni¢ hudega. Nekaj minut in
radio bo zopet deloval. Tako se je zafel med obe-
ma razgovor, najprej o brezpomembnostih, ka-
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kor je Ze navada pri osebah, ki sta se pravkar
predstavm Ko je pa prehajal Mlinar tako le pri-
litno in dozdevno nehote na karavano in skusal
napeljati besedo na potni§ko druZbo, se je Niko-
lajevié poslovil. Dovrsil je bil svoje delo. Ni¢ ne
de, se je tolazil Mlinar, prvi neuspeh ne sme ¢lo-
veka oplaé'ntx in pobiti. Kar ni uspelo danes, se
posredi jutri. Znanca pa je le dobil, ugladil si je
bil tako reko¢ stezo do SOpotmkov in do skriv-
nosti, ki obdaja njegovo &rnooko in belopoltno so-
potmco

Mlinar se ni varal v svoji
drugo jutro, ko je bila zapusti
je Cetrto postajaliéée in lezla

Kirgiskih
in isto ka-
anji*to j linar Ze do-
gnal po popolnom@ ¢rnem uhlju svoje Zivali. Vrst-
ni red v karav@hi so pa dolotile Zivali same.
Same so se pog#ivljale v dolgo, ravno vrsto. Ali
j je Nikolajevi¢evo kamelo, da se
pred Mlinarjevg, ali je pa poma-
gal Nikolajevi¢ sam nakljs
je uspevalo nevidnim roka ' tajala skriv-
nostna sopotnica vedno Bovi bliZini?
Zdelo se je, da se Nikolaje®i¢ ni za¥edal Mlinar-
jeve sose&tine. Cepel je mir SVoji i
se, ko se je bil Mlinar nalat Eljal, ozrl, po-
migal z desnico svojemu sinochig znancu v po-
zdrav in se obrnil na svojem sedezu, tako, da sta
si gledala iz o¢i v oti.

Skoraj nesliSno so stopale kamele po mehkih
tleh. Tu pa tam so zaSkrtnili jermeni, zaSkripali
zaboji. Proti koncu karavane sta se pa pogovar-
jala znanca, Mlinar in Nikolajevi¢, tiho in mirno,
kakor da bi se bila bala motiti s preglasno besedo
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velitastno jutranjo tiSino, v katero je bila po-
greznjena brezmejna stepa.

«Kako vam ugaja tako potovanje, gospodin
zurnalist?» se je oglasil Nikolajevié. «Sasoma
postaja pusto in dolgoéasno, kaj ne? Ce bi si bil
jaz ne vzel dela s seboj, bi Ze zatel obupovati.
Cort znajet!»

«Meni pa rasejo nove misli celo iz stepnih
tal. Prav ni¢ bi se ne pritoZeval, ¢e bi doumel
_ stvari, ki si jih nikakor ne znam razloZiti. Snovi
'mam 7¢ za dve pr ecej dolgi porotili, toda obe
porotili ostaneta nezapisani, dokler ne razrefim

lekaterih ug Im.
. «Uganke evate, Kjer nh najbrz ni», je pri-
& F 16 :

razvnel Mlinar, plepn(‘,an 0
trditve, a je tako; zopet znizal
ne morete odredi, kako naj se
nosti dertvu. da dobivamo za
dobro in okusno meso, da bi pa
zmrzlo meso za tolik za tako
dolgo dobo, oziroma, da bi peljali kamelarji Zi-
vino, éepra.v"robma s seboj in jo sproti klali,
ge nisem videl niti sligal.»

«Uprava e si pomaga pal z nado-
mestilom, Ki otoma sama izdeluje», se je
Nikolajevié nekame preSerno nasmehnil. «Vsako
nadomestilo je tém popolnejSe, &im bolj je po-
dobno po sestavi stvari, ki jo nadomes¢a. Meso je
beljakovina. Kvas, droZje sestajajo v bistvu iz
beljakovine. DroZje, ki niso drugega ko Ziv or-
ganizem seveda mikroskopi¢no majhnih 2ivali, se
vetajo v dotiki z duSikom, ki ga dobe iz zraku.
Nekaj ur pred obedom Krmi kuhar droZnate bak-
terije z dufikom, droZje rasejo vidno, kepa se
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vela in vefa in ko doseZe primerno velikost, za-
dostno za obed, ustavi kuhar svoj tovarniski o-
brat. Drozjem doda nato $tepec mineralnih snovi,
eno idejo, ni¢ manj in ni¢ veg, vitamina C zoper
skorbut, zoper gnilobo dlesen, ki bi se sicer u-
tegnila pojaviti radi preenoli¢tne hrane, in
popradi vse skupaj z anorgansko snovjo, ki
predstavlja okus po mesu. RiZ polit s tako
snovjo, ustvarja Japoncem domnevo, da jedo me-
80, kar je seveda le nedolZna in cenena samopre-
vara, kajti polivka ne more izpremeniti ogljiko-
vih vodanov v beljakovino. Da se vrnem k pred-
metu. Nekaj droZij shrani kukar vedno kot ne-
kako medotakljivo glavnico za naslednji obed,
Nago kuhinjo s posodo, zalogo Zivil in aparati-
¢em, ki zalaga droZje z dusikom, prenasa ena sa-
ma kamela. Se najve¢ prostora zavzema v vsem
navedenem bremenu nekaj Skatel kavijara, ker
je umetno proizvajanje iker prepovedano radi a-
strahanskih ribi¢ev.»

«In vse to pripovedujete, kakor bi govorili o
predlanskem vremenu! Kam smo vendar prisli?
Vrtoglav postajam, grbe se oprijemljem, da ne
telebnem s hrbta. Pomislite, meso iz zraka! In
to se dogaja v deZeli, kjer je vse prej ko pomanj-
kanje zivine! Ribi¢em prizanaSate, Zivinorejcev,
ki jih je nerazmerno vet ko ribi¢ev, pa nocele
E¢ititi.e

«Prezgodaj ste pretrgali moja pojasnilal» je
ugovarjal Nikolajevi¢, «Dodati sem namreé hotel
Se 1o, da je taka hrana dovoljena le pri karava-
nah in ladjah. Cort znajet! Vzroki so pat o€itni.»

«Razumem! A e vedno se ne morem pomi-
riti, tako me je iznenadilo meso, ki je tako re-
ko¢ po velini zratni izdelek. KaJ ne, da ste vi
tisti ¢arovnik, ki napravlja in pripravlja. nase o-
bede? Saj ste pravkar omenili svojo zaposlenost
med potovanjem.»

«Ne, ne, mehanik sem, dodeljen kot laborant
fizikalno-kemi¢nemu laboratoriju na odefkem
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vseuciliS¢u. Profesorji nam izro¢e naért, po nji-
hovih risbah napravimo, kar zahtevajo od nas,
oni si pa s temi novimi aparati olajsujejo znan-
stveno raziskovanje. Pred dnevi sem dobil nena-
doma poziv, naj se takoj odpravim nadomesto-
vat obolelega tovariSa. Kje naj bi bil moj cilj, ne
vem. Cort znajet! Nekje v stepi mora biti, kjer
si je bil izbral moj bodo&i predstojnik kak samo-
ten kotitek, da lahko Zivi nemoten svoji vedi in
najbrz tudi svojim izumom. Naédelnik karavane,
ki pozna vso KirgiSko stepo, ve, kje me bo moral
izkrcati. Ce je €lovek v taki sluzbi, se zafenja u-
kvarjati sam na svojo roko brez tujih naértov in
risb s takimi stvarmi. Jaz izdelujem sedaj mo-
toréek, ki naj... toda nicesar ne izdam, ker Se ne
vem, ¢e uspem. Ta motoréek izdelujem vso noé
pri acetilenki, kajti ¢ort znajet, mi bo li ostajalo
na novem mestu kaj ¢asa za moja zasebna opra-
vila.»

«Potemtakem pocivate zelo malo», je pripom-
nil Mlinar. Prav ni¢ ni skrival svojega obtu-
dovanja do novega znanca, ki Zrtvuje no¢ni po-
¢itek priljubljeni vedi in sku8a po svojih modceh
koristiti sploSnosti.

«Nasprotno» se je takoj odrezal leolajevi(‘.
«jaz prespim na kameli navadno ves dnevni po-
hod skozi stepo. Prvi dan sem se vsako toliko
vzbujal iz bojazni, da padem z zibeli, pozneje
sem se pa Ze privadil enakomernemu gibanju.
Crez kake pol ure, kakor se poznam, me ne bo
ve¢ med bedeCimi, zato mi boste morali oprostiti,
Ce zaspim v vaSi druzbi.»

«Ne imejte nikakih ozirov name! Se nekaj bi
vas rad vpraSal. Velina najinih sopotnikov je po
mojem prepri¢anju trgovskega stanu. Ker ne ob-
¢ujejo med sabo in Ker se izogiblje]o drug dru-
gega, sklepam, da kuptujejo vsi z istim blagom in
jim narekuje medsebojno tekmovanje previdnost,
ki prehaja Ze v nezaupnost. Do tu ne boste mogli
izpodbijati mojega zanesljivega opazovanja. Ve-
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del bi le rad, s ¢im kupcujejo, ¢esa if€ejo po ste-
pi, ki jim ob tem €asu po mojem mnenju ne nudi
nicesar drugega ko kveljemu kako pomladan-
sko zdravilno rastlino.»

Mlinar je umolknil. Zvedavo in radovedno je
zrl Nikolajevitu v obraz in bil prepri¢an, da mu
déd odgovor, bodi Ze tak ali tak, gradiva najmanj
za polovico obifajnega porodila.

«Ce ste prisli do svojih zakljuékov edino le
po opazovanju, moje priznanje! Trgovei so v res-
nici in da potuje Ze dve leti tako veliko Stevilo
s prvo karavano, odpravljajoto se po konéani zi-
mi v notranjost Kirgiske stepe, gre zasluga profe-
sorju lljinu z vseruskega zavoda za volnarstvo v
Moskvi. Ce vas zanima, vam stvar rad pojasnim.
Dr. Iljin je zvaril posebno tekotino, ki zrahlja
oveam, vbrizgana pod kozo, ¢rez deset dni zim-
sko volno, ki je priznano najboljSa, v taki meri,
da ni treba ne Skarij ne spretnih striZcev ne veé-
tedenskega dela. Nekaj otrok oskubi za zabavo
v najkrajSem tasu celo ¢redo. Kirgizi vedo pri-
bliZno, kdaj pride prva karavana do njihovih av-
lov. Pravotasno vbrizgnejo Iljinove kapljice Ziva-
lim pod koZe in ko pridejo trgovci, jih Ze ¢aka
volna, stisnjena v velike sveZnje. Nekateri med
trgovei si celo izgovore pravico, da se sami poza-
pavajo 8 skubenjem. V nefem ste se pa, gospod
#urnalist, blagovolili pomotiti. Trgovci res tek-
mujejo med sabo, hudujejo se molfe drug nad
drugim, vsakdo med njimi bi najrajsi poslal vse
svoje tovarife sam ne vem kam, a na vsak nacin
dale¢ stran odtod, a vse to ne radi volne, pat pa
radi ovéice.» :

«Oveice? Ne razumem!»

«Oveice, da! Z nami potuje namred dekKle,
Zensko bitje. Lepa je in mlada in stepi Se vedno
ni videti ne konca ne mej. Ce bi jaz ne hranil v
svojem srcu motoréka, bi, ¢ort znajet! Sel narav-
nost med trgovee, tekmoval bi z njimi, gledal bi



Jih pisano in bi si jih Zelel na tisti kraj, na kate-
rem bi me bili radi oni sami videli.»

«Vi sanjate, Se preden ste zaspali. Zenska v
nasi druzbi? Zenska! Neverjetno!» se ‘je hlinil
Mlinar nevednega in se sklonil globoko doli na
kamelo, da se ne izda z morebitno rdeéico.

«Kaj bi se Salil! Vzgojiteljica je in potuje se-
daj v svojo novo sluzbo. K poslaniku ne vem veé
kam, povedala mi je vse, ko sva kupovala listek,
a sem Ze pozabil, oziroma sj nisem bil zapomnil,
kajti ¢loveka, ki dela s pilicami, kladivei, kled¢i-
cami, svedrci in Zagicami, zmeSajo kaj kmalu ta-
ke ognjevite o¢i. Z vlakom ne potuje, Ker so ji
pred leti pri&fenili med vrati prst, pri avtomo-
bilski nezgodi si je nekot opraskala lica, zato se
ji je zdelo Se najbolj varno, ¢e potuje s karavano.»

«Sele sedaj ste me res prepri¢ali!» Mlinar je
dvignil pogumno in brez strahu glavo. Vedel
je, da mu kri ne udari veé¢ v lica, kakor hitro je
minil nevarni trenutek. «V zatetku sem mislil, da
je napravljena tudi nasa sopotnica iz kvasu in
zraku ko nase kosilo, saj se mi je zdela novica o
navzotnosti dekleta mnogo manj verjetna ko o-
na o mesu.»

«Oprostite, gospod Zurnalist. Narava zahteva
svoje pravice! Cort znajet!» Nikolajevi¢ je za-
mahnil z desnico, obrnil se bliskoma na kameli
in preden mu je Se utegnil vod¢iti Mlinar: spo-
kojni den, lahek dan, je njegov znanec Ze trdno
spal na svojem mehkem, Zivem sedeZu.

Nikdar bi si Mlinar ne bil mislil, da bo v
prili¢no kratkem razgovoru s svojim novim znan-
cem toliko zvedel. Sicer je Nikolajevi¢ nekoliko
omalovaZeval njega in njegov poklic, &e§, da zur-
nalisti niso prakti¢ni, da si ne znajo pomagati,
radi Cesar se zadevajo venomer ob uganke. Kdo na
Sirnem svetu bi bil pogodil, da uzivajo udeleZen-
ci kirgiske karavane zrafne mesnate pastete, na-
pravljene po natan¢nih navodilih znamenitega
kemika, ki mu je pa morala drZavna oblast skr-
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¢iti in omejiti podrocje, ¢e je hotela ohraniti kme-
ta in zZivinorejca.

Cuden vzporednik Stirideset in peti, se je po-
glabljal Mlinar, prepusten samemu sebi, v svoje
misli. Kakor da bi ga bilo poslalo urednistvo ka-
kega kuharskega mesecnika po svetu, da iztekne
novih jedi, da postreZe list svojim narotnicam
ob prvi prazniski priliki s ceneno novostjo. Naj-
prej zrezek od predpotopnega slona v Feodoziji.
Zrezek mu ni ugajal, precej je grenkoval, najbrz
zato, ker je bil zagrenil profesor za zemljepis s
svojo natan&nostjo gimnazijskemu paglavcu vse

- zemeljske tvorbe in Zivali, Zivele in tiCele v teh

tvorbah. V Stavropolu je sledilo meso iz bomba-
za. Dobro je bilo, da bi si boljSega skoraj ne u-
tegnil Zeleti. Meso iz rastlin. Zakaj ne? Posredno
Ze nastaja iz rastlin meso. Zivali se pasejo, razvi-
jajo se in razvoj se javlja v mesu. Clovek je samo
preskoéil posrednika, zival, in napravil kar na-
ravnost iz rastlin meso. A ¢loveski duh ne miru-
je. Ni se zadovoljil s tem, da je izlotil Zival, ne,
izlo®il je z drzno roko Se rastlino. Meso iz zraku!
Ne, tega ne sme napisati v svojem porodi-
lu. Bravci bi rekli, da se je Mlinarju zme-
Salo, urednik Gaber bi toZil, da si ni bil mi-
slil o porocevaleu kaj takega, nacelnik in u-
pravitelj Stare bi pa krivil kar naravnost Gabra,
da mu je bil priporotil tako neresno osebo za ta-
ko pomembno potovanje. Prav je imel njegov feo-
dozijski pobratim Knez, porotevalec «Novicy,
ko mu je prerokoval, da bo moral izpuscati naj-
lep&e dogodke, te si bo hotel ohraniti sloves vest-
nega in postenega porocevalca.

Mlinarju se je vrinila v misli idili¢na slika.
Sedel je pred jurto. Golobica je priletela odnekod
in se spustila z razprostrtimi perutmi v njegovi
bliZini na tla. Stopicala je brezskrbno sem ter tja,
kimala z glavico in pobirala s kljuntkom zrna.
Jastreb je krozil nad sosednjo jurto. Nenadoma
se je bliskoma dvignil in izginil v vifave. Kaj je

I

PR e Ly - TSN



bilo premotilo krilatega roparja neizmerne ste-
pe? Od vseh strani so se namreé zbirali golobje,
korakali samozavestno s povzdignjeno glavo o-
koli golobice in se ji gruleé priklanjali. Kakor hi-
tro se je pa golob le preveé priblizal golobu, sta
se kavsnila in skuSala drug drugega odriniti od
golobice.

Ne, tudi o mladi sopotnici ne bo poroéal svo-
jemu hqtu Tako je sklenil Mlinar, ko mu je iz-
ginila slika izpred o¢i. To bi si pomeilkovali brav-
ci! To bi se smehljah nekateri oéitno, drugi skri-
vaj! To bi si Ze s samimi pogledi namlgovah! Po-
gumna, drzna mladenka bi bila tudi nje omre-
zila. Brz bi se lotili porotila e enkrat, a to pot
bi ga brali mnogo pazljiveje in med vrstami.

Skoraj neslidno so stopale kamele po stepnih
tleh. Duh porajajofe se pomladi se je dvigal iz
prebujene in oZivele zemlje in prijetno zamam-
ljal potnike. Dvakrat, trikrat se je uprl Mlinar z
vso silo svoje volje dremavcu, ki se ga je %e lo-
teval. Cetrti¢ se ni mogel ve& upirati. Naslonil se
je naprej in zaspal.



SCIP NAD STEPO

Po velerji se je umeknil Mlinar v jurto. Imel
je najboljSe namene. Radijsko skrinjico uporabi
kot mizico, mali kovteg mu bo sluZil za stol. Tu-
di v stepi mora pisati porotila. Kdaj pridejo do
kakega poStnega urada, ni mogel vedeti. Do te-
daj mora biti porotilo Ze pripravljeno. Se najbo-
lje bi bilo, e bi imel spisanih vel poroCil. Naj
jih dobi urednidtvo tudi ve& hkrati v eni posilj-
ki, urednik Gaber jih bo Ze razvrstil v listu, ka-
kor pa¢ nanesejo okolistine. Poglavitno je, da o-
staja porotevalec zvest dani obljubi: dve poro€ili
na teden.

Mlinarju je bilo Zal, da ni smel pisati o do-
brotah stepske kuhinje ne o potujoli vzgojitelji-
ci. Vkljub temu ni bil glede snovi v zadregi. Ste-
pa in potovanje po njej s pristno orijentalsko ka-
ravano sta mu dajali dovolj gradiva, da mu ni
bilo treba iskati pomot¢i v zgodovini ter popiso-
vati pohodov mongolskih krdel pod Atilo, Cin-
giskanom in Timurlenkom skozi isto stepo, po
kateri potuje sedaj on sam. Pravotasno se je bil
namreé¢ spomnil, da odlotujoce osebe pri ¢asnis-
kem podjetju ne videvajo rade zgodovinskih po-
datkov, ki si jih lahko vsak sam priskrbi iz te ali
one znanstvene knjige. )
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Ko je odpiral Mlinar svoj kov¢eg, da vzame
iz njega potrebni papir za novo poroéilo, so se mu
usuli po tleh prepedenci. Zadostna in tefna hra-
na mu jih je bila popolnoma izbrisala iz spomina.
In koliko blaga! Za cel pud! Sprozil je Zepno sve-
tiljko, da pobere suhore in jih spravi zopet v kov-
ceg. ; :

Da, da, popolnoma brez potrebe vlati s se-
- boj te prepecence. Sicer nima pray za prav nobe-
nih sitnosti z njimi. Kirgiz oprta vsako jutro ka-
meli njegova kovtega, kamela ju nosi ves boZji
dan in zveter ju Kirgiz zopet postavi v Mlinar-
jevo jurto.

Kak raziofek! Pred desetimi, dvanajstimi le-
ti se je Mlinar tudi potikal po azijski Rusiji, dr-
zal se je tedaj ZeleZni¥ke proge, vozil se zdaj s
kmeckim vozom, zdaj z vlakom, vedno je odslu-
Zeval vozarino z delom, nikdar pa ni nosil s se-
boj prepefencev za morebitne slabe ¢ase. Eno sa-
mo desetletje je minilo in iz brezskrbnega, celo
lahkomiselnega mladenita je postal resen, pre-
viden mo#, ki si ne upa brez vrefe suhorov v
stepo.

Mlinar je stopil do vhoda, da spusti zastor
na tla. Obitajno so se vhodi zagrinjali kmalu po
solnfnem zahodu. JeZa je utrudila potnike, zato
s0 si vsi zaZeleli ¢imprejénjega pocitka, da vsta-
nejo drugo jutro ¢ili in izpoditi.

Sedaj pa na delo! V tem je opazil Mlinar ne
dale¢ od Ze zagrnjenega vhoda v svitu svoje sve-
tiljke, kako je brzela po tleh &rna Zivalca in sku-
Sala doseti ¢imprej resilno temo. Mlinar je takoj
spoznal v uhajacu kuhinjskega Sturka. Ko sreca
¢lovek vy tujini nenadoma bitje, ki ga je videval
vetkrat v domovini, se razveseli, ¢eprav mu je
bilo zoprno. Nenadna prikazen starega znanca iz
daljne domovine vpliva nanj z vso silo in pre- -
maga vsaj za trenutek nekdanjo zoprnost in ne-
voljo. ;
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Odkod ¢érnuh? Vsebina Mlinarjevih kovéegov
je bila le preveckrat premetana, da bi se bila
mogla uspesSno skrivati Zival med blagom. Za-
stonjski gost karavane? Ko pa ni imela karava-
na nobene Kuhinje v navadnem pomenu, besede,
niti ni bilo nobenih jednih ostankov. Kjer deluje
kuhinja brez ognja in ognji&ca, kjer so jedi sin-
teti¢ne, je mogote tudi Sturek umetno narejen.
Ni¢ tako ¢udnega! Clovek mora biti na tem vraz-
jem vzporedniku na vse pripravijen! Mlinar je
posvetil za ubeznikom, a ta se je bil Se pravo-
¢asno izmuznil iz jurte in preprecil také vsako
preiskavo o svoji pristnosti in neponarejenosti.

Mlinar se je kaj kmalu preprical, da mu ¢la-
nek kljub najboljsi volji ne pojde iz peresa. Bil je
preved raztresen, misli so mu uhajale drugam in
se niso dale voditi po pravi poti. Ni se hotel siliti,
ker je vedel, da se prisiljeno delo navadno ne
more ponasati z dobrim uspehom. Prav tako raz-
miSljen je bil pozneje pri radijskem vzporedu.
Poslusal je predavanje, ni doumeval govornika,
poslusal narodno pesem, ni mu segala v srce.
Legel je na preprogo, odgnal vsako misel, kakor
hitro se mu je hotela utihotapiti v moZgane, Stel
do tiso&, dodal pet sto in Se tri sto, a zaspati le
ni mogel. Kako naj tudi privabi zaspanec, ko je
ves dan prespal na kameli, posnemajo¢ Nikola-
jevitev vzgled.

Milinar se je dvignil z lezis¢a. Jurta, ki se mu
je bila minule velere tako priljubila, mu je po-
stajala pretesna. Pred vhod sede, je sklenil, gle-
dal bo tja po skrivnostni stepi in ¢akal, da ga
premaga spanje. : :

Skozi dvignjeni zastor je planila mesecina v
jurto. Pravkar je vz8el &¢ip in posrebril vso Sirno
ravnino. Mlinar se je kar zameknil. Lepa je stepa
ob vzhajajotem solncu, ko ga z lesketajo€imi sol-
zami pozdravijo posufene travice in zelene bilke;
a mnogo, mnogo lepfa se mu je zdela stepa, ko
zagospoduje nad njo S&ip. Skozi klobuéinaste
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stene, skozi klobu€inasto streho je vplivala me-
sefina in izvabila Mlinarja v svoje neposredno
obmocje.

Mlinar ni bil sanja&, toda ta prizor ga je pre-
vzel. Sele tedaj je prav za prav doumel skriv-
nostno moc, s katero vsiljuje mesee mladini liro
v roke, da mu zabrenka nekaj akordov na ¢ast
in slavo.

Prelepa no¢ se je obetala Mlinarju, noé&, pol-
na neizbrisljivih vtiskov, no¢, vredna peresa do-
brega lirika in Copi¢a spretnega slikarja. Ni, da
bi zamudil tako priliko! Ogledati si hoe kara-
vanski avl, SotoriS¢e sredi stepe, ponoéi. Natla-
Cil si je vse Zepe s prepelenci, sam se prav za
prav ni zavedal, Cemu. Podzavestno je mogode
slutil, da mora vendar Ze nadeti svojo veliko za-
logo, sicer bo moral sam prenaSati breme po sve-
tu, ko mu ne bodo vef na uporabo ne potrpez-
ljive kamele ne usluZni Kirgizi.

ManjSe, potniske jurte so bile postavljene v
velikem loku. Na nasprotni strani so stale v ravni
vrsti kakor tetiva pri loku veéje, prenoéisca kir-
gifkim kamelarjem in shrambe za vazZnejSo prt-
ljago. Med obema vrstama jurt se je razprosti-
ral obseZen prostor, trg sredi vasi. Ob posamez-
nih Sotorih so lezale utrujene kamele.

Mlinar je stopal po prstih, da bi ne motil
noénega miru. BrZz za svojo jurto je naletel na
kamelo. Po &rnem uhlju, ki se je odraZal od nad-
vratne svetlejSe volne — svetla not je razkrivala
tudi take nadrobnosti — je spoznal v njej svojo
rjavko. Za vso njeno vdanost, za vso njeno krot-
Kkost je ni bil doslej niti enkrat prijazno pogladil.
To pot se je pa sklonil k njej, potrkljal jo je po
vratu, popraskal med uSesi in ji ponudil prepe-
¢enca. Kamela je povohala dar, vrgla uSesa po
sebi in Z%e je izginil prepefenec za viseto gorenjo
gobenico. Z zamolklim mrmranjem je izrazila, da
ji je Sel prepedenec v slast. '
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Nenadoma je kamela zastrigla z usesi, dvig-
nila glavo in pogledala po trgu. Mlinar je opazil
njen nemir, tolmadil ga pravilno in se skril za
kamelo tako, da je samrneopazen lahko opazoval
med grbama, kar se dogaja sredi karavanskega
avla.

Iz sence med dvema jurtama je stopila v
mesetino moska postava. Obleka jo je izdajala za
trgovea sopotnika. Celo brezhibni, pravkar sicer
ne polikani, gotovo pa pod kakim tezZkim pred-
metom napravljeni hla¢ni gubi je dobro razloéil
Mlinar kljub precejdnji daljavi. Moski je pogledal
na desno na levo in zopet izginil v senco. -

Rjavka si je izprosila nato s pogledi in grgra-
jotimi glasovi e dva prepefenca. Zival, ki ni po-
znala dotle drugega ko suhljad in osat, je nale-
tela nepritakovano na sladico. Tako ji je prijal
ta nenavadni posladek, da se ni vet zmenila za
moskega, ki je Sel z dolgimi koraki preko trga.
Mesetina je odsevala od njegovih pravkar skrbno
povoscenih Skornjev.

Ze druga prikazen. Mlinar nikakor ni prica-
koval takega prometa sredi stepe v ponoéni uri.
Je li izvabila luna tudi njegove sopotnike iz
temnih jurt? Postajajo li celo prozaitni tr-
govei dovzetni za take naravne lepote, Ki ne do-
naSajo nobenih denarnih dobiikov?

Skozi notno in stepno tiSino je udarjalo Mli-
narju na uho rezko hrestanje, kakor da bi jekle-
na pila uglajala kovino. Mlinar se je takoj spom-
nil svojega znanca Nikolajevita in njegovega
motoréka. Njega obisfe, menda mu ne bo Stel
obiska ob tem neprili¢nem ¢asu v zlo.

Mlinar se je pomikal od jurte do jurte, da iz-
sledi Nikolajevitevo. Mimo leZecih kamel je sto-
pal in iznenadil vsako s prepefencem. Vsaka ga
je pogledala, kakor da si hole dobro zapomniti
svojega dobrotnika, in gledala za njim, dokler
ni bil izginil za sosednjo jurto.
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Slednji¢ je Mlinar vendar le priSel do cilja.
Dvakrat je moral krepko zakaSljati, preden se je
pri vhodu dvignilo zagrinjalo. .

«Oprostite! Ce vas to pot nadlegujem s svo-
jim obiskom, pripisujte sebi morebitno nevsed-
nost. Vasg vzgled me je davi zapeljal, da sem tudi
jaz zaspal kmalu za vami. Spal sem na kameli
skoraj do vecera. Ni ¢uda, da mi ni do spanja!»

«Dobro dosli, gospod Zurnalist! Mene nikakor
ne motite pri mojem delu. Pa se dajva malce raz-
govarjati, Stola vam ne ponudim, ker ga nimam.»

Skromna je bila v naglici prirejena delavni-
ca. Na kolu sredi jurte je bila varnostno pritr-
jena acetilenka, ki je s svojim bleStedim plame-
nom dobro razsvetljevala mizo, obloZeno z ra-
znim orodjem, in njeno bliZnjo sose&¢ino. Nikola-
jevit se je takoj zopet lotil motoréka, sestavljal
posamezne kostke, ker je hotel — tako se je vsaj
dozdevalo Mlinarju — z mirnim in brezhrupnim
delom omogoditi prijateljski pomenek.

«Lepa no¢. Take no¢i skoroda ne pomnim.
Tudi najinim sopotnikom krati taka no¢ spanec.
Na prostem jo uzivajo v milem pomladanskem
ozracju.»

«Kajpada! Cort znajet!» je odvrnil Nikolaje-
vi¢. «Da se navduSujejo za lepe, svetle, bele noéi,
bi jaz nikakor ne hotel trditi! Ali vam nisem pra-
vil davi o vzgojiteljici? Njej velja njihovo navdu-
Senje. Vsak bi ji rad razkril svoja sréna tuvstva,
seveda brez pri¢, a so si vedno drug drugemu na
poti.»

Mlinar je Ze hotel izdati, kar je bil malo prej
opazil, kako se je ponaSal namre¢ sredi divje
stepe eden izmed njegovih sopotnikov z umetno
polikanimi hlatnicami, drugi s povoS¢enimi Skor-
nji, a se je bil 8e pravotasno zavedel, da ni bil
sam prav ni¢ bolj8i od drugih. Cemu neki se je
bil pa on obril takoj po veterji? Vendar ne zato,
da spravi v pravi sklad kosmati obraz s podobo
obritega Mlinarja v svojem potnem listu!
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«Zato pa tudi spe vsi podnevi na svojih ka-
melah», je dodal Nikolajevié.

_ Mlinarju je postajal razgovor v tej smeri ne-
prijeten. Bal se je, da pride Nikolajevi¢ tudi
njemu do dna, kakor je priSel zaljubljenim tr-
govcem. SkusSal ‘je torej spraviti pomenek na
drugo pot. '

«V jurti me je malo prej iznenadila Zivalca,
ki sem jo smatral kot pozdrav iz domovine», je
zacel Mlinar, zadovoljen, da mu je namen tako
hitro uspel. «Utegnete 1i pogoditi to Zivalco?»

«Ce bi bil prepritan, ¢ort znajet! da Zive tudi
v vasi domovini take Zivalce, bi takoj rekel: §¢u-
rek.»

«Kakor da bi znali brati v ofeh», se je zadu-
dil Mlinar in pogledal z nekakim strahom de-
lavea pred sabo, ki je mirno pritrjal z majcenim
vijakom jekleni plos€ici. «Pravo ste pogodili! Se-
daj mi pa povejte, prav lepo vas prosim, kako ste
se domislili edino pravega odgovora!»

«Ni¢ lazjega ko to! Katero bitje naj vas izne-
nadi v vecernih urah, ¢e ne $¢urek? Vedite, da
je stal mogodce Ze lansko leto na tem mestu kirgi-
gki avl. Kjer so avli, so tudi $¢urki, ki astanejo,
tudi ko so poiskali Kirgizi svoji Zivini boljsih
pasnikov. Prava domovina kuhinjskih S¢urkov je
Srednja Azija tod okoli KirgiSke stepe. Odtod so
se razKropili po svetu. Po mojem mnenju bi moral
torej imeti Sele Kirgiz, ki bi prenoteval v vasih
zahodnih krajih, $¢urke za pozdrav iz domovi-
ne.»

«Ne morem se upirati vaSemu logi¢nemu za-
kljuéku», je Mlinar malodugno odvrnil. «Vedel
sem sicer, da s §¢urkom nekaj ne more biti v re-
du. Mislil sem si, da je bil kakor meso tudi 8¢urek
umetno napravljen. Sedaj vem, da je bil §Curek
naraven, neponarejen, nisem se pa Se utegnil od-
lo€iti, je 1i pozdrav ponarejen, umeten, sinteti-
ti¢en ali domovina. Pristen pozdrav iz nepristne
domovine, ali nepristen pozdrav iz pristne do-
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movine. Posteno hodim po svojem vzporedniku,
Se prevestno se drzim dolofene mi érte, toda, ka-
kor bi hodil po napeti vrvi, se mi zdaj pa zdaj
zavrti v glavi. Grem. Nikdar si nisem mislil, da
me spravi navadni kuhinjski $¢urek v tako za-
gato in mi naloZi tako teZko razreSijivo uganko.
Bodite pozdravljenil»

Vradaje se v svojo jurto, je razdelil Mlinar
kamelam, mimo katerih ga je vodila pot, vse
prepetence, ki so mu bili e ostali,



UPORNE KAMELE.

Miinar se je vzbudil. Zac¢udil se je. Pomen-
cal sj je ofi, da preZene dvom. Neverno, je zmajal
z glavo. Kamela je lezala, on pa je sedel na niej.
Nobenega ¢loveka v blizini.

Kaj se je bilo zgodilo? Karavane nikjer. On
izgubljen v stepi. Nesre¢fna navada: spati na ka-
meli! Njegova kamela — pravili so mu, da so
nekatere zivali zelo muhaste, e se jih loti— se
je bila lo¢ila od ostalih in ubrala sama svojo pot
drugam. Bila je najbrZ zadnja v vrsti. Njenega
samovoljnega odhoda ni opazil nih¢e. Kdo ve,
kdaj Zele opazijo, da manjka potnik? Potnik pr-
vega razreda. In e opazijo, ga li bodo iskali?
Stepa je neizmerna in pohojene bilke so se lahko
ze dvignile. Kako naj najdejo pravi sled?

Ura mu ni tekla Ze ve¢ dni. Pozabil jo je bil
naviti. Pa kaj bi mu ura v stepi! Vprasaj solnce!
Ni mu znalo odgovoriti, je 1i dopoldan ali popol-
dan, ker se Mlinar v smereh $e ni razpoznal. Ko-
liko Casa ga je Ze nosila kamela? Utrudila se je,
legla. Vefer se torej bliza. Toda ne, solnce greje
Se vedno. Kaj pa tam daled na desni? Zelenje,
polje. Zelenje, ki ga ni videl Ze toliko ¢asa v taki
nasiceni barvi in gostoti. Refen je. Kjer je zele-
nje, kjer je polje, ni dale¢ &lovek, ki obdeluje ta,
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kos¢ek zemlje. Refen! A nenadoma se mu je za-
meglilo oko, ves Zivljenjski sij je izginil iz njega.
Bolstalo mu je iz glave in strmelo v zelenje, ki
se mu je bilo mahoma odkrilo. Po Mlinarjevih
mozganih je ril dvom. Fata morgana, privid. U-
soda mu je pricarala z dozdevno debrotljivo ro-
ko pred ofi zelenje, da ga treS¢i po tem prividu
neusmiljeno v obup.

Fant, pomiri se! Obupovati ne smes, za to hos
imel Se dovolj ¢asa. Uredi svoje misli, premisljuj
mirno in hladnokrvno, kaj se je bilo zgodilo, pre-
den sj zaspal, kaj sinoCi! 1z tega lahko sklepas,
izvajas zakljutke. Na kak nacin se ze resis iz te-
ga neprijetnega, a nikakor Se ne obupnega polo-
zaja. Kolikokrat si si bil v Zivljenju Ze opomogel,
ko ti je Se hujfa predla. :

Mlinar se je tolazil. Ves ta ¢as ni bil odvrnil
oti od zelenja, od polja na desni. Resnica ali pri-
vid? Zazdelo se mu je, kakor da je zavela od ti-
ste strani, kjer je bilo zelenje, kjer je bilo polje,
lahka sapica, prinasajoca prijeten duh po preo-
rani zemlji, po rastlinah, po logu. Privid vara
o¢i, kruto jih vara, toda da bi varal nos? Ne!

Vesel je stopil s kamele in se skoraj prevrgel
¢rez kKovtega, postavljena tik ob kamelinem tru-
plu. Koviega sta takoj razbremenila kamelo vsa-
ke krivde, ker ju je morala postaviti ¢loveska ro-
ka k Ze potivajoli Zivali. Velkrat dela clovek
zvesti, nedolZni Zivali hudo krivico in jo dolZi de-
janja, ki ga ni napravila, ki ga ni mogla napra-
viti. Dobra, zvesta zival njegova rjavka, z njo bi
se ni¢ ved ne bal zapusfenosti v stepi, ker je ve-
del, da ga njen nezmotljivi. nagon resi iz stepe,
tudi &e bi tam na desni ne zelenela nikaka resi-
tev.

Cigava je bila tista roka, ki je polozila oba
njegova koviega h kameli? Mlinar se je spomnil
svojih sopotnikov, spomnil se je tistega s hlagni-
mi gubami in tistega s povoséenimi Skornji. Naj-

. brz sta ga bila opazila tisti vecer, ko ju je on sam
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opazoval. So ljudje, ki se kaZejo vedno in povsod
vzviSene in nesprejemljive za mehkejfa sréna
cuvstva. Ker sta bila torej po neprevidnosti raz-
krila skritemu opazovalcu svojo ljubezen do me-
sefne noci, sta se hotela iznebiti nadlezne price
svoje zaljubljenosti.

Toda ni¢! Neumnost. Njegova dozdevna na-
sprotnika sta gotovo prav tako nedolZzna pri vsej
tej skrivnostni zadevi ko njegova kamela.

Ali si bo res kaj pomagal, ¢e doZene pravega
krivea, se je vpraSeval Mlinar. Ali ne trati dra-
gocenega Casa? Cas bezi, pride veler, pride noé¢,
on bo e vedno na mestu, Kjer se je vzbudil. Po-
gum! Tam na desni se ni bilo v tem tasu prav
ni¢ izpremenilo. Videl je Se vedno zelenje, polje,
tudi posamezno drevo je Ze razlodil, ¢e je oti ne-
koliko zaklopil.

Preden se je odpravil Mlinar na pot, je raz-
mifljal, kako bi zavaroval svoja koviega na ka-
melinem hrbtu in pustil ob enem Se zase lagoden
sedez. Doslej mu je prenaSala koviege tovorna
kamela, koviega sta potovala tako rekod v vozu
za prtljago. Ko se je Mlinar tako prizadevno su-
kal okoli Zivali, je opazil, da je bila privezana z
dolgo vrvjo h kolfku, potisnjenemu na rahlo v
zemljo. Tako so Kirgizi vsak veder privezovali
zivali. Vryv in koléek sta naznanjala Zivalim poéi-
tek in nista imela namena, omejevati jim njiho-
vo prostost. Vry je bila precej dolga in koléek je ie
nekoliko strlel iz zemlje. Zato je rjavka, videfa
vrv in koléek, legla na tla in se ni zgenila z me-
sta, naj jo je solnce Se tako vabilo na nadaljnjo
pot, naj je gledala tudi, kako ji vsa karavana po-
lagoma izginja izpred odi.

Potemtakem so imeli Kirgizi svoje prste
vmes. Kirgizi so se izkazali usluzne, postene, mi-
roljubne moze. Ne samo, da je bil Mlinar sam to
opazil, odkar je z njimi obgeval, tudi Nikolajevit
mu jih je bil Ze prvi veler pohvalil in Nikolajevi¢
jih je dobro poznal, ker se je z njimi razgovarjal
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v kirgiscini, ki jo je, kakor je sam dostavil v svo-
ji poniZnosti, le za silo lomil. Nasilnosti, zahrbt-
nosti, sebi¢nosti Kirgizov ¢lovek nikakor ni smel
dolziti. Ce niso torej zakrivili ne Kirgizi ne so-
potnika ne kamela Mlinarjeve stiske, potem je
bil pa¢ on sam kriv svoje nezgode. Na tem Stiri-
deset in petem vzporedniku so mogoce najnever-
jetnejSe stvari.

Mlinar je izdrl, ne da bi bil dolgo premisljal,
koltek iz zemlje, odvezal kamelo in se priprav-
ljal, da zveze z na ta nacin pridobljeno vrvjo o-
ba rotaja skupaj in zadene koviega kameli na
hrbet, da bosta visela vsak na svojo stran. Ko je
dvignil ved¢jega, je opazil pod njim na tleh nekaj
belega. Papir, ovojka, pismo. Ista neznana roka,
ki je bila postavila kovega na tla, je polozZila se-
veda tudi pismo na tako mesto, da ga Mlinar ni-
kakor ni mogel prezreti.

Pismo razkrije na mah vso skrivnost Mlinar-
jeve nenadne osamljenosti sredi stepe. Z drhtelo
roko je jemal Mlinar pisanje iz ovojke. Najprej je
poglédal, kdo neki mu pife. Olga. Ni¢ vet ko sa-
mo Olga. Olga ji je torej ime.

Hlastno je poziral Mlinar z oémi vrsto za vr-
sto. Ni se ustavil, dokler ni priSel do podpisa.

Tak&na je bila torej vsa zadeva. Kaznovali
so ga, ker se je bil pregresil zoper postave, ki ve-
ljajo v karavani in nad katerimi ¢uje neprizivno
njen nacelnik, Vzgojiteljica Olga mu naznanja
obsodbo in sicer na profnjo nacelnika samega,
ki ne zna pisati cirilice. Kamelarji so opazili zad-
nja dva dneva nekak nemir pri kamelah. Zivali
se niso zavedale svojih dolZnosti, zbirale so se
vetkrat, celo med pohodom, okoli Mlinarja in nje-
gove kamele. Da prepreci nacelnik nadaljnji ne-
red in zatre ¢imprej grozec¢i upor med kamelami, -
je odstranil, zadevajo¢ se svojih tozadevnih pra-
vic, krivea, ki je odvracal z doslej Se neznanimi
sredstvi — praznoverni kamelarji so trdili, da je
s Sajtanom v zvezi — delavne in vdane Zivali od
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njihovega dela. Ker je pretrgal Mlinar pred &a-
som svoje potovanje — salamenska Olga, to je pa
lepo povedala! — mu daruje naéelnik kamelo,
da mu na ta nadin povrne en del Ze vplafane je-
zarine in sploSne preskrbe, ki je odslej ne bo
vet deleZen. Spefega krivea puste nalas¢ blizu
majhne naselbine. Do ljudi ga spravi brez vsake
nevarnosti njegova kamela. S pozdravom in Ze-
ljo, naj bi kaznjenec sretno in brez zlih nasled-
kov prebil svojo kazen, je zakljutila Olga svoje
pismo.

Mlinar je sedel na kovéeg in se zamislil. Pi-
smo ga je bilo precej umirilo. Mudilo se mu tudi
ni nikamor, odkar so mu bili zagotovili, da pri-
Jezdi na svoji kameli varno do ¢loveskih biva-
lis¢. Kaznovali so ga. Kazen se mu ni zdela kru-
ta. Z obsodbo ga je seznanila Zenska, vzgojitelji-
ca Olga. Obsodbi, ki jo izredejo tako srékana
ustca, je vzeto Ze naprej vsako Zelo. Darovali so
mu kamelo. Kamela naj mu pomaga prenasSati
prtljago in razne neprilike. Slednji¢ se je kazen
nekako ujemala z njegovo krivdo. Razvadil je bil
kamele s prepelenci. Zepe je imel vedno natrca-
ne z njimi. Kjerkoli in kadarkoli je sretal kako
kamelo, vedno ji je vtaknil v gobec suhor in si-
cer skrivaj, ker se ni hotel osmesiti s svojo veliko
zalogo potnega Zziveza in mu je bilo mnogo do
tega, da se Cimprej iznebi nepotrebnega breme-
na. Kamele so si dobro zapomnile svojega do-
brotnika. Vedno se jim je zahotelo zopetnega po-
sladka.

Svoje prirodoslovno znanje o kamelah je bil
Mlinar od tiste mese¢ne noc¢i dalje vsestransko
povecal. Novost je bila zanj, da hlepe kamele ta-
ko strastno po prepecencih. To ugotovitev razo-
dene Strnadu, profesorju za prirodopis, ko se vr-
ne v domovino, z nasvetom, naj doda pri opiso-
vanju kamele dosedaj obitajni krmi Se prepecen-
ce, da izpolni tozadevno vrzel v u¢nih knjigah
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in napravi z njimi izredno veselje tej skromni
zivali.

Mlinar je zadutil lakoto. Odkar je potoval
po stepi, se je ustavljala karavana redno ob isti
uri, da so lahko razdelili kamelarji potnikom
kosilo, napravljeno malo prej v karavanski to-
varni iz kvasu in zraku. Zelodec se je bil tako
navadil tega reda, da je nadomestoval Mlinarju
z vso natanc¢nostjo njegovo uro. Mlinar je brz
vedel, da je prifel ¢as kosila. Nacelnik mu ni bil
preskrbel obeda, ker najbrz ob tisti uri, ko so
ga izpostavili, Se ni bil pripravljen, Mlinar je odvil
zamasSek svoji kovinski steklenici in se pokrep-
¢al s tremi dobr&nimi pozirki Se mornega caja.
Vstal je s koviega, da...

Nenadoma je pridrvela odnekod zver. Volk.
Jezik mu je visel iz gobca. Kdo ve, kdaj in kako
dalet je bil ze zavohal svoj plen, napel je vse mo-
¢i, da mu ne uide tako zaZeleno kosilo, ustavil
se sunkoma in se zarezal, da mu je bilo videti
ostro, belo zobovje, v kolikor ga ni pokrival kr-
vavo-rdeti jezik.

Mlinar je kar odrevenel. Samokres je hranil
v vetjem kovegu med perilom. Kovéeg je bil za-
klenjen. Kljutek od kovlega v listnici. Listnica
v notranjem Zepu telovnika. S pestmi in breami
se zveri ne ubrani. Umekniti se je hotel, da po-
veta razdaljo, a takoj je zarencal volk, ki je pa-
zil na vsako kretnjo svoje zrtve in ji zabranjeval
z rentanjem in reZanjem vsak najmanjdi gibljaj.
PreZeta zver pred Zivim kipom.

Minevale so sekunde. Mlinar ni trenil z o¢e-
som. Niti pogledati si ni upal drugam, ker so
privlaéevali beli zobje in krvavo-rdeti jezik z ne-
premagliivo silo njegove poglede nase. Stal je
mirno, ncpremicéno, kakor bi bil prikovan k tlom.
Zile ni ¢util biti, kri se mu je bila nekam poraz-
gubila. V glavi praznota,.

Minavaleso m'nuto Mlinarju je zopet zapla—
Lo R wo oo 2Migl co <o mu polazoma vratale
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v moZgane. Presojati je zatel svoj polozaj. Pod
mramornato povrSino se je bilo pojavilo zivije-
nje.
' Volk ga Se vedno ni napadel niti nameraval
napasti. Njegova neodlo¢nost je nekoliko okre-
pila Mlinarju miSice. Da preZene kré¢, ki ga je Ze
prijemal, je obrnil vkljub nevarnosti glavo ne-
koliko wvstran.

Kamela — Sele sedaj se je spomnil svoje
zveste spremljevalke — je stala mirno poleg svo-
jega novega gospodarja. Za zver se ni prav nié
zmenila. Glavo je drZzala naprej ponosno ko ve-
dno. Volka je prezirala. Kamela, ki ¢uti vedno
Svoje sovraznike in se spusti takoj v tek, da se
refi pravocasno z begom, je gledala to.pot mirno,
brezbrizno po Sirni stepi. Rjavka je bila na vsak
nacin izjema med kamelami. Prirodopis pozna
torej tudi izjeme kakor slovnica.

Volk se je bil med tem nekoliko ukrotil, Dir
ga je bil utrudil in zdelal. Sapa se mu je umirila.
Skoraj mezal je in pregledal svoji zrtvi marsi-
kak gibljaj. :

Mlinar je ugotovil vy volku %e drugo izjemo.
Krvolo¢na zver pridirja latna do ¢loveka, a mu
ne skrivi niti mezinca. Zver, ki se hrani tako re-
ko¢ — s travo.

Mlinar se je osokolil, tlesknil je z jezikom in
vabil z iztegnjeno roko svojega nasprotnika k se-
bi. In krvolotni volk je zamahnil z repom in se
izdal, da je pes voltjega plemena. Sre¢aj takega
psa na mestnih ulicah, porete§, to je pes, srecaj
ga na samotni stepi s samokresom v zaklenje-
nem kovcegu, prisezes, to je volk. Kakor hitro jo
je popihala iz prirodoslovja ena izjema, jo je u-
drla za njo tudi druga. Kamela je bila takoj spo-
znala v dozdevnem volku krotkega psa in to —
kamela, ki jo imajo stepni narodi za neumno. Mli-
nar se je ob tej ugotovitvi skréil, zmanjsal, pre-
vet ga je bila uzalila neupravitena krivica, ki
so jo delali pametni zivali.
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Navzoénost psa je potrjevala Olgino nazna-
nilo, da dospe Mlinar kmalu v naselbino., Na-
selbina bo najbrz kak kirgigki avl. Toliko in to-
liko jurt, gostoljuben sprejem in naprej si bo
Mlinar Ze pomagal na kak nadin, tudi ¢e se ne bo
mogel sporazumeti z ljudmi vy njihovem jeziku.
Mogocée bo znal med njimi kdo ruski,

Z iste strani, s katere je maloprej pridivjal
pes, se je priblizevalo Mlinarju nekaj jezdecev na
majhnih, gib&nih konji¢kih. Dospevsi do Mlinar-
ja, so razjahali konje in ga pozdravili s svojim
obitajnim: «Salemalek!» Cudno so ga gledali, o-
Sinjali so s pogledi tudi kamelo in prtljago in
zmajevali z glavo. Rekli niso ni¢, kakor da bi
bili vedeli, da ne razume tujec njihovega jezika.
Pogledi so jim splavali nato tja po Sirni stepi, ka-
kor da si poistejo tam, Cesar niso dobili v bli-
zini. Njihovim jastrebjim, z roko zasentenim o-
¢em bi bil tezko usSel stepni zajee, skakajo¢ po
nizki travi, a vendar so si morali kmalu nato pri-
znati, da je bil ves njihov trud zaman. To je iz-
vajal Mlinar iz njihovih Zivahnih kretenj in krat-
Kih, ¢eprav njemu nerazumljivih stavkov.

Kirgizi so se bili takoj vZiveli v tujcev polo-
zaj. Dovr§ili so delo, ki ga je bil priéel Mlinar,
zvezali kovéega skupaj, vrgli ju kameli na hrbet,
dvignili njega samega na %ival, zajahali svoje ko-
nji¢e in nenavaden sprevod se je zacel pomikati
po stepi, ravnajo¢ se po slovesno potasnem ko-
raku Mlinarjeve kamele.

Kakor kak tatarski kan se je Sopiril Mlinar
na svoji kameli, Njegovo spremstvo mu je odvze-
lo vse skrbi. Zato se je pa zbudil v njem poro-
tevalec, ki lahko mirno in nemoteno presoja do-
godke vsega dneva.

Vsako toliko mu priskrbi njegov Stirideset in
peti vzporednik kako novo presenecenje. To pot
si je dovolil z njim kruto Salo. Povoltenega psa,
ki mu ga je bil poslal na pot, mu Mlinar ni mogel
odpustiti. Koliko in kaks8nih muk je moral reveZ
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pretrpeti, preden je spoznal svojo zmoto! Tako
trpljenje se ne da popisati. In ga tudi ne bo popi-
sal, a ne morda radi tega, Ker bi mu bravci ne
hoteli ver jeti prigode z volkom. Se kako bi mu
jo verjeli! Verjeli zato, da bi se mu lahko muzali.
Ljudje ne znajo zadusiti v sebi veselja, ko vidijo
svojega bliZznjika osramodlenega. Pri vsej dogod-
bi bi videvali bravei njegovega stvarnega poro-
Cila le ponarejenega volka, ne bi pa uvaZevali,
da so bile Mlinarjeve muke pristne in ne sinte-
titne.
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UCENJAKOV NADOMESTNIK. .

Otrotad od najmanjsega paglavika, ki je bil
pravkar shodil, do deset-, dvanajstietnih razpo-
sajencev, vsa je ¢akala pred vasjo. Nenavadnega
uzitka si ni dala vzeti, Brez nevolje je bila zapu-
stila svoje priljubljene igre s koSc¢icami. Starejsi
dec¢ki so poskakovali radovoljno s konj, raz kate-
re so jih morali ocetje vsak vecer poditi radi po-
zne ure, Ceprav so ugotavljali z zadovoljstvom
vsakdanji napredek svajih sinov vy nevarnem
jahanju. Se celo odraslih ljudi se je bila pola-
stila radovednost. Moski so se zbrali v vetje in
manjfe skupine. Zene in dekleta so se drZale bolj
bliZine barak, da so lahko veckrat pogledale na
ognjis¢e, na katerem se je kuhala in pekla ve-
cerja.

Ze davno so bili opazili, da se bliza tam da-
le¢ od obzorja sem ¢etica na konjih. Njihovo bi-
stro oko je razloédilo sredi ¢etice kaj kmalu ka-
melo. Radi kamele torej taka pocasnost. Zvedav
¢lovek ne more doc¢akati trenutka, da napase svo-
jo radovednost. Mal¢ki so postajali prvi med vse-
mi nestrpni, klicali so mater, naj bi jim ona dala,
pospefila, sami niso vedeli, kaj naj jim da, kaj’
naj jim pospesi. Decki so si skakali drug dru-
gemu na ramo. MozZje so merili daljavo z izurje-

g s



nimi o¢mi, Zenske so se pa jezile, ker bi bile rade
istotasno v baraki pri pripravljanju vecerje in
pred barako, da bi nifesar ne zamudile.

Kamela, ki so bile vanjo uprte oli vse kir-
giSke vasi, se je zavedala svojega pomena v Sirni
stepi. Vedno enako je stopala, vedno slovesno
pocasi, naj jo je vodila skoraj neopazna steza po
dolgotasni enoli¢nosti neobljudene stepe ali naj
se je blizala nenavadnemu sprejemu. Ponosno
je nosila glavo pokonci in zrla venomer le v da-
ljavo.

Slednji¢ so vastani le docakali kamelo. Za
spremstvo na konjih se niso zmenili, saj so bili’
jezdeci njihovi sovastani. Ti so se bili odpravili
ge pred svitom od doma, da poisfejo tujca, ki je
gel prej&nji dan nabirat posebnih zeli¥¢ in zablo-
dil najbr# pregloboko v brezstezno ravan. O¢itno
je bilo, da je imel ogledni obhod uspeh, le odkod
neki se je bila vzela kamela, ni Slo gledalcem v
v glavo, ko je vendar zapustil tujec pe§ in brez
spremljevalca svoje zatasno bivalis€e v vasi.

Vse je utihnilo, ko je korakala kamela skozi
dvojno vrsto gledalcev. Kakor da bi ne bil Se
nobeden izmed mnozice-videl take Zivali! Tifino
in molk je kmalu pretrgal glas zat¢udenja. Na
kameli ni sedel njihov gost, ufeni gospod, ki je
nabiral s strastno vnemo stepnih bilk in ki so ga
vsi brez izjeme vzljubili radi njegove prijaznosti.
Sporazumljali so se z njim z obi¢ajnimi, medna-
rodnimi kretnjami, v resnejSih stvareh jim je bil
za tolmata domadcin Halfa. Na odhod poslani va-
g¢ani se torej niso vrnili z gostom. Kaj je z njim?
To nemo vpraganje se je bralo vsem iz o€i in se
je izrazalo v zatudenju.

Mlinar je ves osupel gledal s svoje kamele
sprejem, ki ga nikakor ni pritakoval v takem
odrotnem stepnem gnezdu. Vedel je, da privabi
v samotnih vaseh vsaka nenavadnost ljudi iz hi§,
da bi se pa va&tani zbrali Ze ob robu vasi in
spremljali tujca po vsej poti skozi vas, se mu je
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zdelo le preveé tasti za poniZnega in skromnega
porocevalca.

Toda ta pocastitev ga ni zbegala. Radoved-
nost pridnega porocevalca je zatrla vse druge
cute. Z nezmanjsanim zanimanjem je opazoval
-z visokega sedeza svojo okolico. Jurte ni videl no-
bene. Barake so jih nadomes8cale. Znamenje, da
so bili vascani opustili nomadsko Zivljenje, ker
so obdelovali zemljo. UspeSno obdelovanje jim je
pa omogolilo skoraj gotovo namakanje po kaki
umetno napravljeni strugi. Mlinar se je spomnil
besed inZenirja Kuprina med poletom h Kaspi-
Skemu morju, kako so v Severni Kavkaziji Ze iz-
premenili del tamkajinje stepe v rodovitno Zitno
polje, «Gigant» imenovano. Enaka usoda preti tu-
di Kirgiski stepi, paéniki postanejo polja, Stevilo
Zivine se skrti, glede dela jo nadomeste stroji,
glede mesa pa pripravki iz bombaZa in v slabi
bombaZevi letini iz zraku.

Pred barakami je opazil Mlinar Zene in de-
kleta. Kakor moderne Turkinje tudi one niso no-
sile vet zakritega obraza. Jutrove deZele so se
prav za prav uveljavljale edino le %e po ogrlja-
¢ah, sestavljenih iz samih srebrnikov. Skornji
in dragocen nakit sta prijala bolj stepnemu oku-
su, zahodnjak in Evropec se ni mogel nikakor
sprijazniti s Skornji in nakitom. In vendar se je
druzilo vse v celotno soglasje, ker je govorilo o-
buvalo o moskem delu, nakit pa o zenski dusi.

Da bi ga vse le tako ¢udno ne gledale! Zma-
jujejo z glavo. Je li prisel glas o njegovem hu-
dodelstvu Ze do kirgiske vasi na podoben nadin,
kakor se Sirijo novice po afrigkih pustinjah s po-
sebnimi bobni? Se li boje skrbne gospodinje za
svoje zivali, da jih tujec ne nas¢uje k odporu,
ko je pa mleko, bodi ze kamelje, kobilje, ovije
ali kozje, tako nepogresno v kirgigki druZini.

Mlinar si nikakor ni znal razloZiti imenitne-
ga, a vkljub temu brezhrupnega sprejema, ne ¢u-
dnih pogledov. Na tem vraZjem Stirideset in pe-
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tem vzporedniku se dogajajo stvari, ki ga sprav-
ljajo zaporedoma vy zadrege in stiske, naj li po-
rota o njih svojemu listu ali ne. Vedno se mu po-
rajajo upraviceni pomisleki proti priobéitvi, ve-
dno se mora zatekati k izmisljenim poroilom, ker
bi mu stvarnih in resniénih poroé¢il bravei gotovo
ne verjeli.

Pred barako, stoje¢o skoraj na drugem koncu
vasi, se je ustavil sprevod. Spremljevalci so spra-
vili Mlinarja brZz v notranjost, da ga reSijo otro-
¢adi, ki se je radovedno zgrin’ala za njim.

«Salem!» je zasliSal Mlinar mog&ki glas. Ba-
raka je bila obljudena, stanovalec se torej ni bil
udelezil sprejema, najbrz je cakal gosta kar doma.

«Salem!» je odgovoril Mlinar in opazil v te-
madni vezi postavnega moza, kriZajofega na svo-
jih prsih roke novemu gostu v pozdrav. «Ne vem,
kaj bi dal, e bi se mogel razgovarjati z vami po
rusko, ker ne poznam na Zzalost kirgifkega jezi-
ka!» je takoj dostavil Mlinar. Izrazil je bil sicer
Zeljo, a ni prictakoval na njo ugodnega odgovo-
ra. Kdo naj tudi razume v neznatni vasi kirgiske
stepe ruséino.

«Razumem in govorim ruski, saj prav temu
dejstvu se moram zahvaliti, da ste postali moj
dobrodosli mi gost. Bodite pozdn avljeni v mojem
skromnega domu, ki ga imejte za svojega! Trudni
ste, jeza na kameli utrudi, to vem sam najbolje
iz lastne skusnje, zato kar naprej! Pri kumisu
bova nadaljevala razgovor.»

*Mlinar se je oddehnil. Sreta mu je bila mila.
Tako je bil zadovoljen, da se je celo sprijaznil z ,
obléajmm kumisom, ki ga sicer ni maral, ki ga
pa tudi ni smel odklonm pod gostoljubno streho

Kirgizi so dobrosréno, veselo in Kklepetavo
ljudstvo, tako je neko¢ Mlinar nekje bral. Kako
resni¢en je bil ta stavek, mu je dokazoval njegov
gostitelj.
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Ce je obdelovanje zemlje zahtevalo barake,
so zopet barake priklicale mizo in klopi, ki jih
jurte Se niso poznale.

Mlinar je sedel za mizo. Gostitelj se je opra-
vicil, ¢e&, zapustiti mora svojega ljubega gosta
za nekaj ¢asa, da poskrbi za kamelo in stopi po
priljago. Kmalu se je vrnil z mehom iz ovtje Ko-
Ze, napolnjenim s kumisom, kajti Sele s tem po-
stane dobrodo&lica popolna.

«Zurnalist Mlinary», se je predstavil Mlinar.
1z prejSnje opraviche je sklepal, da pozna njegov
gostitelj oliko in druzabno obnaSanje, zato ni ho-
tel zaostajati za kirgiskim vastanom. «Iz Evrope
prihajam in nepri¢akovano naklju¢je mi je nu-
dilo priliko, sprejeti vaSe gostoljubje. Vesel sem,
da mi ni treba biti molte¢ opazovalec zame po-
polnoma novega Zivljenja v pristni kKirgiski vasi.
Dobil sem moza, Ki se z njim lahko sporazum-
ljam.»

«Halfa, usnjar in zlatar», je veselo dostavil
Halfa. «Hodil sem mnogo po svetu, uril in izpopol-
njeval se v svojih obrtih, na zahodu sem prisel
do Orenburga, do KubiSeva, na vzhodu do Semi-
palatinska, zato sem si Se precej prisvojil ruski
jezik. Tudi tujcu, ki je bival kakih deset dni v
nasi vasi, sem bil za tolmaca. Govoril je sicer ru-
ski, a bolj potasi, iskal vec¢krat pravih besed in
po izgovarjanju se mu je poznalo, da je érpal svo-
je znanje iz slovnic. Toda, pute vendar, to vam
da mo¢!» je silil vanj Halfa in molil svo;emu go-
stu leseno posodico pod nos.

«Hvala!» je dejal Mlinar, nagnil kozarec, sti-
snil. ustnici in glumil z dozdevnim Krepkim in
sliSnim pozirkom, da je izpil vso vsebino. Tudi
Vv Stavropolu ga je hotel seznaniti njegov tedanji
vodnik Karanda$vili z enako pijafo, v Kavkaziji
g}{?fir» imenovano, a ga ni utegnil zanjo navdu-

ti.

«Ameri¢an je. Dober gospod in uéen, zelo u-
Cen», je nadaljeval Halfa, privoscaje si vsako to-
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liko poZirtek kumisa. «V moji kolibi je bival, zato
sem ga poznal bolje ko vsi drugi. Véeraj takoj po
kosilu se je odpravil v stepo, da jo pregleda v do-
slej Se nepreiskani smeri. Posebno rastlino mora
iztekniti tu v nasi stepi. Ker se ni vrnil sino¢i, ga
je Slo iskat nekaj vaS¢anov. Vrnili so se z nepra-
vim ¢lovekom.»

«Halfa, po vadi izjavi sem torej jaz tisti ne-
pravi tlovek», se je zafel vznemirjati Mlinar, «jaz
sem torej nepravi, sintetitni, umetno napravlje-
ni American, z drugimi besedami njegovo nado-
mestilo, ¢igar dobrota se mora Sele izpritati. Sa-
ma nadomestila, nepravemu mesu, nepravemu
volku se je pridruzil e nepravi Ameritan. Ne
vem, sem li priSel v deZelo najbolj razvite tehni-
ke, me je li doba nadomestil prehitela ali mi je
zatel nagajati moj vzporednik s prav posebno
slastjo!»

«Ne razumem vas in ¢e sem vas mogote raz-
zalil, bodite uverjeni, da nisem pretehtal izgo-
vorjene besede», se je opravi¢eval Halfa in si po-
magal iz zadrege s poZirkom svojega blaZenega
kumisa. «Hotel sem le povedati, da Ameritana
niso dobili, nasli so vas mesto njega.»

«In kKomu je veljal ves sprejem, ki je dvignil
vso vas pokonci?» je vpraSal Mlinar svojega go-
stitelja. Bil je gotov, da dado to pot njemu pred-
nost, kajti ljudje so se bili s svojimi orlovskimi
ofmi Ze kdaj preverili, da se ne vrata vsem va-
stanom le predobro znani Ameri¢an.

«Kameli!» je odkritosréno odgovoril Halfa.
«Dvogrbi kameli. Mi imamo le enogrbe. Ko sem
pravkar oddajal nasim domatinom va$o kame-
lo v oskrbo, so mi pravili, da so na#i jezdeci vi-
deli, kako se je krizal Ameritanov sled s sledom
karavane, potujofe proti vzhodu. Prepritani so,
da je vzela karavana izgubljenca s seboj, kajti
onkraj smeri karavane niso ve¢ na8li njegovih
sledov.»
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«Tudi jaz sem bil Ze pri sprevodu skozi vas
mnenja, da je bila namenjena izredna pocastitev
edino le moji kameli», je omenil Mlinar tako le
mimogrede. Nevarnosti morebitnega in slednji¢
tudi umestnega vprasanja, kaj je pa on sam sam-
cat delal v Sirni stepi, se je hotel izogniti z novim
vpr aéamem

«Da je moj pr edmk pod vasSo gostoljubno stre-
ho Ameri¢an, pravite, in da iSte posebnega zeli-
Sta po stepi? Vneti, strastni nabiralci se zares
ne strasijo ne napora ne stroskov ne daljav, samo
da izpopolnijo svojo zbirko z novo rastlino...»

«..in koristijo domovini», je nadaljeval Hal-
fa Mlinarjevo modrovanje, kakor da bi se bil bal
nadeti sam popolnoma nov stavek. «Vlada ga je
poslala in na drZzavne stro§ke potuje. Dvakrat
mi je moral pojasniti Americ¢an, njegovega priim-
ka si nisem utegnil zapomniti, vso stvar, preden
sem jo doumel. V Severni Ameriki so imeli prav
take stepe, kakr&ne imamo mi, samo drugate so
jih imenovali. Divji konji in bivoli so se pasli
po njih. Pa so si mislili podjetni Americ¢ani: ste-
pa ne donaSa dohodkov, preorajmo jo, posejmo
pSenico, ki ji cena vedno rase; v stepi vlada sicer
obtuten mraz ve¢ ko pol leta, padavin je zelo,
zelo malo, zato si pa priskrbimo tako vrsto, ki bo
vzpevala vkljub mrazu in prebije tudi dolgotraj-
no sufo. Tako p&enieo so ‘dobili v Turgaju pod
Orenburgom. Kubanka ji pravimo mi. Kjer je po-
ganjala prej skromna, nizka stepna trava, je va-
lovila kmalu pZenica, ki je donaSala vsem ogrom-
nih dobi¢kov. Ker pa farmern niso skrbeli za stal-
no namakanje kakor recimo mi v tej pokmjlm,
80 popile Zitne korenine zadnjo vlago iz zem-
lje, pridla je suSa, prifel veter in njive so po-
stale zopet stepa, se slab%e ko stepa. Na njej ni
namreé vzrasla trava, ki je prej vsaj kolikor to-
liko zadrzevala vlago. Cele pokrajine sta obi-
skali rev&¢ina in lakota. Da se tema dvema ne
pridruzi Se obup, prav te besede je rabil Ame-
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rican, so ga poslali iskat travo, skromno, vztraj-
no in zoper mraz, vroc¢ino in susop utrjeno tra-
vico, ki jo utegnejo dati edino le azijske stepe.
Dva sta prisla v Azijo, eden jo i&fe po Mongo-
liji in po puscavi Gobi, drugi se nam je pa prav
vieraj izgubil. Kakor je dala prej nasa deZela
vztrajno pSenico, tako naj jim da sedaj %e bilko,
ki zaustavi popef¢enjenje celotnih pokrajin. Saj
res! Kako ste pa vi zasli v stepi? Moja mogode
vsiljiva radovednost je umestna, ker so me prejle
povprasevali pred kolibo, kaj se vam je bilo pri-
petilo, ¢es, da ste mi bili Ze pojasnili vso stvar.»

Nenadoma je priSel naskok in Mlinar se ga
ni mogel ubraniti. Ce pove resnico, se osmesi pri
teh preprostih ljudeh, laz mu je pa bila v tem
trenutku zoprna. Resnicoljubje njegovega gosti-
telja, ki je bil dal prav radi tega, ker je bil pra-
vi¢en, prednost dvogrbi kameli in ne svojemu nad
vse «£islanemu gostu, je Mlinarja le razorozila.
Povedal je vse po vrsti, kako se je bal stradanja
v stepi, kako si je bil nakupil cel pud prepecen-
cev, kako se je bila izkazala njegova bojazen za
neupraviceno in kako se je polagoma odkriZe-
val nepotrebnega bremena. Prestopek, ki se ga
ni zavedal, je povzroc¢il po stepnih postavah, ki
jih ni poznal, kazen. V trenutku, ko se je pri-
pravljal nadaljevati svojo pot, so ga izsledili
jezdeci in pripeljali kamelo v slavnostnem spre-
vodu v domado vas. Dozdevnega volka ie Mlinar
hotoma zamolcal.

«Kamele so vetkrat zelo nepreracunljive», se
je oglasil Halfa, ne da bi se bil kdo ve kako ¢udil
pravkar zaupani mu prigodi. «To vemo mi, ki
smo tesno navezani na te zivali, najbolje. Skrom-
ne so do skrajnosti, ¢e pa nalete na dotle Se ne-
znan uzitek, postanejo prav take lakomne in
pohlepne, kakor so bile prej skromne. In ljudje?
Ali so. kaj bolj&i od teh prirodnih bitij?»

Glej ga spaka, si je priznaval Mlinar, med
Kirgizi najdem celo mislece. Usnjarja in zlatar-
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ja Halfe ni bil torej svet nié pokvarll Halfa je
ohranil svoje prirojeno modrovanje in gledal vse
skupaj tako nekako s stalista Zivali, med kate-
rimi je zivel. Zival mu je bila vse. V tem se no-
mad Se ni utegnil mnogo izpremeniti, teprav je
#e obdeloval zemljigte in si s tem ustvaril stalno
bivalis¢e. Govoril je le o kameli, o glavnem kriv-
cu, c¢loveku, ki je zapeljal nerazsodne Zivali, ni
zmll besede. \lhnarju je prijalo tako naziranje.
Cemu naj bo vedno in vedno le ¢lovek sredidte
vsem dogodkom? To je mogole v mestih, toda
v prirodi, kier prevladujejo Zivali, se sredisée
samo od sebe premakne med nje.

Take misli so rojile Mlinarju po glavi, ko je
nalival Halfa kozarca. Ni¢ ni bil opazil, da je
njegov gost popolnoma pozabil piti.

Zenska je prinesla na lesenem podstavku pe-
¢eno Zival.

«Moja Zenan, jo je predstavil Halfa, «veste,
pozno sem se porotil. Sele ko se vrne ¢lovek v
domovino, mu pridejo take misli. Zato pa imam
doslej samo dva paglavca. Zelim vam: dober tek!
Vem, da vam bo §lo v slast, stepa ne utruja sa-
mo, ona tudi izlakotuje ¢loveka.»

«In vi in druZina in drugi gostje?» je zacel
izpraSevati Mlinar. Duh pe(‘.enke ga je prijetno
Stegetal po nosu. Ni razloéil, je li janjtek ali
kozlitek. Ze deset dni se je hranil izkljuéno z
zratnimi pastetami. Pastete so mu zelo prijale,
a vkljub temu si je zaZelel izpremembe. Dolgo-
trajna enoli¢nost ubija ¢loveka in po vetdnevni
zenitovanjski gostiji digi povabljencu celo jec-
mencek brez preSicjih dostavkov.

«Vecerja je samo za vas, ljubi moj gost», Je
hitel zatrjevat Halfa in silil Mlmarju noz in vi-
lice v roke. «In ¢e vam ne bi zadostovala, je na
raznju Ze druga Zivalca. Poprej, ko sem Sel, da
poskrbim vse potrebno za vaSo kamelo, so mi
ponujali sosedje zivali za mojega gosta. Odklonil
sem, ker imam sam takega drobiZa v izobilju.

L
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Prav v tem mesecu je toliko te drobnjadi, da
si ysakdo Zeli gostov, ker druZina sama ne zma-
guje vsega.»

Mlinar se je spomnil govorice, da so Kirgizi
vsi brez izjeme hudi jedei. Isto Sednost bi radi
videli pri svojem gostu. In tak gost, to pot je
predstavljal Mlinar takega gosta, se je lotil ve-
Cerje. Res, da ni bil zauzil ves dan %e nicesar
razen nekaj pozirkov taja, toda dobrote je bilo
le prevef. Navajen brezkostnega mesa se ni za-
vedal skritih ovir, ki jih kvasne bakterije nima-
jo, ugriznil je brezskrbno v meso in si skoraj
polomil nekaj zob.

Skok, rebra, plete. Mlinar ni rabil vilic. Ce-
mu? Jemal je posamezne dele, ki jih je bil odre-
zal od celote, kar v roko, da so ga Ze prsti Koli-
kor toliko opozarjali na nevarne kosti.

Halfa je stal ob mizi, pripravijen, da skoéi,
¢e bo treba, e po drugo peéenko.

Dokler je Sla Mlinarju jed v slast, dokler je
obiral prvo, desno polovico, je videval v Halfi le
svojega dobrosrinega, skrbnega in prizadevnega
gostitelja, ko se je pa loteval tudi druge polo-
vice, ne morda iz potrebe, marve¢ edino le radi
tega, ker se ni hotel pregresiti zoper kirgigko go-
stoljubje, se mu je zdelo, da dobiva ljubeznivi go-
stitelj bolj in bolj poteze nepodkupljivega strazni-
ka, Ki preZi s strogim oleésom, da se ne odtegne
gost prezgodaj gostoljubnosti. Polagoma je Mli-
nar le doumeval, zakaj je hodil iskat njegov pred-
nik, ameriski u¢enjak, vsak dan skrivnostno ra-
stlino v stepo. Z dolgotrajnim izprehodom si je
najbrz lajsal in pospeSeval prebavo in ob enem
redno zamujal vecerjo. y

S pogledi je izpodbujal Halfa® svojega go-
sta k vztrajnosti. Ponujal mu je kumisa, ¢e§, ku-
mis pospeSuje tek, in Mlinar je premagal svoj
odpor proti kumisu in izpil brez oddugka pijaco.
Sredi levih reber se mu je pa jed ustavila. Ni
$lo vel in ni &lo. Z veseljem se je hotel pokoriti in
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se podvre¢i kazni, kajti stepne postave skoraj
gotovo kaznijo gosta, ki ne sne vsega, kar mu
pokloni gostitelj. Kirgifki gostitelj meri namreé
tuje Zelodce po svojem. Vidna kazen je to pot
sicer izostala, toda nevidna je Mlinarju ko svi-
nec obtezevala Zelodec. Najraji bi bil legel na
kl()p in lezal nepremitno na njej ko kobra, ki
je pravkar pogoltmla Srno.

Ne, tukaj mi ni dobro biti, je ugotavljal Mli-
nar, tudi dobrota ubija, morda Se bolj ko po-
manjkanje, ki budi iznajdljivost in krepi voljo.
«Halfan, je dejal, ko se je bil nekoliko oddehnil,
«kako dale¢ je do prvega, najbliZjega avla proti
vzhodu? Cimprej moram namreé nadaljevati svo-
je potovanje. Tudi nekaj pisem moram oddati
osebhno na posto. Kje je najblizji urad?»

«Drevi prijezdi — ¢e ni ze priSel — poStni
sel s poSto in jutri zarana Ze zopet odpotuje. Po-
Sto dobivamo enkrat na teden. Malo piSemo, ma-
lo nam pifejo. Sele ko dorase naSa Solska mla-
dina, bo bolje v tem oziru; hitro se u¢i pisati, ker
ji latinica ne dela nobenih tezko¢. Danes mi pri-
nese sel nekaj novih gramofonskih plosé, ki sem
jih narotil. Podtni urad imamo kakih Stirideset
verst®) odtod in sicer prav proti vzhodu. Lahko
pojdete s slom skupaj na pot, da ne zaidete, To-
da, kaj govorim?» in Halfa se je udaril po ustih.
«Ni¢ ne bo z vagim odhodom. Vsak izmed mojih
sosedov vas ramerava povabiti k sebi, ker sem
odklonil njihove darove. Letos imamo izredno
Stevilen prirastek teh spomladnih prvencev.»

Mlinar se je stresel. Sit ¢lovek ne sprejema
rad novega vabila na gostijo. Tu mu pa groze,
da mu bo pojesti ves najmlajsi ovéji in kozji za-
rod. Se zbolel bo za novo boleznijo, za Kirgiskim
gostoljubjem! Seveda, ameriski ucenjak jo je bil
kar pobrisal, Sel je v stepo, samo da se resi janj-
¢kov in niti vedel ni, da bo srefal karavano in
da ga vzame ta s seboj. Mlinarjev Zelodec ni bil
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veé za take napore. BombaZeve peéenke so bile
lahke in zraéne pastete Se lazje.

Mlinar je zacel prositi: «Ne, Halfa, rad, zelo
rad bi ostal sredi tako odkritosrfnega in nese-
bi¢nega ljudstva. Tudi vi ste hodili po svetu in
Zivljenje vam je vetkrat nalagalo dolznosti. Kaj
ne, Halfa! Preprictan sem, da ste bili moz na
mestu in niste nikdar izbegnili dolZnostim. Mo-
je dolznosti me Kkli¢ejo proti vzhodu. Tudi jaz
jim ne maram izbegniti s tem, da ostanem tu
pri dobrih, postreZljivih ljudeh. Sporofite svo-
jim sosedom, da se jim zahvaljujem za vse in da
se bom spomnil njihovega dobrega srca s po-
sebnim ¢lankom. Poleg tega bi vas Se prosil za
posredovanje pri posStnem slu, naj me sprejme
jutri kot svojega spremljevalca ali, ¢e drugate
ne gre, kot tiskovino, ker spadam Ze v to stroko.
Postne pristojbine rad placam.»

«Jaz vas popolnoma umevamy, je Halfa zo-
pet nalival, «toda meni ste naprtili zelo teZavno
nalogo, prepricati sosede o vaSih neodloZljivih
dolZnostih. Le pijte, pijata pozivlja tek. Crez tas
porecete sami: Halfa, kam ste nesli, kar sem bil
prej pustil od svoje vecerje?»

V tem sta pridrvela Halfova de¢ka v sobo.
Starejsi se je potil pod teZo gramofonske katle,
mlajsi je pa prinasal fe neodvezano posiljko,
najbrz so bile v njej i)(o Halfi narotene plogte.

«Razvezite posiljko in poskusite nove plo-
&tel» je dejal Halfa. «Jaz sko¢im sedaj za slom,
da vas priporoc¢im.»

«Ne, ni me treba priporo¢iti, priporotene po-
Ziljke stanejo vef in navadne tiskovine se tudi
ne izgube», je odvrnil Mlinar, zadovoljen, da se
je bil na tako spreten nacin refil nadaljnih janj-
¢kov, kozlickov in bolezni.



BAMB

POTUJOCA SOLA

Dv,e,‘kameli sta se zibali po stepi. Druga za
drugo, drugafnega reda ne poznajo te Zivali na
potovanju. Na vsaki je sedel sredi prtljage jezdec.
Na prvi je sedel jezdec s hrbtom naprej, da se
je laZe pogovarjal s svojim sopotnikom. Le tako
si lahko krajfata soseda dolgotasne ure. Kame-
la-vodnica je dobro poznala brezstezno stepo. Za
las ni krenila s pravilne smeri, zato je ni bilo
treba nadzorovati. Bila je uradna kamela. V po&t-
ni sluzbi. Drugo je izdajal ¢rni uhelj, da je Ze
ve¢ ko en dan lastnina porolevalca Mlinarja.

Sest ur nista razjahala jezdeca svojih ka-
mel. Brez odmora sta se zibali kameli vedno na-
prej proti vzhodu. Mlinar bi bil Ze kdaj zaspal,
“da ga ni pekla in mutila zgaga. Preganjal jo je
sicer s sodo, a pregnati je le ni mogel popolno-
ma. V zadetku ni ¢util rezalice, mikavni razgo-
vor s poilnim tovariSsem, poftnim slom, ga je bil
tako premotil, da je nanjo skoraj pozabil. Sele
pozneje, ko je zatel razgovor peSati, se je ogla-
sila s podvojeno silo. To pot jo je hotel u-
spavati z vnetim razmisljanjem.

Tudi poftni sel Kazim je znal ruski. Bil je
najprej hlapec, nato delavec, sluga, sluzabnik, o-
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biskoval je z uspehom veferni te¢aj, na katerem
se je naucil rus¢ine v govoru in pisavi, in prisel
slednji¢ do neprenaporne ’sluzbe poStnega sla.
Trem vasem je donaSal na svoji kameli posto.
iz teh treh je prinaSal drugi dan pisma v urad.
— Salamenska zgaga, kakor da bi se kobacal in
vzpenjal v€erajSnji janjéek s svojimi parkeljéki
po poziralniku in goltancu! Yo

Zgodilo se je, da je vtasih zajokal\ na uradni
kameli v prostornem koSukozlitek, zableketal
janjcéek. VKkljub pekoti ga rezalici. ge. je nasmeh-
nil Mlinar, ko je pomislil, dgavsb'j&% “in kozli-
¢ki nadomestilo za postne:znamke.
ima svoje posebnosti. K po&tnem slu p
z narotilom: oddaj to pijs'z"‘i;no na postos’
mam drobiZa za znamko, vzemi ~tega ‘jahjcka,
prodaj ga, kupi z izkupitkom znamko i, te kaj
ostane, bodi za tvoj trud. Podtni sel Kazim ima
precejEnjo druZino, zato mnel prodaja zivali, mar-
ve¢ mu predstojnik zapiSe tozadeyne pristojbine
v breme in mu jih odtrze od™place. Znamke so
platane, Kazimova druzina sitd. V stepl morajo
ljudje drug drugemu pomagati. Zopet je zasto-
kala ko otrofe sedemdeset in petkopejska znam-
ka. Ne, da bi Kirgizi ne imeli ni¢ denarja, imajo
ga, toda kar je srebra; se ga polaste dekleta,
vedno pride kaka druga v leta, ko se zatne lispa-
ti. Vse srebro prineso Halfi, ki napravi dekletom
toliko zaZeleno ogrljafo, da se z njo postavljajo
pred fanti. S temi ogrljacami in usnjatimi me-
hovi za kumis si sluzi Halfa, tako je trdil zgo--
vorni Kazim, lep denar, oziroma njegov hlev se
vedno bolj polni, kajti za ogrljato, samo za delo,
dobiva telitka, za meh ovco. Ce gre tako naprej,
je Kazim pomenljivo pristavil, lahko odkupi Hal-
fa od starSev svojih bodotih snah obe nevesti
in plata kalim, odkupnino, s ¢redami.

No, hvala Bogu, zgaga je odnehala. Najbrz
si je bil Mlinar s sodo tako zacementiral poZi-
ralnik, da mu zgaga ni mogla ve& do Zivega. P’a
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tudi njegov sopotnik mu je bil z mikavnim pri-
povedovanjem zelo olajSal boletine. Kako naj ga
nagradi za te usluge? Kot vesten usluZbenec ni
hotel sprejeti Kazim nobene pristojbine za sprem-
stvo. Izjavil je, da pritice poSti pristojbina le,
¢e sede Mlinar na uradno kamelo. Ce leta potnik
ali poSiljka poleg poStne kamele, ne more zahte-
vati posta nebene pristojbine. In vendar je bil
Kazim kot Mlinarjev vodnik in kaZipot in ne
kot uradna oseba vreden platila. Mlinar se je
spomnil, da je bil vzel na pot tri nalivha peresa.
Kaj bi bilo, ¢e daruje tako pero svojemu sprem-
ljevalcu, kajti z vsiljeno nagrado uradni osebi
si ni hotel obremenjati vesti; zacenjal je Ze spo-
znavati stepne postave. Njegovim prepri¢evalnim
besedam je slednji¢ le uspelo pregovoriti prevest-
nega sla, da je sprejel pero kot zasebnik v spo-
min in ne morda kKot uradnik za nagrado. Tudi
kameli, uradni kameli, bi bil Mlinar rad izkazal
hvaleZznost. Vodila je njegovo kamelo varno po.
8irni stepi. Napitnino v tej ali oni obliki je paé
zasluzila. Toda prepecencev ni imel ve¢ in pra-
vocasno se je Se spomnil, da jih na sre¢o nima
vet, Naj bi bil dal uradr? kameli -prepencence,
kako lahko bi jo bil zvo%' ravne, postene poti!
Se bolj pocasi bi stopala, °r bi se sukalain smu-
kala vedno okoli njeggvega %,\on pa bi za-
gresil z eno pestjo prepec¢ence¥ hudodelstvo, ki
so ga poznale tudi zahodne drZave, namred $¢u-
vanje k pasivni rezistengi. Mlinar je priSel do
zakljutka, da preze na potnika v stepi najstrozji
kazenski paragrafi. :

«Poglejte, gospodin iurnol%}»e#ﬁ pokazal
Kazim s prstom na tla. «Ali vidits tisti kamen?
Ne, nekoliko bolj na desno! Da, prav tam! Od
tistega kamna imava do cilja Se tri ure kame-
lje hoje. Sedaj tudi Ze vidite na obzorju skupino
dreves. Za drevesi se skriva kraj. Nas cilj. A kaj
vidim?» Sel Kazim se je obrnil na kameli tako
spretno, tako nekako v zraku, da se ni doteknil
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nobene poftne poSiljke niti ni vznemiril nobene
posStne znamke. «Ali ga vidite? To je Ameri¢an.»

Mlinar je gledal v zaznamovano mu smer,
a ni videl nitesar. Sele z daljnogledom, kameli
sta se morali za trenutek uatavm je opazil ne-
kaj temnega sredi ravni.

«Jaz %e nicesar ne razlo¢im», je priznal Mli-
nar, fudet se upraviteno, kako bistri stepa oti
svojim sinovom. «Vi torej poznate Americ¢ana?»

«Poznam ga. Bival je pri Halfi in prejs$nji
teden sem mu jaz nesel vecjo podiljko na posto.
Glas o njem se je Ze precej raz8iril po stepi. Lju-
dje si ne zna;o razloziti, ¢emu izKopuje iz qtepmh
tal poCasi in zelo previdno rastline, ki niso ne
lepe ne zdravilne, in ¢emu jih nato presaja na
ograjeni, zoper zivali zavarovani vrti¢, vsako
travno vrsto v posebno leho. Njegov vrti¢ blizu
Halfove kolibe sem pregledal. Same neznatne,
skoraj Ze uvele bilke, ki bi se jih lotile edino le
koze in kamele, toda le, ¢e bi ne imele bolj%e kr-
me v blizini. Tudi taki ljudje morajo Ziveti. Pred
leti smo imeli v nasi vasi Ahmeda. Ob S¢ipu je
splezal na streho in hodil po njej. Domacini so
ga zaprli v jurto brez strehe in ga na ta natin
ozdravili.»

Kazim in Mlinar sta bila stopila s svojih ka-
mel. Hodila sta v&tric poleg prve. Hotela sta si
nekoliko pretegniti ude, ki so jima otrpnili od
tako dolgega sedenja.

«Mogote mu mi vsi delamo krivicol» je o-
pomnil Mlinar, opazujo¢ Se vedno z uprtimi o¢tmi
tisto temno, nerazresljivo stvar, ki jo je moral
sinodi nenaprofen tako slovesno nadomestovati.
V opombo je vteknil Mlinar tudi sebe. Vest ga
je bila namre¢ zapekla, da je celo po izCrpnem
Halfovem pojasnilu iskal vzrokov uéenjakovim
izletom v stepo popolnoma drugje. «I8Ce travice,
ki naj izpremeni peSfeno puséavo njegove do-
movine zopet v navadno stepo. Vrti¢ si nasaja,
da se sam po mesecih preprita, katera izmed
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bilk kljubuje najbolj vremenskim neprilikam. Po-
leti ali jeseni pobere travno seme in fele seme
poslje &rez morje.»

«Ne vem, kaj naj recem na to», je podvomil
Kazim, «teZavna naloga za enega ¢loveka. Sicer
pa, temu bi =i jaz belil glavo, on Ze ve, kaj dela,
ucen je dovolj! Poglejte, gospodin Zurnalist, se-
daj je naju opazil. Mislite, da se kaj zmeni za
naju? Ni¢, celo pokleknil je, da si ogleda z vso
paznostjo kako travo. Trava ga mika bolj ko ne-
navadna prikazen dveh bliZajofih se obloZenih
kamel sredi stepe.»

Razdalja se je med njimi vkljub potasni hoji
kamel vedno bolj krajSala. Stasoma je razlotil
tudi Mlinar z golim ofesom Ameri¢ana. Dolg,
suh gospod. Ob boku mu je visela prostorna ko-
vinska Skatla, namenJcna skoraj gotovo izrva-
nim travam.

Kazim in Ameri¢an sta se Ze od dalet pozdra-
vila kot znanca. Mlinar se je moral predstaviti.
Dostavil je: «Po govoricah, ki sem jih slisal, vas
ze dobro poznam, gospod...»

«Emerson, James Emerson!»

«Emerson. Zelim popolnega uspeha vabemu
prizadevanju. Naj bi vam ¢imprej uspelo dobiii
reSilno bilko ogroZenim pokrajinam v vasi do-
movini!»

«Tudi ¢e bi mi ne bili povedali, da ste Zur-
nalist, bi bil jaz pogodil va8 poklic. Zurnalist
se ne zna zatajiti. V resnici, jaz is¢em tod travo,
ki bi se po svojih lastnostih Se najbolj priblizaia
bivolski travi. To vam je trava, oziroma to vam
je bila trava! S prerijami je tudi ona izginila po-
polnoma z ameriSke zemlje. Buffalo grass ji pra-
vijo Americ¢ani, znanstveniki jo imenujejo buch-
loé dactyloides. Edino ona nam utegne s svojo
vlagodrznostjo zopet ustvariti prerijo. Za kako
drugatno vegetacijsko formacijo ni gposoben ti-
sti svet.»
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«Ali vam smem ponuditi svojo kamelo?» mu
je Mlinar segel v besedo. «Neprestano in neumor-
no iskanje vas je gotovo Ze utrudilo.»

«Nasprotno», je zatrjeval ufeni gospod Emer-
son, «od Cepenja in klefanja so mi noge skoraj
omrivele in lagodna hoja mi jih zopet oZivi.»
Odprl je nato svojo Skatlo ob boku, preprital se,
da je natrcana s travami, in dostavil: «Ne, ni-
mam ved namena nabirati zeliS¢! Za danes sem
koncal svoje delo na stepi. Doma razdelim ra-
stline in jih nasadim posebej. Zdi se mi, da sem
danes izrval travico, podobno v marsi¢em bi-
volski. Treba jo Se natantno preiskati.»

«Gremo skupaj, Ce dovolite!» je dejal MIli-

_nar, «cilj je najbrz isti. Karavana, ki vas je vie-
raj zjutraj sprejela, vas je gotovo pustila na vaSo
pros$njo v prvem avlu, odkoder lahko nadzoru-
jete svoj vrti¢ za Halfovo kolibo.»

«Niti spreten detektiv bi ne mogel pravil-
neje izvajati!» je pohvalil Emerson svojega no-
vega znanca. «Nastanil sem se v hotelu, oziroma
s hotelom menda le zmerjajo tisto hiSo, dolo-
teno za redke goste, in 8 katero se boste morali
tudi vi zadovoljiti, ¢e nimate drugacnih name-
nov.»

Nastal je kratek molk. Zelo rad bi bil po-
vprasal Mlinar svojega namestnika pri karavani
po Nikolajevitu, po strogem karavanskem na-
¢elniku in mogode e po njegovi tajnici. «Vrli
ljudje», se je slednji¢ osokolil. «Tako kamelarji
s svojim nadelnikom kakor potniki! Kaj ne, go-
spod Emerson?» Mlinar je sprozil vprasanje, od-
govora mu ne bo treba Cakati.

«Govoril sem prav za prav samo z nadelni-
komp», je izpovedal Ameritan, ko je stopal v&tric
Mlinarja. «Prihitel je na svojem konjicku K
meni, poizvedoval, kaj se mi je pripetilo, odka-
zal mi kamelo in zdirjal zopet na €elo. Karayvana
se radi mene niti ustavila ni. Sele ko smo dobili
kosilo, sem se na hitrem seznanil s svojim naj-
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bliZjim sosedom, trgoveem z volno iz Odese. Znal
je celo angleski. Ko je zvedel, da sem naravoslo-
vec iz Severne Amerike, me je takoj vprasal, v
kaksnih mejah navzgor in navzdol se giblje cena
volni na new-yorski borzi. Smesno, kaj ne! Po-
mislite! Takemu trgoveu je v vsem naravoslovju
najvaznejsa stvar: volna. Lepe perspektive se o-
betajo nadim vedam. Pred obravnavo o belusu,
asparagus officinalis, bi moral hiteti profesor na
trg, da seznani dijake pri pouku tudi z njegovo
ceno. Pomislite! Od naravoslovca je zahteval bor-
znih cen! On, ki niti ne pozna znanstvenih imen
svojim zalagalcem — kaka nehvaleznost! — ki
ne ve, da je kirgiSka ovca ovis steatopyga, mon-
golska koza capra mongolica, kamela pa came-
lus dromedarius z eno, bactrianus z dvema gr-
Jbama.»

Prirodoznanstvo, ki ga je bil Mlinar Ze davno
vrgel kot nepotrebno 8aro v svojo mozgansko brk-
ljarnico, se je nenadoma zgenilo, kakor da bi ga
bili uenjakovi znanstveni izrazi vzbudili in po-
klicali v novo Zivljenje. In po slavnih zgledih
je spisal Mlinar stepni roZi, da se ji ne bo treba
sramovati svoje znanstvene brezimenosti tik ob
blagoglasni buchloé dactyloides in sredi drugih
stepnih graminum, vstopnico v prirodoznanstvo,
glaseto se na ime: Olga magistralis, e je pra-
vilno polatinil samostalnisko vzgojiteljico s pri-
merno pridevnisko obliko.

To neobitno, eprav kratko kri¢evanje je Mli-
narja vendar toliko zamudilo, da se ni utegnil
zgroziti takoj, ko se je bila ustavila Ameritanu
beseda, Taka tuvstva morajo izbruhniti hipoma,
te hotejo veljati za odkritosréna. Mlinar se je
torej moral opravi€iti.

«Pravkar sem mislil ¢ na druge nasledke,
¢e bi obveljala trgovéeva. Dokler gre za volno in

za belude, si profesor Ze lahko pomaga. Toda te-
7avneja naloga bi mu bila dana recimo pri opi-
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sovanju slona, ko mu ne pomorejo ne borzna po-
roc¢ila ne napovedbe trznih prodajalk.»

«Da se taki ljudje ne morejo vsaj za ped
dvigniti nad prozaiske dobic¢ke», je zagodrnjal
Emerson, a poznalo se mu je, da je bil Ze neko-
liko mirnej8i. «Nisem bil Se dobro izgovoril svo-
jega priimka in povedal svojega poklica, pa me
Ze povprafuje sredi stepe po borznih cenah, ka-
kor da bi se bila sreala na new-yorikem Broad-
way-u. Omemba te ulice me spominja, kako le-
po, kako gosposko je bil oblefen trgovec, na
hla¢nicah je imel spredaj in zadaj gube, kakor
bi mu bil pravkar prinesel kroja&¢ hlate narav-
nost izpod likalnika. Jaz in borzna porodilal»

Kako slabo sodijo ljudje svojega bliznjika
po prvem srecanju! Da trgovec ne pozna idea-
lov, trdi Emerson. Kako se moti! Mlinar se je.
spomnil lepe noc¢i, £¢ip je srebril stepo, jurte in
obsezni prostor med njimi. Mir, tiSina. Pa se pri-
tihotapi izza jurte postava z brezhibnimi guba-
mi na hlaénicah in izgine zopet ko duh, ko strah.
Pri trditvi, da je iskala noCna prikazen trgov-
skih zvez s stanovskim tekmecem, bi ne mogel
Mlinar dolgo vztrajati. Ce pa niso gnali prikazni
prozaiSki nameni v lepo, srebrnosvetlo noc¢, po-
tem ji tudi nihée ne sme kratiti in odrekati idea-
lov. O vsem tem ni ¢rhnil Mlinar niti besede.
Prav za prav bi bil moral braniti svojega bliZnji-
ka, karavanskega tovaria. Vetdnevno potovanje
po samotah ustvarja med udeleZenci nekako
skupnost, tudi ¢e niso med seboj v osebnem stiku.
Omeniti bi bil moral vse, kar bi govorilo sopot-
niku v prid, toda do vseh tistih kramarskih du$§
je gojil Mlinar nekako mrznjo, sedaj Se vetjo ko
prej, ko je bil Se sam ud karavane.

«Zopet me prijemlje, gospod Emerson, veste,
zgago imampy», je dejal Mlinar in, ker se mu je
zdelo, da njegov sopotnik najbrZ ne razume te
nenavadne besede, se je doteknil s kazalcem svo-
jih prsi in pomikal prst podasi navzgor do vratu,
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«tu notri me pece! Gotovo zauZijem sedaj Ze
Cetrti¢ sodo.» Mlinar je odprl okroglo Skatlo, za-
jel s obrnjenim pokrovom nekaj belega praska,
nasul si ga v usta in izpil nato .iz svoje potne
steklenice pozirek Caja.

«Preve¢ Kkislin, gospod Zurnalist», je razla-
gal Emerson, «pokvarjen Zelodec. Soda je zoper
7Zgoto $e najboljge sredstvo. Vraga, da se ne mo-
rem spomniti njene kemic¢ne formule. Ni¢ ne de,
do vecera vam jo Ze povem. Sedaj. bi zastonj iz-
tikal po svojih mozganih, pride ¢as, ko sko¢i for-
mula kar sama, brez prave prilike, nenadoma
iz svojega skrivaliSta.»

«Ker sva Ze pri tej zelo neprijetni zgagi», je
dejal Mlinar in spravljal §katlo zopet v Zep, «po-
vejte mi vi, Ki znate vse znanstvene izraze, ima
li zgaga tudi kako uteno ime.»

«Seveda ga ima», je odgovoril Emerson, «vse,
kar zboli na ¢loveSkem telesu in v njem, med
zatisko na peti in mozoljékom vrh glave, vse nosi
griko ali latinsko ime. To pa spada v zdravni-
Sko stroko. Zal, da vam ne morem postreéi z
naprosenim izrazom.»

«Ga bova pa sama napravila!» je mosko pred-
lagal Mlinar. «Kako pravite vi koprivi?»

«Urtica!»

«Dovolite, da zatnem jaz, ker sem Ze sam
predlagal. Jaz bi imenoval zgago urtica guttu-
ralis, goltanska Kkopriva in bi jo vteknil med ra-
stline, ali pa agnus ardens, Zgote jagnje, in bi
jo spravil med Zivali, samo da bi se je odkrizal.»

«NaHCO,», je veselo vzkliknil Emerson. «Ali
vam nisem pravil, da se bom spomnil kemié¢ne
formule za sodo, ki mi je bila tisti trenutek usla
iz spomina?».

«Toda vi ste tudi trdili, da skoé¢i kar sama,
brez prave prilike iz svojega skrivali&ta.»

«In?»

«Zgote jagnje je bilo po mojem mnenju tista
prilika, ki je izbezgala formulo ko murna iz skri-
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valiSta. Sedaj pa moram priznati svoj presto-
pek. Sino¢i sem snedel skoraj celega janjcka,
ovis junior ali filius, kakor Ze hocete, in davi sem
se redil sicer s pokvarjenim Zelodcem, a vendar
ziv nadaljnim ¢redam.»

«Razumem, kirgiSko gostoljubje, kaj ne, go-
spod zZurnalist!»

«Da, pogodili ste. Kako pa to, da ste vi vztra-
jali menda celih deset dni, medtem ko je mene
pognala ze prva veclerja v beg? Gostoljubnost je
bila najbrz do naju obeh enaka.»

«Tudi meni se ni godilo ni¢ bolje», je vzdih-
nil Emerson, «ves dan sem se davil zjutraj, opol-
dne in zvecer s peenim mesom, slednji¢ sem po-
kazal hiSnemu gospodarju in svojemu gostite-
lju Halfi v smrtnem strahu odlok, s katerim me
je imenovalo poljedelsko ministrstvo za razisko-
valca v teh krajih, ¢e§, da je zdravnifko izpri-
tevalo, ki mi strogo prepoveduje vsakrine iz-
grede v hrani. Riskiral sem, na sreco ni razumel
Halfa angleS¢ine.» Emerson se je ozrl na Kazi-
ma, Ker bi nikakor ne hotel, da bi prisla njegova
zvijata do Halfovih ufes. A Kazim je bil Ze veé
let v poStni sluzbi in rajsi, kakor da bi ga tr-
pin¢ila kaka zadrZana uradna tajnost, se je bil
Ze prej umeknil dale¢ nazaj, da ni utegnil ne sli-
Sati ne razumeti razgovora svojih spremljeval-
cev. «Pecat in podpis sta Halfo prepricala. Halfa
je nato nam, zahodnjakom, oponasal nerednost,
radi katere moramo iskati zdravniske pomodi,
oni, Kirgizi, zdravnika niti ne poznajo, zaslu-
¥enje za to gre edino le njihovemu rednemu Ziv-
ljenju. Ce kdo zauZije redno vsak dan janjtka
in nekaj mehov sladkega in kislega mleka, Zivi
seveda redno. Kaj pravite, gospod Zurnalist? Re-
snica pa je in ostane, da umrejo skoraj vsi Kir-
gizi za starostjo. Zilavo ljudstvo!» :

«Od Cesa ste pa Ziveli, fe ste se odrekli me-
su?» je vprasal Mlinar.
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«Odrekel sem se le velikanskim koli¢inam.
Po ve¢ini sem se pa hranil z mlekom in sirom.
VEasih sem si nabral v stepi dve vrsti kompo-
zitk, in.sicer endivijo, cichorium endivia, ki ji
je prav v teh krajih njena pradomovina, in div-
jo lotiko, lactuca scariola, skuhal obe in si pri-
pravil izpremembo, ki me je za nekaj ¢asa zopet
sprijaznila z mlekom in sirom. Besedica, ki ste
jo bili tako le mimogrede izgovorili, me je spom-
nila, da imam tu v stepi velikega sovraznika, ki
se ga doslej nisem zavedal.»

«Ali sem mogode omenil trgovca?» je pobr-
skal Mlinar po svojem spominu. «Ne spominjam
se, veste, trgovea mislim, ki so ga mikale sred
stepe borzne cene.» [

«Ne, ne, njemu sem Ze odpustil», je odgovo-
ril Emerson. Pofasi mu je 8la beseda, kakor da
mora vsako pretehtati, preden jo odda. «Sino¢i
sem priSel truden in zdelan v hotel. Prej$njo
no¢ sem bil prebil v stepi in verjamite mi, da
nisem zatisnil ofesa. Crez dan tudi ne. Ze za
dne sem legel spat. Ko sem se zbudil — bila je
tedaj Ze trda no¢ — sem ¢ul skrivnostno Sumen-
je, kakor da bi se kje dale¢ poigraval no¢ni ve-
ter z drevesnimi vrhi. Dvignil sem se. Dotipati
sem se hotel do elektrié¢nega gumba, iskal nato
vZigalic, svefo. Ni¢! Legel sem zopet in skuSal
v temi, edino le z luéjo svojega razuma raztol-
madciti tisto daljno fumenje. Nenadoma je letelo
nekaj po moji goli roki. V temi sem ugotovil
nadleZznega pono¢njaka. Bil je kuhinjski &furek,
periplaneta orientalis. Tisto daljno Sumenje je
pa prihajalo od nestetih $¢urkov, ki so lazili po
moji Kovinasti, na srefo dobro zaprti $katli. Ko
ste pravkar imenovali murna, gryllus campe-
stris, sem se spomnil zivalic in doumel vso ne-
varnost, ki preti po teh podZresnih ponoénjakih
mojim nasadom. S¢urki so namre¢ phytophagi,
vegetarijanci. Takoj davi sem nujno naroé¢il za-
boj flores chrysanthemi, ki so zdrobljene cvetne
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glavice divjih Krizantem in najuspesSnejSe sred-
stvo zoper to notno golazen.»

«Vendar je dobro vedeti vsaki zivali in vsa-
ki rastlini tudi znanstveno ime.» je pripomnil
Mlinar ves zamiSljen. «Ce bi bil vedel, da se po-
nasa Sturek s tako imenitno in pomenljivo oznac-
bo: orientalis, bi se pred dnevi gotovo ne bil o-
smegil s tistim nepremisljenim pozdravom iz do-
movine.» :

Lep, poulen dan, poln mikavnih posebnosti,
si je dejal Mlinar, ko sta korakala nova znanca
potasi proti blizajotemu se cilju. Vsak je bil za-
topljen v svoje misli. Toliko mikavnih, pouénih
posebnosti in vendar je bilo vse zastonjsko. Ce
poslje svojemu listu resni¢ni popis, mu bo oci-
talo urednistvo, da imajo bravci sami ali pa nji-
hovi otroci vse prirodoslovne uéne knjige doma.
Kako mu je zabiteval glavni urednik Gaber —
in Gaber je govoril v imenu vplivnega Stareta
— naj ne hodi po muzejih in naj ne ¢érpa porocil
in ¢lankov iz knjig! Mlinarju zares ne ostane dru-
gega, kakor da popiSe, kako se ga naskakovali
v hotelski sobi od vseh strani, celo s stropa doli,
nesteti bataljoni vojStakov v &rnih frakih. Ko
so le prevel pritiskali nanj, je sprozil Zepno
svetiljko in jih pognal v beg. V temi so se bili
zopet postavili v bojne vrste. Zopet se je posve-
tila svetiljka. Tako je trajal boj z menjajo¢im se
uspehom, dokler se ni bila dopolnila Zarnici od
tovarne zajaména osma ura njenega Zivlje-
nja. Ta boj se da v resnici lepo opisati, boj utru-
jenega, a svojih dolznosti vkljub temu zaveda-
jotega se porocevalca, boj z golaznijo, radi Ste-
vila vsega uvaZevanja vredno, boj s S¢urki, ki
so se bili vsi zmotili v Stevilki hotelske sobe in
naskakovali njega namesto v sosednji sobi spe-
C¢ega znamenitega rastlinoslovca.



EINSTEINOV DAN

Mlinar se je premetoval po postelji. Ne mo-
gote, ker ni mogel zaspati, pa¢ pa radi tega, da
ne zaspi. Hotel se je namre¢ prepritati na svoje
o¢i o &teviléni sili svejih no¢nih gostov, da da
svoji domisljiji pravo podlago, preden se loti no-
vega porocila. V ta namen je bil polozil pod vz-
glavnik svojo svetiljko, da jo sprozi, kakor hitro
zasli&i najmanjsi &um.

S svojo sobo je bil popolnoma zadovoljen.
Vse snazno. Sneznobela oprana posteljnina. Tudi
velterja dobra. Okusen borst*), ki mu je takoj
popravil pokvarjeni Zelodec. Mlinarju se je zdela
Emersonova trditev, da zmerjajo podjetje s ho-
telom, neupravi¢ena. NajbrZ je bila napravila u-
¢enjaka bojazen za njegove s trudom nabrane ra-
stline tako ¢rnogledega.

Mlinar je za trenutek ustavil svoje ;misli,
zadrzal sapo in prislusknil. Ni¢ se ni zgenilo.
NajmanjSega sumljivega Skrebljanja ni bilo sli-
fati. Mogote oblegajo §turska krdela v celotnem
Stevilu Emersonovo kovinasto $katlo, iz katere
so jim bile zadiSale rastline. ZuZelke se spora-
zumevajo med sabo s tipalnicami, a tudi brez

;5_Zelenjadna juha s ko3¢ki mesa.
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njih. Metulja se prikli¢eta na velike daljave. Mor-
da je bilo izdano med $¢urki navodilo: vsi v sobo
St. 3! Dober duh obeta izboren obed! Zato torej
ni bilo sliSati v Mlinarjevi sobi Sumenja, kakor
bi se poigraval tam dalef zunaj ponoéni veter
z drevesnimi vrhi. Znabiti pa plasi on sam S&ur-
Ke s svojim nemirnim leZanjem? Mlinar je skle-
nil, da ostane nepremiten, dokler bo pat utegnil.
Zaspati nikakor ne sme! Telo bodi mirno, zato
naj mozgani tem bolj delujejo.

S Kazimom se je bil Mlinar §e medpotoma
domenil, da odda svojo rjavko v uradno oskrbo,
Ce bi hotél ne imel prav nobenega prostora za-
njo. Rjavka bi postala za nekaj ¢asa «po$tno le-
Zeta», doKler bi je ne dvignil lastnik. A na sre-
C¢o je bila hotelska garaZa prosta. Preprosta,
skromna kamela se je na ta nacin seznanila z
udobnim prostorom, namenjenim njenim hitrej-
Sim, elegantnej8im in modernejSim tekmoval-
cem. Rjavka je zares pohlevna, zvesta Zival, po-
hlevna...

Mlinar je skotil pokonci. Bal se je, da zaspi,
kajti dremavec ga je Ze lomil. Zopet je prisluhnil.
Mir. Mogole je le res, da se prikazujejo Ecturki
Sele po polnodi iz svojih skrivali§d. A Mlinar ni
niti najmanj vedel, kako pozno je, koliko &e
manjka do tiste nesreéne ure. Ko lezi ¢lovek v
temni sobi v neprestanem boju § spancem, se
mu nategujejo Cetrti v ure.

Tiho! Nekaj je zaSkripalo. Vrata. Kak pozen
gost? Smefno! Ponodi naj ti pride nov gost v
stepni hotél? Prej bi te obiskali roparji! Mlinar
se jespomnil s strahom, da leZi njegov samokres
v zaklenjenem kov&egu pod posteljo in da po- -
d¢iva kljuéek od koviega v notranjem Zepu nje-
govega telovnika....

Bosa noga se priblizuje, drsajo& po fkripa-
jo¢i deski, njegovi sobi. Mlinar se dvigne, za-
grabi z desnico vzglavnik, da ga vrZe vsiljiveu
v glavo, v levici drzi mesto samokresa svojo Zep-
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no svetiljko, odlocen, da jo sproZi in zaslepi z
nenadno svetlobo hudodelca.

- Nekdo je potrkal na vrata. Mlinar se ni o-
glasil. Nalas¢ je zaZagal, kakor da smréi v trd-
nem spanju. Ne, to ne more biti ropar! Ropar
vendar ne bo trkal! Kvecjemu, ¢e bi hotel pre-
motiti svojo Zrtev z dostojnim vedenjem.

Tik, tik! Trkanje se Je ponovilo. Mlinar. se
je nena.doma vzbud:l da je postelja zaéknpala

«Kdo je?»

«Emerson. James Emerson!»

Milinar je hitro poloZil vzglavnik na prejsnje
mesto. «Takoj!» je dejal, sprozil svetiljko, oble-
kel si v naglici hlage in Sel odpirat vrata.

Bil je v resnici njegov sopotovalec Emerson,
Ki se je bil prikazal Mlinarju med vrati. A kaka
izprememba! Obraz mu je bil voi¢eno-bled in
Mlinarju se je zdelo, da se celo opoteka njegov
- nepricakovani gost. Prejel ga je pod pazduho in
ga posadil na najblizji stol.

«Gospod Emerson, slabo vam je! Ali so vam
poZrli Séurki vse nabrane rastline, ali ste pa bili
prisiljeni snesti celega janjéka. Potrpite, takoj
vam pomorem! S seboj imam potno lekarno. Ze-
lite morda meliso, Spajko?»

«Hvala vam, gospod Zurnalist!» je dejal E-

“Emerson z glasom, ki se je zdel Mlinarju prav ta-
ko strt, pobit kakor Emerson sam. «<Moje razvnetje
ne izvira ne iz Zelodca ne od ¢utnic. Pravkar sem
bil namre¢ prisel do spoznanja, da sem gledal
svetovni zgodovini v njeno veliko, skrivnostno,
pravljiéno oko.»

ReveZz nori! je ugotovil Mlinar in hitel na
drugo stran postelje. Nimu bilo toliko, da potegne
izpod nje manjsi kovtek z lekarno, $lo mu je pa
za to, da mu bo sluzila postelja kot nekak
obrambni zid. :

«Dovolite, da zaprem vaso svetiljko», je pro-
sil Emerson, a dovoljenja ni ¢akal. Skrk in tema
je bila v Mlinarjevi sobi.
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Sedaj izbruhne norost, napade me, visok je,
Zilav, miSicast, tezko se mu bo upirati. Take in
podobne misli so se Mlinarju podile po mozga-
nih. Stopil je za korak nazaj, da si ob steni vsaj
hrbet zavaruje. TiSina kakor pred viharjem.

Nenadoma se je razlila jaka svetloba po vsej
sobi. Ni bila to svetloba, ki jo izzareva manjfa
ali- vecja Zarnica, bila je to praveata . dnevna
svetloba. V sobi je zavladal sredi trde noci beli
dan. Svetloba je izhajala iz majhne kocke, Ki jo
je drzal Emerson nad svojo glavo v drhteéi roki.
Prizor je bil podoben kipu Svobode pred new-
yorskim pristanom.

«Kaj vam je, gospod 7Zurnalist?» se je ogla-
sil Emerson, drze¢ svetlobni vir e vedno v iz-
tegnjeni roki. «Pobledeli ste! Ali naj vam mar
pomagam, da pridete prej do svoje lekarne?»

«Ni¢ mi ni!» se je oprascal in zagovarjal Mli-
nar. «Mogoce me je pobelila nenadna lu¢. Kaj pa
vendar drzite v svoji roki? Kakar da se je bil.
ustavil v stepnem hotelu titan Prometej z bo-
govom ukradenim, in ljudem namenjenim -0g-
njem!»

«Vafa primera Sepa», je odgovoril Emerson
z mirnej$im in naravnejSim glasom. Kocko je bil
postavil na rob posteljnjaka. «Sepa pa radi tega,
ker. to, kar vidite, ni v nobeni zvezi z ognjem.
To je — mrzla lué!»

«Mrzla ué?»

«Da, mrzla lu¢! Nekaka sinteti¢na, umetno
napravljena kresnica, lampyris noctiluca, seve-
da edino le, kar se tite njene razsvetljevalne
centrale.» 4

«Mrzla lu¢?» je ponovil Mlinar, kakor da
sam svojim besedam ne verjame. Pocasi se je
bil priblizal Emersonu in sedel na posteljo.

«Da, mrzla lu¢! Vdreti sem moral tako re-
kot k vam ob tej nenavadni in neprili¢ni uri, si-
cer bi me bila skrivnost Se razgnala. Edino v
razgovoru z osebo, ki me razume, utegnem najti
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resilni ventil.» Emerson se je bil Ze umiril, le v
oCeh, ki so bile uprte v ¢udeZno lucko, sta se mu
menjcvala brezmejno ob&udovanje in neprikrit
strah.

«Predsino¢njim», Emerson je sedel na stol
in zadel pripovedovati mirno in pocasi, kakor
je bila paé¢ njegova navada, in ne morda radi
iskanja izrazov, kakor je sodil o njem Halfa, «mi
je odkazal gospodar sobo z besedami: inZenirje-
va soba, véeraj je bil pri nas, zdaj ne pride tako
kmalu. Davi, preden sem Sel v stepo nabirat ra-
stlin, sem vprasal hotelirko, kaj je z inZenirjem.
V blizjem avlu da zivi Pilnjak, mi je pojasnjeva-
la, vsako toliko se pripelje s svojim tihim avto-
mobilom, ostane ¢rez no¢ in se drugo jutro zopet
poslovi. Ni mi znala povedati, kake vrste inZe-
nir je. Svojo delavnico ima in tudi nekaj poma-
gacev. Vet o njem nisem utegnil ugotoviti. Crez
dan sem nanj skoroda popolnoma pozabil. Pred
dvema urama sem iskal v svoji sobi prostora,
kamor bi poloZil svojo &katlo, da jo zavarujem
zoper S¢éurke. V omarici ob postelji sem nasel
to, kar vidite sedaj vrh posteljnjaka in kar je
bil gotovo pozabil inZenir Pilnjak. Cudna, ne-
navadna oblika me je premotila, da sem se za-
Cel baviti s predmetom, katerega uporabnosti in
pomena nisem mogel dognati. Nakljutje, morda
tudi nerodnost mi je nenadoma odkrila vso skriv-
nost. Osupel sem zrl v novi vir svetlobe, zave-
dajo¢ se, da se je slednji¢ vendar le uresniéil veé-
letni sen o mrzli luéi, ki izzarja svetlobo samo
brez gorkote, te stalne, skoraj vedno nezaZelene
spremljevalke lu¢i. Enaki obCutki so morali ob-
hajati osebo, ki je prva slisala glasove, prihaja-
jote iz daljnih dalj brez Zitnega posredovanja,
enaka grozljivost, mrStalica se je najbrz pola-
Stala mnozice, ki je bila prita prvemu poletu
vodljivega letala stvari torej, ki je bila tezja ko
zrak.»
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«Sele sedaj razumem vasSo prejsSnjo ugoto-
vitev, da ste gledali svetovni zgodovini v njeno
veliko oko. Ob predstavi tistega velikega, ciklop-
skega ofesa sem se nehote zgrozil.»

«In najhuje je, da nisem Se utegnil dognati,
iz fesa je svetilce, ki nam pri¢ara sredi temne
no¢i dnevno svetlobo v sobo!» Emerson je zrl
fe¢ vedno v kocko na robu posteljnjaka,-nepre-
stano so skuSale njegove Zarece oéi prodreti v
skrivnostno tvarino. «Ni to prva mrzla lué. Neon-
ske cevke, kakrine videvamo v sluzbi reklame,
kakor tudi natrijske svetiljke oddajajo tudi mr-
zlo lué. Toda one zahtevajo cevke, neon, natrij
in stalen elekri¢ni tok. Ker so priklopljene k e-
lektri¢ni napeljavi, so radi te stalnosti in ne-
premakljivosti sila neprakti¢ne. NaSo luc¢co pa
lahko postavite kamorkoli, lahko jo nosite v Ze-
pu s seboj in, kadar se vam zljubi, imate lep,
svetel, jasen dan okoli sebe.»

«Cudno», se«je oglasil Mlinar, da izpolni na-
stali odmor, «zares ¢udno, ¢lovek si luc¢i brez
gorkote niti predstavijati ne more, naj izvira lué
iz vZigalic, svele, petrolejke, Zarnice ali solnca.
S takimi stvarmi se bavim jaz le toliko, v koli-
kor se seznanjam z njimi po dnevniSkih novicah.
Ne smete mi torej zameriti, e vas vprasam —
morda se boste celo smejali moji preproscini in
nevednosti — spada najina kocka v kemijo ali
fiziko?»

«Saj to je tisto, fesar ne utegnem razreSiti!»
je vzkliknil Emerson z Zalostnim glasom. «Tudi
jaz nisem izvedenec v pravkar omenjenih vedah,
toda moja stroka, rastlinoznanstvo, prehaja ved-
no v druge tako, da mi morajo biti vse vsaj ne-
koliko znane. Vkljub temu se $e ne morem od-
lo¢iti ne za kemijo ne za fiziko. Lahko je izteknil
inZenir posebno snov, v kateri se da energija
solntnih Zarkov kemi¢no nakopiciti, nabral je
lu¢ v nabiralniku, kakor nabirajo elektriko v
7e znanih akumulatorjih. Jaz bi imenoval take
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nabiralnike Kratko malo: solnce v konservah, To
solnce bi spadalo radi kemiénega pretvarjanja
seveda v kemijo. Lahko je pa tudi... toda, preden
se zaletim do te skoroda groteskne moZnosti, do-
volite, gospod Zurnalist, da si naberem potrebnih
sil za zalet..» Emersonu se je beseda ustavila.
Najbrz je moral urediti misli, ki so se mu pre-
kopicevale po mozganih. O¢i pa le ni odmeknil
od kocke na postelnjaku.

Mlinar je uvaZeval Zeljo ucenega znanca. Z
nobenim vprasanjem ni motil molka. Molk je
bil sve¢an in Mlinarju se je zdelo, da uvaja slo-
vesni molk skrivnostno razodetje.

«Einsteinovo teorijo poznate», se je oglasil
Crez ¢as Emerson. «Po tej teoriji so svetlobni Zar-
ki snov, tvarina, ki jo pritegujejo nase druge tva-
rine. Ko 8vignejo zvezdni Zarki mimo solnca, jim
to skrivi njihov ravni polet, ker jih pritegne na-
se, kar se da dokazati ob popolnem soln¢nem
mrKku. Prav tako dokazano je tudi, da imajo svet-
lobni zarki kot tvarina seveda svojo teZo. V fi-
zikalnih delavnicah so to teZo tudi Ze izmerili
in, &e se ne motim, se ponasajo s posebnimi uspe-
hi prav na%i ameriski fiziki. Vsaka tvarina se
pa da zgostiti. Bila je posebno Zenijalna glavica,
ki je izumila nadin, kako zgostiti svetlobne Zar-
ke, ki so tvarina, polagoma v trdno telo. Uspelo
je tej Zenijalni glavici, dokaz imava pred sabo.
Kakor hitro se je pa svetloba tako rekot strdila,
jo lahko rezemo, jo lahko sefemo, kakrsna je
pat¢ njena trdnost.»

«bPrzen zakljudek!» je pripomnil Mlinar, «Vi-
zijo imam», je nadaljeval, ker je rad prenagal
znanstvene trditve v praktiéno realno Zivijenje.
«V trgovino pride Zenska. Nakupuje. «In tudi
deset gramoy svetlobe.» — «Imamo dve vrsti.
Zelite 1i svetne ali dnevne svetlobe?» — «Dajte
mi dnevne!» — «Dvanajst gramov je je, gospa,
ali naj pustim ali naj odseem dva grama?» —
«Pustite, saj se menda ne bo pokvarila.» — «Ni-
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kakor ne, gospa, prvovrstno blago je, nova znam-
ka Tucifer.»

«Kar se vam zdi sedaj &e vizija, privid, po-
stane jutri Ze resnica'» je dejal resno Emerson.
«Tehnika se vsak dan bolj izpopolnjuje in kma-
lu ne bomo imeli vet nerazresljivih zastavkov.»

«Pravkar sem se spomnil pripovedke.» MIi-
nar je iztegnil roko, vzel z omarice svojo Zepno
svetiljko in jo sprozil, da primeri njeno Iut z
luéjo na posteljnjaku. Zarnica, ki je prej v temi
tako jarko svetila, da je izdala Mlinarju celo iz-
redno bledost Emersonovih lic, se je popolnoma
potopila v svetlobi, prihajajo¢i iz kocke na po-
steljnjaku, in le medlo rumena, komaj vidna ¢r-
tica je javljala, da pluje Se Zivljenjska sila po
njej. «Pripovedka, ki se nanaSa na najin razgo-
vor in ki jo pripisujemo ne vem Kkateri vasi v
moiji domovini, Va&¢ani so zidali — tako pripo-
vedka — novo cerkev. Ko so jo hili dokontali,
so opazili, da manjkajo okna. «Ni¢ hudega», se
oglasi eden med njimi, «nalovimo v vrefe solnt-
nih zarkov, zavezimo vrece in v cerkvi jih zopet
odveZimo!» V pripovedki, ki ni imela drugega
namena, kakor osmeSiti preproste, lahkoverne
ljudi, ti¢i torej pomembno jedrce, ki ga je Sele
najnovejia tehnika izlu&¢ila.»

«Zivimo, kakor sem Ze omenil, v dobi, ki
nam uresni¢i vse pravljice. S ¢im bodo zaziba-
vale babice svoje vnuke, ko izgube pravljice vso
svojo lepo romantiko, si ne morem misliti!»

«Dotle izteknejo Ze sintetiCne pravljice», je
izmodroval Mlinar, a bolj sam pri sebi, kajti
Emerson je bil e vedno ves zaverovan v fudez-
no luc. : ~

«Grem», je dejal kmalu nato Emerson in
vstajal s stola, «grem in se vam zahvaljujem.
Skrajsal sem vam spanje, ¢e vam ga nisem celo
odnesel. Oprostite! Porabiti bom moral prvo pri-
liko, da oddam lastniku in najbrz tudi izumite-
lju, inZenirju Pilnjaku, pozabljeno kocko, ker no-
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tem, da bi se ujemala vaSa primera o Promete-
ju z mano edino le glede kraje.»

«Ce bo vodila pot proti vzhodu, se vam pri-
druzimy», je pritrdil Mlinar, ves vesel, da mu na-
kloni usoda morda Se nekaj mikavnih dni v druz-
bi z ugéenim gospodom.

Po odhodu noc¢nega gosta se je Mlinar zopet
premetoval po postelji. To pot ni mogel zaspati.
Cudezne svetlobe se ni utegnil iznebiti, naj je vla-
dala Se taka tema v sobi, naj je on fe tako Kkrce-
vito zapiral o¢i. Prodrla mu je bila v moZgane,
odkoder se ni dala ne zlepa ne zgrda pregnati.

Zaman je ¢akal Mlinar prej Cetrt za &etrtjo
na Sturke. Ni jih bilo. CudeZna svetloba v Emer-
sonovi sobi jih je bila zapodila v beg. Bezali so
na vrat na nos in naznanjali v svoji S¢urséini
vsem sorojakom, da je Ze dan, da so se bili vsi
pomotili in da se treba zopet poskriti v dnevna
skrivalista. Kaj so vedeli #furki o sinteti¢nem
dnevu! Evo, kako lahko zavaruje Emerson svoje
rastline! Nad vrt naj obesi kocko, ki mu bo vso
no¢ odganjala z dnevno svetlobo poZreSne po-
noénjake od njegovega dragocenega plevela in
bo gotovo vestneje opravljala svojo policijsko
sluzbo ko vse zdrobljene krizantemove glavice.

Mlinar se je obrnil na drugo stran, Kdo neki
mora biti ta skrivnostni inZenir Pilnjak? Delav-
nico ima sredi stepe, vsako toliko se pripelje s
svojim tihim avtomobilom v okolico, pozabi
«dan» v miznici in se tega niti ne zave, ker ima
najbrz ve¢ takih «dnevov» doma. Mora biti Ze
imenitna oseba, da so postavili za njegov avto-
mobil garaZo. Da bi si upal Se kak drug avtomo-
bil v to odrotno vas, si Mlinar ni mogel misliti.
GaraZa je bila pametna misel, ki je koristila se-
daj njegovi rjavki. Cudno, zelo ¢udno, kako si po-
dajajo v stepi roko najveéja nasprotja? Za inze-
nirjevim, gotovo prvovrstnim avtomobilom pride
v garazo flegmati¢na kamela, sredi trde no¢i na-
stan&dan brez zore in se umekne no¢i brez mraku.

* = =




Mrzla Iué. Mlinar je legel vznak. Mrzla lué.
Nikdar bi i ne bil mislil, da se vsi tako poga-
njajo za to mrzlo lu¢ in da mora gledati, kdor jo
vidi, ob enem tudi svetovni zgodovini v njeno
veliko, skrivnostno oko. Mlinar je moral priti v
Azijo, v Kirgisko stepo, da se je zavedel, s ¢im
se ukvarjajo dandanes izumitelji. ZviSati pri Zzar-
nicah dosedanjih pet odstotkov elektritne ener-
gije, uporabljajote se za razsvetljavo, in znizati
sorazmerno odstotke, ki gredo v nepotrebno gor-
koto, to je bilo vse, kar je vedel Mlinar o tem
predmetu. Znano resnico «ex oriente lux» treba
odslej izpopolniti z dostavkom «frigida», mrzla
lué od vzhoda.

Mlinar je bil prepri¢an, da potuje natanéno
po svojem S&tirideset in petem vzporedniku. In
vzporednik ga je iz hvaleZnosti, da si je bil prav
njega izbral in mu ostajal %e toliko tasa zvest,
iznenadjal z najrazli¢nej8imi dogodki in ga za-
lagal vedno z novim gradivom za porocila in
¢lanke.

Ne, ta Clanek si hole na vsak nacdin privo-
§¢iti. Od tega Clanka ga ne sme odvrniti noben
pomislek. Dovolj je cincanja! Kot vesten poro-
tevalec mora opisati tudi kdaj kak dogodek, ki
se mu je bil v resnici pripetil. Tiste razdvojeno-
sti v njegovi notranjosti mora biti tudi Ze konec!
Porotilo spiSe, pa naj se vrag obesi! In porotilo
se bo popolnoma ujemalo z doZiveto resnico. Na-
slova ¢lanku Mlinarju ne bo treba iskati, mnogo
jih ima na izbero, najbrZ se pa odloéi za naslov:
Prometej v stepi.

Da, Prometej v stepi. In kmalu nato je MlIi-
nar zasmréal tako, da je s svojim zaganjem pre-
pri¢al $¢urke v njihovih dnevnih gkrivaliséih o
resni¢tnem nastopu dneva, sicer b se ljudje ne
bili Ze lotili Zaganja in drugih vsakdanjih, his-
nih opravil.
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IZOBRJETATELJSK

Mlinar se je vzbudil natan&no ob uri, ki si jo
je bil dolo¢il prej&nji veter. Sele za dobrine pol
ure bo zaropotal budilnik. Do tedaj se nekoliko
razgleda po svoji sobi in skozi okno po bliZnji
okolici.

Obi¢ajna spalnitna oprava. Postelja, omari-
ca, umivalnik, miza z dvema stoloma in omara.
Poleg te oprave e nekaj podstavkoy z raznimi
polo&€enimi skrinjicami, ki jim Mlinar ni poznal
ne vsebine ne namena. Pod oknom se je razpro-
stiral vrt, skozi drevesne veje je bilo opaziti ne-
kaj klopi, tam na koncu je pa obrobljalo daljo
stran vrta nizko poslopje z izredno velikimi okni,
ki so izdajala tovarno ali vsaj delavnico.

Mlinar je bil ves navduSen za gostitelja, in-
Zenirja Pilnjaka. S kakim odkritim veseljem je
bil ta sprejel prejini vefer njega in njegovega
spremljevalca, utenjaka Emersona! Prav ni¢ ni
pogresil do tedaj Se «dneva», ki ga je bil pozabil
na svojem zadnjem izletu v hotelu. Svefano mu
je bil izro¢il Emerson kocko z besedami: diem
perditisti, domine®! Hvala, je rekel inZenir in do-
dal, da mu ni toliko do predmeta samega kakor
do tega, da javnost ne zve o tem izumu, ki se ne

*) Dan si izgubil, gospod.
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ponasa Se z oblastvenim odobrenjem. Ko je od-
kazoval inZenir Pilnjak svojima gostoma po pre-
prosti, na elektriénih plostah takoj pripravljeni -
vederji, je vprasal vsakega, na katero uro naj mu
nastavi budilnik. To zelo ¢udno vprafanje dru-
gate tako Kkorektnega in nad vse ljubeznivega
gostitelja, je Mlinarja nekoliko zbegalo. Alj ju
namerava spoditi Ze na vse zgodaj od hiSe? A
takoj nato se je oStel Mlinar z nehvaleZneZem in
odgnal brz to neupraviteno in zato neumno mi-
sel. Pod streho bivas inZenirjo, ki izdeluje dnev-
no svetlobo, zato mora$ biti previden, da te ne
preseneti s kakim novim izumom. S tem .skle-
pom je bil Mlinar zaspal in po tem sklepu
se je hotel ravnati Ze na vse zgodaj.

Se pet minut... $e tri minute... sedaj.

Budilnik je zadrdral, ne premoéno, a tudi
vsiljivo ne, Ta kratka budnica je prehajala po-
lagoma v nezno melodijo, ki je prosila z bozajo-
¢imi rokami trdovratnega zaspaneta, naj ne za-
spi ve¢ in naj jo poslufa do koneca. Gosli in har-
fa. Glasovi so obkrozali Mlinarja, sedefega za mi-
z0 in pazno prezeCega na vse, kar se dogaja in
kar se dogodi v tem pravljicnem domu. Goslim
in harfi se je pridruZilo vedno ve& godal, priti-
hotapljala so se k prejfnjim brez vsakega ¥uma.
VEasih je kaka struna jafje zabrnela, kakor za-
vriska srce, ki ne more vel skrivati svoje srede.
Melodija je brzela vedno hitreje, dokler se ni vr-
gla z vri&¢em kakor slap v prepad in iz padajo-
¢ih valov in iz breZnega odmeva je slifal Mlinar
jutranji pozdrav: dobro jutro!, namenjen prebu-
jenem gostu. Dobro uspeli zdruzek. Ura je bila
sprozila gramofon.

Drin, drin. Znamenje je to pot prihajalo z
umivalnika. «Brij se elektri¢no brez ¢opica in mil-
natih pen!» Mlinar se je dvignil, ne da bi bil
mnogo razmisljal, izza mize in stopil do umival-
nika, pokoreé se takoj nasvetu nevidnega sveto-
vavca. Na mramorni plodéi je lezala britvenica,
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ki se je dala po dolgi vrvici priklopiti k elektric-
ni napeljavi. Po spoju v steni je zabrnel v rocaju
britvenice grozovito majhen, a brezhibno delujoé
motoréek. Mlinar je opazil, kako se je gibalo re-
zilo neznansko hitro sem ter tja, nastavil si apa-
rati¢ na lice in rezilo mu je pobralo v kakih de-
setih sekundah, ne, vet gotovo ni trajalo, ne da
bi ga bil skoraj ¢util, vse do najmanjSe dlacice,
o Cemer se je preprial v zrecalu in z otipavanjem
lic in brade.

InZenir Pilnjak je znal zares presenetiti
¢loveka. Dobro, da je Mlinar Ze prej vedel, kam
je bil priSel, sicer bi se ga bila Ze lotevala mr-
Scalica.

Drin, drin! Iz nasprotnega kota. «Tovaris,
¢aj je skuhan!» Pa bodi, si je dejal Mlinar, sem
te slusal, ko si mi ukazal, naj se brijem, ti ugo-
dim tudi sedaj, ko mi ukazujes. naj zajtrkujem.
Sel je k podstavku, odkoder je bila prisla ugoto-
vitev o kuhanem <¢aju, Skatla na podstavku se
je odprla in odkrila samovar s Skodelico ob nje-
govem vznoZju. Caj je bil izboren in suhori so
se ponujali zajtrkovaveu drug za drugim kakor
v kakem polomljenem aviomatu.

Vse elektriéno. Budilnik je sprozil gramo-
fon. Ko se je odvila plosta do konca, je sprozila
svetovavea in izvedenca v brivski umetnosti. Se
prej je elektri¢ni tok segreval pofasi v samovaru
vodo, kamor se je potopilo, ko je voda zavrela, sa-
mo od sebe cedilce z vkljufenim ¢ajnim listjem.
Odkar se je bil oglasil budilnik, ni minilo e de-
set minut in Mlinar je bil Ze obrit in je tudi Ze
pozajtrkoval. Med budnico bi se bil tudi prav
lahko oblekel, da ga ni bila radovednost Ze pre)
vrgla s postelje. Mlinar je ¢akal novega zname-
nja. Lt

Tik, tik... Nekdo je potrkal. Aha! Cetrta to¢-
ka na mikavnem Pilnjakovem vzporedu se za-
¢enja. Tik,.. Znamenje je prihajalo od vrat. Torej
pri vratih se to pot'nekaj sprozi.
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Med vrati se je prikazal inZenir Pilnjak.

«Dobro jutro! Dvakrat sem potrkal. Ker ni-
sem slifal vabila, sem kar nepovabljen vdrl v
sobo.»

Mlinar, ki se ni dal ugnati ne po budnici ne .
po sinteti¢nem briveu niti po suhorih, ki so se
mu ko zrel sad vsipali v $kodelico s ¢ajem, pri-
pravljenim po sinteticnem, kuharskem mojstru,
je gledal z nekakim strahom vstopajofega inZe-
nirja, Pricakoval je namreé sinteti¢nosti, zato ga
je nenadna resni¢nost kar naravnost izbegala.

«Seveda sem slisal vase trkanje», se je opra-
Stal Mlinar, «toda pripisoval sem to trkanje ka-
Kkemu strojul»

«Kar ste pravkar slifali, kar ste pravkar vi-
deli, izvrsujejo Ze davno v vsakem new-yorskem
hotelu, zato jo je botanik Emerson tudi Ze zara-
na odkuril», je povzel besedo inZenir Pilnjak.
«Ni, da bi se liSpali s tujim perjem. Nekaj sob
. smo opremili na ta nacin le radi gostov, da jim
nudimo nekaj velikomestnega v tem stepnem
miru in pokoju, ki sta pa oba za nas poglavitni
pogoj nemotenega, vztrajnega in smotrenega raz-
misljanja in ustvarjanja.»

«Sedite vendar, gospod inZenir!» Mlinar mu
- je primeknil stol. «Veseli me zavest, da se nisem
prav ni¢ motil v svojem izvajanju. Tista vasa
svetiljka mi je razsvetlila marsikaj.»

«Saj prav radi tega prihajam k vam, ljubi
mi zurnalist», je dejal Pilnjak in sedel poleg svo-
jega gosta, «prihajam namrec s prosnjo, katero
mi le z veliko nevoljo usliSite. Toda, ko vam raz-
lozim svoje stalis¢e, mi boste morali pritrditi.
Zurnalist ste, podjetje vas je poslalo v svet, da
porotate o svojih vtiskih in dogodkih, Na takem
potovanju se vam lahko pripeti, da tréijo vasi
nameni ob tuje, nasprotne. Vi odkrivate in poro-
¢ate, drugi bi radi prikrivali in mol¢ali. Prav ste
bili pogodili, ko ste se sino¢i pri velerji izrazili,
da vam disi ta kraj po izumih in iznajdbah.»
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«Tudi krstil sem ga Ze z imenom: Izobrjeta-
teljsk, krajem izumiteljevs, mu je segel hitro v
besedo Mlinar, da uporabi nudeo se mu priliko
in se izkaZe dobrega poznavalca razmer, gojet ob
enem nado, da Se prime njegova oznatba male
naselbine, vile z obkroZajo¢imi jo delavnicami.

«Kaj vendar mislite, mi bi se s takim ime-
nom takoj izdalil» je ugovarjal Pilnjak. «Povem
vam vse po vrsti. Tu se zbiramo iz drZave moZ-
je, ki menimo, da ti¢i v nas nekaj raziskovalne-
ga in izumiteljskega duha. Raziskujemo in izum-
ljamo do site volje. Oblasti nas v tem podpirajo.
Toda vezani smo na pogoj. Vsak izum moramo
oddati posebnemu, za to dolotenemu odboru, ki
ga sestavljajo ucenjaki, politiki, diplomatje, na-
cijonalni ekonomi, tovarnigki ravnatelji in stro-
kovni izvedenci. UvaZevaje vse okolnosti odobri
ta odbor izum le tedaj, ko se preprita, da uvedba
novega izuma ne utegne povecati brezposelno-
sti, oziroma zmanjsati izrabljanja nagih prirod-
nih zakladov. Koliko izumov je koristilo ¢loves-
tvu, a tudi koliko mu jih je §kodovalo! Mi smo
za to tu, da izumljamo, odbor naj se sam bavi z
vprasanjem, je li na% izum na mestu, ni li zagle-
dal belega dne pred ¢asom. Tako je tudi edino
prav! Drugod morajo pokupiti patente, nadrte
in popise, da na ta nadin zavré v industriji ¢érez-
merno mehanizacijo, ki je sokriva danadnje sko-
raj neozdravljive bolezni svetovnega gospodar-
stva, Mi smo se skrili v stepno samoto, da smo
dale¢ od mestnega hrupa in mestne radovedno-
sti. 1z pravkar povedanih razlogov ne smemo
razpolagati s svojimi izumi. V kake neprilike bi
me bili lahko pripravili recimo s porotilom o
moji svetlobni kocki, ki — kolikor mi je znano in
kakor vam mimogrede zaupam — ne bo deleZna
odobrenja prej omenjenega odbora. To pa radi
tega, ker se je prav zadnje ¢ase ugotovilo, da na-
hajamo pod tukajsnim svetom ogromne vire
skalnatega olja, petroleja.»
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«Pa pravijo, da je Amerika deZela neome-
jenih moZnosti», se je upraviteno zac¢udil Mlinar,
«v Severni Kavkaziji in v Kirgigki stepi, v.pokra-
jinah torej, ki slovita po izrednem bogastvu v
zivini, sem jedel po velini umetno meso.»

«Moji enaka usoda dohiti mojega tovarisa
Pavla Grigorjevitar», je nadaljeval inZenir, ne da
bi se bil kdo ve koliko zmenil za gostovo opazko.
«Tezko, da se bosta spoznala. Grigorjevi¢ ne lju-
bi druZbe, Zivi samo svojemu izumu. In kaj me-
nite, kaj neki izumlja? Sinteti¢ni bencin iz mor-
ske vode, Vsako toliko je dobi po vel sodov za
svoje poskuse. Menda mu manjkajo samos Se en
C in dva H, da mu uspe ona gonilna snov, ki se
ji uklanja vse moderno Zivljenje. On, Grigorjevié,
ponavlja v delavnici ves postopek, ki se je izvr§il
v prirodi pri tvorbi petroleja. Uspe mu na vsak
nacin. Grigorjevic¢a treba poznati in njegovo ne-
primerljivo vztrajnost. Uspelo mu bo in to na
svetu, ki ga je treba le navrtati, pa Ze zatne $vi-
gati iz navrtane luknje mocan, neizérpljiv curek
petroleja. Iz petroleja pa dobivamo bencin.»

«Ob&udujem vajino pozrtvovalnost», je
vzkliknil Mlinar in proZil svojemu gostitelju ro-
ko v znamenje odKritosrénega priznanja. «Vem,
kam merite! Nofem zaostajati za vama glede
poZrtvovalnosti. UstreZzem vam, gospod inZenir,
evo, tu moje zadnje porotilo. Porotilo o vasem
izumu. Med vsemi dosedanjimi mi je ta Clanek Se
najbolj ugajal. Naslanjal gse je na doZitek, ¢rpal
je iz resni¢nosti. Kakor da se poslavljam od lju-
bljenega otroka, mi je teZko pri srcu. Obljubljam
tudi, da izbriSem iz svojega porodevalskega spo-
mina vse, kar je Vv zvezi s to ¢udovito naselbino
sredi Kirgizije.»

«Hvala vam, gospod zurnalist!» je pripomnil
inZenir Pilnjak. «Ponudeni ¢lanek sprejmem, ne
morda radi tega, ker dvomim o vasi obljubi, am-
pak radi tega, da si razdelimo posamezne strani
vaSega rokopisa tu med sabo kot spomin na
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. Zurnalista, ki je premagal samega sebe in bo mol-
tal, ¢eprav si je bil nabral mnogo gradiva, zado-
stujofega mu za nekaj tednov. Nikolajevié, ki je
bil vas sopotnik pri karavani, je prispel te dneve
do nas kot novi laborant in pravil o tovaridu, ki
si je bil kdo ve radi katere malosti nakopal
kazen na glavo. Kakor vidim, ste kazen sreéno
prebili.»

«Veseli me, da zagledam po daljSem ¢asu
zopet Nikolajevi€a. Niti medpotoma ni miroval,
pilil, koval, Zagal in brusil je venomer in cele
noci.»

. «Dokanteval je motoréek, ki vas je pred pol
ure obril. Ta motoréek se skoraj gotovo izmuzne
tenkovestnosti odlofujote komisije radi svoje
mikroskopi¢ne neznatnosti. Rad bi vam sedaj po-
kazal naSe delavnice, a stroga dolotila prepove-
dujejo vstop vsakomur, ki ni zaposlen v nobenem
oddelku. Stopiva na vrt, kjer je prijetneje ko tu v
sobi. Kam neki jo je ubral gospod Emerson? Nje-
mu je le do prave rastline, ki naj resi del njegove
domovine pogube. On je samemu sebi odlo&ilni
odbor, medtem ko je tu pri nas delo tako rekoé&
deljeno. Saj res», je razmisljal Pilnjak, ko je sto-
pal s svojim gostom po stopni¥tu na vrt, «dobro,
da sem se Se spomnil. Tu med nami je Efim Gla-
dovi€. Iz Sverdlovska, kjer je tudi dovrgil vseu-
¢ilisée. Mi mu pravimo na kratko: ruski nado-
mestek za poljsko Skladovsko-Curie. Izbral si je
bil najbolj ¢lovekoljubni oddelek v na$i naselbi-
ni. Osreégiti hote €lovedki rod z radijskim nado-
mestkom. Radij, ta redka prvina, ki je v zdravil-
stvu prav tako zaZelena kakor je skoraj nedo-
segljivo draga, se ne da umetno napraviti. Kar
je na tej tako dragoceni prvini najpomembnej-
Sega, so zdravilni Zarki. Te Zarke ho¢e nag Efim

. Gladovi¢ kratko malo ponarediti. Radijskim zar-

kom morajo biti njegovi glede uéinkov enako-

vredni, v ceni pa najmanj 10.000 krat nizji. Sele
potem si bo lahko nabavila vsaka bolniSnica po-
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trebno kolitino tega zdravila in rak, za katerim
boleha in umira izredno visok odstotek ljudi po -
vesoljnem svetu, preide polagoma kakor kuga V
zgodovino.»

«In menite, da mu uspe», je poniZno vprasal
Mlinar. Dospevé&i do klopi na vrtu, sta sedla, ne
da bi se jima bila beseda med tem ustavila.

«Saj to ni nikak perpetuum mobile, in &e to
ni. je izvrgljivo. Efima Gladovi¢a sem omenil,
ker je v svojih prostih urah in za zabavo rastli-
noslovec. Vso floro Sirne stepe pozna od severnih
sibirskih tunder do afgansko-indijske meje. Nje-
ga in Ameri¢ana morava spraviti vkyp. Emer-
sonu utegne Efim s svojim znanjem mnogo ko-
ristiti.»

«Ameri¢tan Emerson se pa bavi tako le za
razvedrilo s kemijo», je dodal Mlinar, «xmedpoto-
ma mi je stresel neko¢ kar iz rokava formulo za
sodo.»

«Vsakdo ima svoje posebno razvedrilo, jaz
se Se najbolj raztresem z balalajko», je odKril
Pilnjak svojo strast in veselje. «Le Skoda, da ne
spravim zbora skupaj. Vsi drugi so nemuzikalit-
ni, le Aleksej Dankov, izvedenec za najniZje tem-
perature, ima bas, ki se po svoji legi kolikor to-
liko sklada z njegovimi temperaturami. Moja ba-
lalajka in njegov Saljapinski bas bi sestavljala ze-
lo nenavaden duet. Kako sodite vi o tem?»

«Obrnili ste se na nepravega sodnika», je hi-
tel zatrjevat Mlinar, «jaz rad posluSam glasbo,
odobrujem, kar mi ugaja, da bi pa izrekel sodbo
o duetu, ki ga ne slifim in ki si ga zato tudi
pr edstavljati ne morem, bi pomemlo, da si pri-
syajam zmoZnosti, ki jih nimam. Ker govoriva
Ze o glasbi, moram priznati, da se spominjam z
zadovoljstvom pozornosti, ki sem je bil deleZen,
ko sem potoval s karavano. Vsak veler so mi
postavili radio v mojo jurto.» :

«Ni¢ ¢udnega! Radio z akumulatorji», mu je
ugovarjal Pilnjak, «ko se izpraznijo, treba jih
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nadomestiti s polnimi ali pa prazne napolniti zo-
pet z elektriko. Elektri¢ni akumulatorji so ne-
srefna, neekonomska naprava. Jaz bi trdil o njih,
da so to velikani, ki jim je dolo¢eno kratko Ziv-
ljenje, ki ni v nikakem sorazmerju s teZo nji-
hovega telesa. Pri svojem avtomobilu uporab-
ljam akumulatorje, ker imam rad voZnjo brez vsa-
kega ropota. S takim avtomobilom seveda ne
morem delati daljsih izletov. DaljSa pot zahteva
ve¢ akumulatorjev, ve¢ akumulatorjev pa veé
prostora. A tega bo kmalu konec. Vseh takih ne-
prilik nas bo reSil prav prej omenjeni Aleksij
Dankov.» )

«Tudi raziskovalec?» je vpra%al Mlinar.

«Seveda in celo uspesSen», je odvrnil Pilnjak,
«tam le na desni je njegova delavnica. Podariti
hotCe ¢lovesivu najidealnej8i akumulator in ga
bo tudi podaril. V najniZjih temperaturah, tam o-
koli absolutne nicle, blizu 273. mrazotne stopnje,
recimo v tekofem heliju izgube nekatere kovine
upornost zoper elektriéni tok. To Ze staro znan-
stveno ugotovitev hofe Dankov prakti¢no izra-
biti. Njegovi akumulatorji, kovine v tekotem he-
liju, bodo po prostornini mnogo manjsi, po tezi
mnogo lazji in po nakopicujoci se elektriki ne-
razmerno sprejemljivejsi. Gre za to, kako ohra-
niti kovine v takem mrazu tudi v sobni tempe-
raturi, Nikolajevi¢, ki deluje v Dankovem oddel-
ku, se Ze veseli, ker bo dal Sele izum njegovega
Sefa njegovemu motoréku pravi pomen. Motor-
¢ek v britvenici deluje le, ¢e ga priklopimo k e-
lektriéni napeljavi, o Cemer ste se davi sami pre-
pric¢ali. To je nedostatek. Ko vdela Nikolajevié
v drzalo Se Dankovov akumulatoréek, ki bo mo-
goce e manjsi od motortka, a bo hranil dovolj
elektrike recimo za mesec dn: pri dvakratnem
britju na teden, ko bo svoj aparati¢ tako rekoé&
osamosvojil, se bo ¢lovek bril kjerkoli in kadar-
koli, brez milnice in brez vsake nevarnosti, se-
veda le, e odobri nag odbor Dankovov izum.»
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«Neusmiljeni ste, gospod Pilnjak», je vzklik-
nil Mlinar, «da, zelo neusmiljeni! Veste, da ne
morem, da ne smem jesti, pa mi vkljub temu pri-
nadate vedno novih jedi, drugo boljSo, okusnej-
S0 od druge. Veste, da ne bom smel pisati, a vi
mi streZete z novicami, vsaka je pomembnejia
od druge in vsaka vredna najmanj treh mikav-
nih in precej dolgih ¢lankov. Najprej vi, gospod
inzenir, ki ste razsvetlili no¢ z dnevno s\et)obo
Potem Pavel Grigorjevi¢ s sintetiénim bencinom,
oba delujeta na svetu, pod katerim se gnete v
globini dragoceno skalnato olje in ¢aka prve na-
vrtane luknje, da se izprosti pritiska in dé petro-
lej za razsvetljavo in bencin za motorje. Bencin
hoce izpodriniti Aleksej Dankov § svojimi aku-
mulatorji. Cetrtemu, Efimu Gladovitu, uspe ai-
kimisti¢ni zivljenjski eliksir s cenenim nadome-
stilom dragih radijskih Zarkov. Stavim glavo, da
morate imeti tod blizu kaka leZi§¢a radijskih rud-
nin.»

«Seveda, odkrili so jih pred kratkim in ra-
¢unajo, da prekaSajo po kakovosti in koli¢ini ce-
lo joachimstalska v CeS8ko-Slovaski.»

«Nesrefen sem, gospod inZenirs, je priznal
Mlinar z zalostnim glasom, «zelo nesrefen! Vsa
tragika mojega najnovejSega porocéevalskega po-
klica ti¢i v tem kratkem stavku: kar dozivljam,
tega ne opisujem, opisujem pa, ¢éesar ne doZiv-
ljam. Priznati moram, da je to, kar dozivljam,
nedtetokrat lepSe in mikavnej%e ko to, kar vse-
bujejo moji ¢lanki.»

«Saj se mi smilite!» je tolazil sotutno inZe-
nir Pilnjak svojega gosta in ga prijel za roko.
«VaSo bol sem slutil in verjemite mi, da sem ¢u-
til svinec v nogah, ko sem stopal do vas, da... no,
da, saj veste, Cesa sem vas prosil, ne radi sebe,
pa¢ pa radi razmer, ki jih midva nikakor ne
moreva izpremeniti.»

«Kaj ne, to ni vel nesreca, to je Ze nemila,
zla, sovrazna usoda! Kmalu vas zapustim. Kaj

— 118 —



pa hotem? Moja pot mi je odkazana. Po Stiride-
set in petem vzporedniku moram vedno dalje, o-
krog sveta. Kaj menite, gospod inZenir, ali mi
bo dano kdaj na tem «dolgem potovanju, da doZi-
vim kaj takega, kar lahko opifem tako, kakor
se mi je v resnici pripetilo?»

«Kar ni perpetuum mobile, je vse mogoCe na
tem svetu!» je zopet tolazil Pilnjak nesretnega
porotevalca.

«Le blize, tovari§ Fjedorovi¢!» InZenir je bil
zagledal delavca, ki se je poCasi priblizeval klo-
pi, menda iz bojazni, da utegne motiti vneti raz-
govor. «Sicer pa ostane vierajSnje naro&ilo ena-
ko tudi za jutridnji dan. Ista kolitina konjskih
sil! Jaz vsaj ne bom potreboval povigka.»

«Hvala, tovari§!» in Fjedorovit se je umek-
nil v delavnico.

«Fjedorovi¢ je moj delovodja. Vsak dan na-
rotimo elektritno energijo, ki jo bomo rabili dan
pozneje. VEasih je rabimo vec&, véasih manj. Toda
to je zopet poglavje, ki ni za vase porolevalsko
uho. Nodem vam greniti tukajSnjega bivanja s
kroglico, ki utegne biti grenkejsSa od drugih.» -

«Kroglica manj ali ve&! Ce mi Je namenjena,
jo pogoltnem!»

«Bodi! Vdam se! A za to kroglico boste vi sa-
mi odgovarjali», je nadaljeval Pilnjak. «Mi ima-
mo tu stroje, vse z elektriénim obratom, a elek-
trarne same nimamo, ker je ne potrebujemo. Po-
trebno elektriko dobivamo, kolikor je hotemo,
oziroma kolikor smo je narodili, iz daljne elek-
trarne. In elektrika nam prihgja brezzitno po
zraku.»

«Brezziéno po zraku?» je zajecljal Mlinar in
zrl neverno v obraz svojemu gostitelju, ki je go-
voril mirno, kakor bi govoril o kaki vsem umlji-
vi, navadni stvari.

«Da! Zamisel je prav za prav amerigka, te
se ne motim, je njen oc¢e inZenir Phillips Tho-
mas. Dovrsili smo jo mi. Zamisel je zelo enostav-
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na. Tudi prej se je lahko poSiljala elektrika na
velike daljave. Treba je bilo le ogromne in drage
Zitne napeljave za jaki tok. A femu Zica, e gre
tudi brez nje? Mislite si oddajno postajo. Oddajni
stolp odposlje kratke elektri¢ne vale, ki jih u-
smerijo posebna zrcala proti prejemni postaji.
Ti vali pojonijo, kakor pravijo fiziki, doloten pas
v zraku. Tak pojonjeni zrak provaja elektriko,
ker je postal dober elektrovod. Pp takem zrac-
nem kanalu lahko poSiljamo elektriko, da goni
na prejemni postaji stroje in omogoéa industrijo
tudi v krajih, kjer ni ne premoga ne vodnih ne
kakih drugih gonilnih sil. Ker vsa ta stvar ni iz-
kljuéno nasa duSevna lastnina, bi jo slednjic,
gospod zurnalist, Ze lahko omenili v svojih ¢lan-
Kkih...»

Mlinarju se je razveselil obraz in notranji
nemir ga je dvakrat, trikrat dvignil s klopi, ka-
kor da bi ga' bil gnal v sobo opisovat vsaj skro-
men del mikavnih porocevalevih dogodkov z
izrecnim dovoljenjem za to odgovorne osebnosti.

«..toda vasa pot vam je zatrtana. Vsi bravci
vedo, da potujete po Stirideset in petem vzpo-
redniku, zato bi izdal svetu pray ta vzporednik,
kako daje tukajSnjim strojem daljna elektrarna
potrebno hrano brez zice in s tem tako skrbno
varovano skrivnost nasega delovanja.»
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NA LETOVISCU.

Dragi pobratim! Edino iz Stavropola sem Ti
pisal. Potem ni¢ ve¢. Ne pricakuj, da Ti bom
sedaj porotal o svojih dozitkih, Ceprav sem Ti
bil mogote kaj takega obljubil, to pa iz.prepro-
stega vzroka, Ker so se mi doziveti resni¢ni do-
godki tako pomesSali z dogodki, opisanimi v ¢lan-
kih, da ne utegnem ve¢ razloc¢iti meje med res-
niénostjo in domi&ljijo. Ti kot porocevalec me
razumes in monda dobif¥ v moji ugotovitvi celo
nekaj svojih tovarifko-stanovskih nasvetov.

Potujem na svoji lastni kameli. Pred dvema
tednoma sva prekoradila progo Turk-Sib-a, ki
veze Taskent s prekosibirsko Zeleznico. Prav te-
daj Jje vozil vlak mimo. Vsi potniki so se gnetli
pri oknih. Videti kamelo, obremenjeno z neoboro-
zenim jezdecem in dvema kovéegoma, kako je
korakala sama brez vsake druzbe po stepi, se jim
je zdel nenavaden prizor. Druzbe tudi nisem po-
treboval, ker sem bil spoznal tukajSnje ljudstvo
kot poSteno in gostoljubno. Med njimi hranid lah-
ko samokres v koviegu. Gostoljubje tvori poseb-
no poglavje. Vetkrat sem vsilil e Ze ne gostite-
lju, pa vsaj njegovi Zeni placilo za vederjo, da mi
je ne napravijo. Odkar sem se bil preobjedel s
celim janj¢kom, se bojim janjcevine. Ti seveda te-
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ga ne razumes. Janjéek je malost za Te, ki si
navajen mamautoyv.

Potniki so torej gledali za mano. Jaz sem
pa razmisljal, pri kateri kameli se zatenja
karavana. Ce vidi§ sredi stepe kamelo in
na njej jezdeca, porete$, to je pametna kame-
la z neprevidnim jezdecem; €e naStejes dve
kameli, ne mores ¥e trditi, da je to karava-
na; tudi tretja kamela Te Se_nmne bo prepri-
¢ala, da je karavana Ze polnostevilna. In vendar
mora biti neko tevilo, pri katerem porete izve-
denec, sedaj imam karavano pred sabo. Ves§, tudi
stepa ima svoje probleme, ki so pray tako mikav-
ni in ob enem nepogodljivi ko kvadratura kro-
ga in tridelnost kota,

PriSel sem slednji¢ na rob KirgiSke stepe.
Planjava se je zalela dvigati. Nezaznamovana
pot po Stirideset in petem vzporedniku je pritela
voditi gavzgor. Jaz sem moral razjahati kamelo,
hoditi pred njo in ji kazati, kako se hodi navkre-
ber. Kamela napreduje dobro le po ravnem.

Polagoma sem se povzpel do Lepsinska. Gozd
se vzpenja nad njim in njegova sapa ohlaja Ze
od dale¢ gorko &elo trudnega potnika, vodelega
nerodno kamelo po konopcu za sabo.

Prostoren hotél in nekaj preprostih, a z u-
metniskim ¢utom in okusom zgrajenih vil, mi je
pravilo, da sem prisel v letovidte. Gorski in gozd-
ni zrak sta naravnost izzivala druzine raznih
stanov iz bliznjih upravnih sredis¢, kakrsni sta
Alma Ate, glavno mesto kozaske, in Frunce, prej-
Snji Pispok, glavno mesto KkirgiSke republike,
naj zapuste neznosno vroc¢ino mest in naj si pri-
dejo nabirat hladu in zdravja.

Hotelir je Ceh. Pan Frantiek. Pred vojno je
bil urar. Kot ujetnika so ga zaposlili pri gradbi
Turk-Sib-a. Tudi on je dobil kakor vsi drugi u-
jetniki delo, ki se je ujemalo z njegovim prejs-
njim poklicem. Po konéani vojni je ostal pan
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Frantifek v deZeli, ni se mogel lo¢iti od svoje
zgradbe in %e danes govori samozavestno o «nasi
Zeleznici». Podjeten je bil, sezidal si hotél v ro-
" mantitnem Kraju in se vzdrzal tudi v najbolj
kriti¢nih trenutkih nad vodo. Precej jezikov go-
vori, a vse s ¢eSkim naglasom, Postala sva si Ze
- precej dobra znanca.

Pri njem sem se seznanil z neko Olgo Lje-
skovskajo. Vzgojiteljica je. Pred kratkim je bila
prisla vy Almo Ate, da se je kmalu nato odpravila
na letoviste z dvema deCkoma. V sluZbi je pri
konzularnem trgovskem zastopniku neke tuje dr-
zave. Zna vec evropskih jezikov in, kar je Se vel-
jega pomena, zna prav dobro tarok. In ta-
ko si lovimo vedkrat gospoditna Olga, pan Fran-
tifsek in Tvoj pobratim Stanko Mlinar pagata in
monda. _ :

Vse, kar Ti pifem, je resnica, zavedam se
namreé, da pifem prijatelju pismo in ne svojemu
listu obifajnega porofila.

Veé ko teden dni sem Ze tu. Takoj po prvih
dneh bi bil rad nadaljeval svoje potovanje. A od-
svetovali so mi vsi, s komerkoli sem govoril o
tem. Vzporednik me popelje odslej, kakor se je
izrazil lekarni¢ar Molohov iz Alme Ate, skozi po-
krajine, ki so Se vedno bele pege na zemljevidu .
danafnje civilizacije. Gospodi¢na Olga mi je zau-
pala, da je sliSala mimogrede na svoje uho pogo-
vor dveh diplomatov, ki sta ¢akala v sprejemni-
ci njenega gospodarja. Oba sta se strinjala v tem,
da se na vzhodu nekaj plete in nekaj kuha. Te
novice nisem smel orhalovaZevati, saj je priha-
jala iz dobro poulenega diplomatskega vira. O-
plasila me je. In spomnil sem se Tebe in juZno-
ameriSkih revolucij. Prav tedaj se mi je porodil
nadrt.

Tu ostanem v Lepsinsku. Nerad bi se zame-
Sal v kako revolucijo ali vojno. A istoasno bom
nada.ljeval svoje potovanJe sinteti¢no. Da, sinte-
ti¢no, to je edino pravilni izraz. Ud sem bernske-
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ga drudtva, ki si mi ga bil Ti priporoéil. Tu bom
pisal ¢lanke, podiljal jih po zragni poSti «par
avion» — Alma Ate ima letaliSe — v Bern s
profnjo, naj skrbe, da bodo moja pisma oddana
na posto vsako iz njim oznafenega kraja. Ko se
bom na ta nacin dopisaril skozi vse nevarne po-
krajine do mandZzZurijsko-ruske meje, se¢ popeljem
z vlakom in sicer resni¢no in ne ginteti¢no na
Daljnji Vzhod, kjer se snidem med postajama
Imanom in Spaskom na Stirideset in petem vzpo-
redniku s sintetitno potujodim porocevalcem.
Vsi letovigtarji me %e poznajo. Vsi vedo, da
potujem okoli sveta. Vsi mi skusajo pomagati s
knjigami, zemljevidi in nasveti. Po postreZljivo-
sti in usluZnosti svojih novih znancev sem si
nabral Ze toliko znanja o nadaljni poti in o de-
Zelah, skozi katere me bo vodil moj vzporednik,
da mi moj potopis ne dela nobenih teZko¢. Osem
tlankov sem Z%e spisal in tudi Ze odposlal. To, kar
sedaj pi%em, je pismo, da ne pozabiva. Ce posta-
ja pismo predolgo, pripisuj dejstvu, da sem radi
svojih obitajnih &lankov izgubil smisel za manj-
Sa merila.
Pa sem si rekel: delko, sedaj imas8 Cas in
priliko, izratunaj, koliko kilometrov poti si Ze
* napravil po svojem vzporedniku. Takoj je bilo
vse letoviste pokonci. Vsakemu ijzmed nas je
ostalo izza dijaskih let nekaj spominov na ma-
tematiko; drug drugega smo izpopolnjevali, me-
rili po zemljevidu razdalio od Feodozije, Kjer
sem bil vstopil na vzporednik, do Lepsinska, od
35. do 80 stopnje geografske dolZine vzhodno od
Greenwicha, mnozZili izmerjene centimetre s kilo-
metri, kakor je oznatevala opomba pod zemlje-
vidom, lotili se vigjih ratunov z zemeljskim po-
Jumerom, izratunali obseg vzporednika, delili
ga z %e prehojeno, prevoZeno, preleteno potjo in
gospoditna Olga je slednji¢ ugotovila, da sem
Ze napravil osmi del svoje poti okoli sveta. Prav
za prav bi bil moral napraviti, je trdila, Se nekaj
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kilometrov, da bi bila osminka popolna in ra-
¢un natancen.

Tu sem se spoznal tudi z nekim Kitajcem.
Stara dobri¢ina. Suh ko treska. Siva redka bra-
da. O&i zivahne in dobrohotne. Gospodi¢ni Olgi
ne ugajajo, ve§, kar tako, sama ne ve zakaj.
Liping8u zna tudi nekaj rus¢ine. V mlajsih letih
je vodil karavane skozi mongolske in turkestan-
ske pusée in stepe. Biva sicer onstran meje, a pri-
haja vec¢krat v te kraje, da razpeca kosarico pip,
ki jih sam izdeluje.

Jaz se utim kitajs¢ine. Brez slovartkov, slov-
nic in uébenikov. Ko sem se gugal po stepi na
svoji kameli in mi ni bilo do spanja, sem razmis-
ljal in ugotovil, da zadostuje po tujih krajih po-
tujotemu ftri sto besed tamos&njega jezika. Teh tri
sto besed sem uredil po abecednem redu in vsi
letovis¢arji so mi pomagali pri prevajanju, pan
Franti§ek, lekarnitar Molohov, posebno pa Ki-
tajec LipingSu. Ve§, besedni zaklad, pa bodi &e
tako majhen, mi je neobhodno potreben tudi na
mojem sinteti¢nem potovanju, kajti tujke v po-
topisih so ocvirki, ki razvesele bravce in jim u-
trde vero v porodéevalevo posStenost,

Ze vidim, da ne znam nehati. In Se celo po
eni sami strani piSem kakor porot¢ila. Preden se
pa lotim prisrénega pozdravljanja ob sklepu pi-
sma, Ti porotam Se, v kaki razdvojenosti Zivim
ze dva dni. Ni¢ posebnega. Stvar je bolj proble-
mati¢na. Liping%u i8¢e rad moje druzbe, zdim se
mu precej eksotien, njemu vzhodnjaku jaz za-
hodnjak. Vse bi rad vedel, kako veliko je podje-
tje, ki sem pri njem v sluZbi, koliko ima poro-
C¢evalcev, narotnikov Pravi prototip kitajske ve-
doZeljnosti, ki jo viSe cenim ko nasfo obifajno,
vsakdanjo, druzabno radovednost. Jaz sem odgo-
varjal na vsako vprasanje, toda Tebi priznavam,
da sem — nodem iskati milej§ih izrazov — pre-
tiraval, lagal. Vse sem podeseteril, naro¢nike,
urednike, stroje. Nage podjetje ima pravico, sem
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ge dostavil, poslati svojega zastopnika v drZzavni
zbor. Vprasujes se, dragi pobratim, iz fesa naj
bi izvirala moja razdvojenost. Lagal sem, a jaz
ne vem, sem li lagal kot Evropec, ki se mu zdi
vsako drugo pleme manj vredno ali Kot poroce-
valec, ki bi si bil rad priskrbel vefjo veljavo s
tem, da povzdiguje svojega delodajalca. Mogote
sta sodelovala pri laZi o poslancu Evropec in
porotevalec hkrati. Zavest, da me tak priroden
. tlovek in Se celo rumene barve moralno prekasa,
me grize.

Da pa vsaj po moZnosti splaknem madez, vid-
Ijiv samo mojim ofem, raz sebe, sem se zavzel v
zadnjih dveh ¢lankih za Kitajce. Liping8u mi je bil
vzor in vse njegove lepe lastnosti sem prenesel. na
ves kitajski rod. Nastopil sem z vso silo proti ten-
decijoznim novicam, ki se zdaj pa zdaj porajajo
po evropskih dnevnikih, ¢e§, da je potovanje po
teh krajih nevarno radi sebi¢nosti in Sirokovest-
nosti ljudi. Potujem, sem izvajal, Ze toliko in to-
liko ¢asa po puséah, prikljuden karavanam, ki
preva.iajo velkrat zelo dragoceno blago, a &e nik-
dar nisem doZzivel na]manjéega pripetljaja. Zdi
se mi, dragi pobratim, da me je tisti poslanec, ki
ga poéllja nase podjetje v drzavni zbor, izbral
za uradnega zagovornika kitajske poétenosti.

Ce ostanem dlje ¢asa tu, se Ze Se oglasim.
.Do tedaj pa podilja prisréne pozdrave Tebi in
Golovinovim.

pobratim Stanko.
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V ALTAJSKEM GOROV]U.

ObseZna, podolgasta jasa. Visoka drevesa jo
obrobljajo, le na eni strani se dviguje mogoéna,
strma, gola skala proti nebu. Vsakoletne zmrzali
so krsile in okrnjale skalo in prostor pred njo
je bil ves pobeljen z odkrufenim kamenjem. Na
tem zavetnem, s kamen&ki posutem svetu, kjer
ni pretila nevarnost, da se vige trava, se je pe-
kel na raZnju divji oven. Runo, razprostrto po
skali, da se posus§i, je izdajalo kakovost peéenke.
Poleg raznja je leZal na trebuhu Kitajec in o-
bracal roc¢aj pocasi in previdno, da se mu ne o-
majata rogovili, vteknjeni v zemljo in drzeéi pri-
pravljajote se kosilo v primerni visini nad Zer-
javico. Zraven Kitajca je lezala v obmotju nje-
gove roke puska. -

Na nasprotni strani jase je ¢epela s prekri-
Zanimi nogami &etvorica moZ. Odeti so bili z ov-
¢jimi kozuhi, na katerih se je poznala zemlja
zadnjega leZiSta, maSCtoba vsakokratnega obeda
in strjena kri ubite in na hrbtu prinesene div-
jac¢ine. Pod prav tako zamazanimi in oguljeni-
mi kumami resni obrazi, s katerih jim je ¢lo-
vek zaman sku8al razbrati starost. O¢i mladeni-
§ko zivahne, a po njihovih licih, po njihovem ¢elu
so bile zaértale prebite nevarnosti in pustolov-
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sko Zivljenje svoje neizbrisne spomine. Poleg vsa-
kega je leZzala v travi puska.

«To takanje traja Ze predolgoy, je povzel be-
sedo po dolgem molku eden izmed getvorice, «da
bi le ne titala za tem kaka zvijataly:

«Kak8na zvijafa naj bi ti¢ala za tem, Hen-
hin?» mu je ugovarjal mo% &epet njemu na-
sproti. Usnjate dokolenice, po katerih je bobnal
s prsti, da zakrije svojo nevoljo, so pritale o nje-
govem vodilnem pomenu v tej majhni druZbi.
«Saj jc sam rekel Kocotu, svojemu strazniku, da
rabi plsmo samo tja cel teden. Dlje pa tudi u-
jetnik ni Se v naSi oblasti.»

«Odkrito ti povem, natelnik Sienvan», se je
oglasil tretji izmed druZbe in si tlagil s suhim
listiem pome3Sanega tobaka v kratko pipo, «ta u-
jetnik mi prav ni¢ ne ugaja. Ni¢vredna ura, ne-
kaj papirjev, to je vse, kar smo dobili pri njem.
Niti samokresa ni imel po katerem me Ze dolgo
skomina.»

«Luceng. naj ti to zadostuje, kar ti sedaj po-
vem!» se je razvnemal z natelnikom nagovorje-
ni Sienvan. «Liping8u nas je doslej vedno dobro
zalagal. Le pomislite na Ameri¢ana pred leti, ki
je iskal po teh krajih kosti starih Zivali. Njegova
odkupnina nam je omogotila, da smo vse leto
pocivali brez vseh skrbi. To je pa bilo edino Li-
pingSujevo zasluZenje. Amerika leZi menda da-
lje ko domovina nasSega sedanjega ujetnika. Saj
smo tedaj doctakali odkupnmo Ne bodimo ven-
dar tako nestrpni!»

«Toda Ameritan», se je vmesal v razgovor
Henhin, ki je bil prvi povzel besedo, «je mol&al,
s svojim straZnikom Kocotom ni skoraj izprego-
voril nobene besede. Na¥ sedanji ujetnik bi pa
rad zvedel od KoCota vse. Koliko nas je roparjev,
koliko tasa se ze ukvarjamo s tem poklicom, ko-
liko nam donaSajo odkupnine, pred vsem pa, ¢e
smo res pravi roparji. In da smo res pravi ro-
parji, se mu je moral Koc¢ot zarotiti pri vseh svo-
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jih prednikih, kar je ujetnika — pomislite! —
vidno umirilo, kakor mi je pravu Kotot sam.
Ujetnik je namret vedel, da se izjava, podprta s
tako zarotbo, ujema popolnoma Z resnico.»

«Kaj hotes, Henhin», je dejal Sienvan mnogo
mirneje, ker se je ze zavedal da preZene s svo-
jimi razlogi kakor vedno tako tudi sedaj malo-
dusnost, porajajoto se med njegovimi pristadi,
«kakor se mi prezivljamo z odkupmnaml za u-
grabl]ene osebe, tako redi njega pisarija. Kototu
je rekel, da pise v liste o tukajSnjih Segah in na-
vadah, in Liping8$u je zvedel o velikanskem in
zelo bogatem podjetju, pri katerem je zaposlen
nas ujetnik in ki plata brez obotavljanja za svo-
jega nenadomestnega sodelavca zahtevano od-
kupnino.»

«Med Americanomy», se je oglasil éetrti v zbo-
ru svojih tovariSev, «in nasim sedanjim ugrab-
ljencem je po mojem mnenju velik razlofek. A-
meri¢ana smo ocenili mi. Toliko in toliko tisoé
dolarjev. Ameri¢an se je nekoliko upiral, cena
se mu je zdela previsoka. Tudi sedanjega ujetni-
ka smo oecenili. Ne samo, da je je upiral, celo
razsrdil se je, a ne radi previsoke cene kakor A-
meri¢an. On je zahteval, tako nam je Kofot raz-
tolmaéil, naj takoj zvisamo njegovo odkupnino.
On pozna sebe najbolje in ve, koliko je vreden.
Z nizko ceno uzalimo njega in njegovo ¢ast. Vsi,
ki so nam doslej bili prisli v pest, vsi so skusali
kaj odbiti od zahtevane odkupnine, le zadnji —
kdo naj si zapomni ¢udno zveneta evropska imena
— je samemu sebi zviSal ceno. Jaz tega ne mo-
rem razumeti. Za tem ti¢i tudi po mojem mne-
nju kaka past.»

«Torej tudi ti, Fuhia, si Sel med bO]&Zl]lVCO»
se je zamislil Sienvan, «tujec mora imeti pad
¢arobno mod¢, da je pri treh mojih najboljsih to-
varis$ih nadomestil pogum z malodugjem.»

«Nih&e bi rad ne imel vel opravila z njim»,
je nadaljeval Fuhia. «Ce je res, kar pravi§, da
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pise, potem ves, da ni nikomur izmed nas ljubo.
Kototu je zaupal, da spiSe o nas vseh celo knji-
go. Tako govori le tisti, ki se zanaSa na pravo-
¢asno pomoc¢ in gotovo resitev. Kuharja vprasaj,
ki se vselej nekoliko ustavi, ko nese Kodotu in u-
jetniku hrano v kolibo. Ciotao se kar boji ujetni-
ka, posebno ko jemlje ta iz svojega Zepa veliko
polo, jo razgrinja, pregleduje in pove nato bese-
do, ki zveni, kakor bi bila nasa.»

«Ali si prepri¢an, nadelnik», je dostavil Hen-
hin, «da je pisal v pismu v resnici po denar in
res domov? Jaz mu prav ni¢ ne zaupam.»

«Njegove pisave kakor sploh nobene ne znam
brati. Ze razum ti pravi, Henhin, da ni mogel
drugega pisati. Od odkupnine zavisi njegovo u-
jetnidtvo. Cimprej jo dobimo, tem prej ga izpu-
stimo.» Sienvan se je odkasljal in pljunil pred-
se, jezen, da ga nadlegujejo s takimi malostmi,
ki se same ob sebi razumejo.

«Kototu se je izdal», je pogumno nadaljeval
Henhin, ne meneé¢ se mnogo za natelnikova po-
jasnila, «da ima najbolj$ih zvez z oblastnijami in
oblastniki in da je prav v zadnjem tasu zvedel
velike in vazne skrivnosti, ki se ti¢ejo naSih po-
krajin. Ce ima res take prijatelje, pravi Kocot,
si bo Ze znal pomagati. Nam bo Se huda predla!»

«Celo svojega straZnika Kolota je torej tu-
jec ze premotil in Ciotao, na8 kuhar, je Ze podle-
gel njegovim tarom», je dejal Sienvan, ko so mu
besede njegovih tovariSev precej omajgle zavest
v ugoden izid te zadnje ugrabitve.

«Nekaj posebnega mora biti s tisto le njego-
vo polo, ki jo je Ciotao videl pri njem», je menil
Luceng, ki se je bil uveril, da je priSel pravi tre-
nutek, spraviti nacelnika na drugo pot. Nalel-
nik se mora namre¢ sam premisliti, sicer morajo
vsi njegovi tovarigi za njim ¢rez drn in strn tudi
proti svoji volji, ker so navezani nanj z neodvez-
ljivo prisego. «Zadnji¢ je nekdo, med vejami
skrit, ujel vse duSe Nienvei-jeve druZbe v &rno
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gkatlo in kmalu nato so vsem odsekali glave. U-
jete duSe so jih bile izdale. Takih stvari, kakrine
so Skatle, ki love duSe, pole, popisane 8 fudnimi
znamenji, se nam je treba bati.»

«In Kocotu je Se rekel ujetnik», je hitel Fu-
hia kovat Zelezo, dokler je bilo Se vrote, «da bi
bil lahko obvestil kadarkoli ves svet o tem, kdo,
kdaj in kje ga je bil ugrabil, da pa tega ne na-
pravi, ker mu nasa druzba ugaja in ker nima
carobne skrinjice pri sebi.»

«Pravil je tudi», se je oglasil Luceng, «da bi
se rad priucil naSemu rokodelstvu, kajti ¢lovek
nikdar ne ve, kaj ga Se ¢aka v Zivljenju. Zato
se mu nikakor ne mudi od nas.»

Nenadoma je prijetno zadiSalo pod sen&na-
timi drevesi. Ciotao je bil prinesel petenega ov-
na na rogovilah. PoloZil ga je v sredo skupine
na tla.

«Odrezi, kar priti¢e Ko¢otu in njegovemu va-
rovancu», mu je ukazoval Sienvan «in reci pr-
vemu, naj zmanjsa svojo paznost in naj omogo-
¢i tujeu beg, a tako, da se ta ne zave nepritako-
vane pomoci.»

Sienvan se je polagoma umikal. Novice o
skrivnostni poli, o skrinji, po kateri se da sredi
neobljudenega gorovja govoriti s svetom, in o skri-
nji, ki lovi duse in izrota telesa krvniku, ga je
popolnoma izbegala. Kakor je bil v svojem pokli-
cu sréen, iznajdljiv, pretkan in, ¢e treba, tudi iz-
redno hraber, tako se ni maral boriti z duhovi in
carovniki, dobro vedoé, da mora &lovek v boju
s takimi mogo¢nimi nasprotniki podle¢i. Kdo ve,
koliko €asa bodo morali $e ¢akati v popolnem
brezdelju na negotovo odkupnino, medtem ko se
nastavljajo prav sedaj ob tem ¢asu v prijetnem
in prijaznem Lepsinsku druge, manj nevarne in
vel obetajoce prilike! Vrag vzemi pisarja! S ta-
Kimi ljudmi, ki vetajo samim sebi odkupnino in
se dobro pocutijo med roparji, je nevarno vsako
sodelovanje,
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Sele &rez dobri dve uri se je vrnil Ciotao k
svojim tovariSem, ki so bili ta ¢as Ze pokosili. Do
stare kolibe, kamor so bili zaprli ugrabljenca, je
bilo le piéle cetrt ure hoje navzdol po grizasti
strugi usehlega hudournika, zato je vzbujala po-
daljSujofa se zakesnitev odposlanca Ciotao-a ve-
dno vedjo radovednost med moléedo in takajoto
skupino. Carobni vpliv fudeZnega ujetnika je
Siril svoje kroge vedno bolj in zajel slednji¢ vso
roparsko druzbo v svoje obmotje. DoSlemu ku-
harju ni nih¢e zastavil nobenega vprasanja, jezik
je vsem lepel v ustih, zato so pa o&i govorile ja-
snejso in glasnej%o govorico. Da se Ciotao ni bil
takoj lotil obeda, se je zdelo ostalim Se pomemb-
neje,

In Ciotao je zadel pripovedovati. Na glasu se
mu je poznalo, da je vznemirjen, yznemirjen on,
¢igar hladnokrvnost je bila znana vsem in o ka-
teremy so vedeli vsi, da strelja divjafino na ka-
krsnokoli daljaveo in pogodi vsako s svinéenko
naravnost v srce. «Kofot pravi, da ne vzdrZi vec.
Spal je to no¢ kakor vedno pred zaklenjenimi
vrati. Tema je bila. Sova, loveca ostraseno ptico,
ga je vzbudila. Skozi reze je seval dan iz kolibe.
V njej je bilo svetlo ko podnevi. Kotot se je pri-
tihotapil do vetje razpoke in videl, kako pise nas
ujetnik po papirju, ki si ga je bil naslonil na
koleno. Mirno je pisal, kakor bi bil najlepsi dan.
Odkod svetloba, ni utegnil ugotoviti Kotot. Le
toliko ve, da ni bila to elektrika. Notri dan,
zunaj not. Radi te dnevne svetlobe sredi noti je
Kotot odrevenel, ni se mogel zgeniti. Sele po-
zneje, ko je bila nastopila no¢ tudi v kolibi, se je
opotekel do prejsnjega mesta, do vrat. Tedaj] mu
je Sinila v glavo misel. To je ¢arovnik! Vse nas
pogubi! Kofot je previdno odklenil vrata, odprl
jih nesli¥no, da spusti zlega duha na prosto, in
zlezel pod bliZnji grm, kjer je tudi zaspal. Ko se
Kotot davi prebudi, &epi poleg njega ujetnik z
njegovo pusko v narofju. In ujetnik ga zatne
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.o5tevati: «Slab straznik si! Nemaren! Ne vem,
kaj se zgodi s teboj, ¢e povem nacdelniku, kako ne-
pazno si me to no¢ straZzil. Pustil si vrata odprta
in dolgo sem te moral iskati, preden sem te iz-
teknil pod tem grmom. Pobral sem tvojo pusko
in te strazil, ker sem se bal, da bi te kdo ne
ugrabil.» Tako se je jezitil ujetnik in se znafal
nad ubogim Kofotom. In % nekaj mi je povedal
Kotot. Njegov varovanec ne mara ve¢ ovna. Sin
mu je bil skvaril Zelodec, se je pritoZeval ujetnik,
in ofe ni pray ni¢ bolji. Ce mu takoj ne izpre-
menimo hrane, je zagrozil Kocotu, zboli in, ¢e
zboli, ne dobimo cele odkupnine, kajti pokvarje-
nemu blagu pade cena.»

Ciotao je dokoné¢al svoje porotilo. Nastal je
molk. Vsi so razmisljali o tem, kar so pravkar
¢uli iz ust svojega kuharja. Njihovi moZ%gani so
delovali pocasi. Svetla lu¢ v kolibi se jim je zdela
¢udna, naravnost neumljiva pa ugrabljenceva po-
Stenost, da ni zbezal vkljub tako ugodni priliki.

«Kaj naj napravimo?» se je oglasil Henhin in
skusal razbrati odgovor Ze z obrazov svojih to-
varigev,

«Se enkrat bo moral Ciotao k obema v koli-
bo!» je odgovoril Sienvan, ki se je zavedel muéne-
ga polozaja in svoje nadcelnifke odgovornosti.
«Toda, Ciotao, jej vendar! Precej laten mora$ bi-
ti. Pefenka bodi ali prav gorka ali prav mrzla,
sicer ni okusna.»

«Prav za prav mi ni mnogo do jedace», se je
branil kuhar, «saj me lahko ¢aka, jo bom pa, ko
se popolnoma pohladi. Kaj mi naroc¢as, natelnik?
Takoj pojdem! Da se le refimo nevarnostil»

«Ni¢ hudegal!» je pomirjal Sienvan razbur-
jenega kuharja. «Vprasajmo se: zakaj ni zbeZal
nad ujetnik ? Ker se ni upal. Ceprav je nosil svet-
lobo s seboj — Kofotu verjamem in sem pre-
pritan, da se mu ni sanjalo o tisti svetlobi — bi
si vkljub temu ne znal pomagati. To obmejno go-
rovje, ti brezstezni gozdovi, te groblje in skale so
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le nam domadce. Kam naj jo ubere? Kam naj jo
mahne? Brez vodnika, brez Ziveza! Vse to mu
Jje bilo znano, zato je ostal rajsi med roparji. Da
pa ustreZem vasi neizgovorjeni Zelji, sem se od-
lo¢il tako le: Ti, Ciotao, stopi e enkrat do ko-
libe in sporo¢i Kofotu, naj napravi karkoli, samo
da se iznebimo tega farovnika. Pospremi naj ga
skoraj do meje, da ne utegne tujec ve¢ zaiti, o-
znati naj mu nadaljnjo smer in naj jo popiha na-
to zopet k nam nazaj. Ljudi me ni strah, toda
vraga in ¢arov v ¢loveku se bojim!»

. «Ne, Liping%u nam to pot ni postregel z do-
brim blagom», je govoril Sienvan bolj sam s se-
boj kakor svoji druzbi, ko je bil izginil kuhar za
bliZznja drevesa, «zaupanje vanj se mi je zatelo
majati. Pri prvem snidenju mu povem precej pi-
krih!» '

Roparji so polegli po tleh, poloZili roke pod
glavo in se zagledali v vejevje nad sabo. Misli
S0 se jim motale okoli ugrabljenca, Ki Se ni ro-
parjev prav ni¢ bal, ki so se ga pa zaéeli roparji
sami bati. Ze tako so bili ti prirodni moZje kakor
skoraj vsi Mongoli vrazasti in praznoverni in ne-
pojmljivosti, kakrSne so bile fotografi¢ni apa-
rat, z vsem svetom mogode govorjenje, tudezZna
Iu¢ v kolibi, so poveéale njihovo mnenje o éarov-
niski sili, ki ti¢i v tem vraZjem ujetniku. Ropar-
jem so se mozgani hitro utrudili in zaspali so drug
za drugim, zleknjeni po mehki travi pod kosa-
tim drevesom ob robu podolgaste jase.

Majhen Sum, ki ga je njihovo dobro uho ta-
koj zasliSalo celo v trdnem snu, in Ze so planili
vsi hkrati pokonci. Dasi Se nekoliko omotiéni,
niso bili pozabili na svojo varnost in vsak je za-
grabil svojo pusko. Njihova previdnost je bila to
pot odveé, kajti pred njimi sta stala kuhar Cio-
tao in straznik KoCot.

«Kaj je z nasim ujetnikom? Ali je Ze zbeZal?
Dobro sta izvifila svojo nalogo!» Notranje raz-
vnetje je ropariem streslo glas, blazena moznost
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uspelega bega jim je na mah pregnala zaspa-
nost iz oCi. ;

«Note bezati!» je zajecljal Kocot. «Zahteva
odpravnino od nas in odpravnina bodi enaka
odkupnini, ki smo jo mi zahtevali zanj.»

«Zato je torej samemu sebi zvisal ceno in mi
smo se dali ujeti v njegovo past», je vzdihnil Sien-
van in se ves obupan popraskal za ufesom.

«In e rok mam je postavil, jutri¥nji vecer
bo imel v rokah odpravnino, ali...»

«No, ali?»

«..pa ne! In pri tem se je ujetnik preSerno za-
smejal.» .

«Govori ko vrazarji! V presneto brljuzgo smo
zabredli in v to modvirje nas je bil zapeljal Li-
pingZu», se je hudoval nacelnik Sienvan. «Dedec
zanikrni! On sam naj plata odkupnino! Kaj se-
daj? Denarja nimamo! Imamo edino le nekaj
tistih kosov zlata, ki smo jih izkrusili pred dve-
ma mesecema iz skale. Teh kosov si ne upamo
prodati. Nofemo se izpostaviti muénemu in ne-
varnemu izpraSevanju. Zato so nam ti kosi prav
za prav le v napotje. Da se ga le znebimo, tujca!
Ti, Ciotao, pojdi na lov! Ustreli divjatino, katero-
koli, le ne divjega ovna. Se bolje bi bilo, da sto-
pig doli do reke in nalovis s svojo izurjeno roko
nekaj rib, Najbrz jih Ze dolgo ni jedel. Upam, da
mu z njimi ustrezemo. Ti, Kofot, mu oddas ju-
tri zarana odpravnino v zlatu. Opravi¢i se, da
nimamo ne papirja ne srebrnikov. Popelji ga
proti meji! Izgini za skalo, kjer si je bil pred
leti izvinil Henhin nogo. Mi jo tafas popihamo,
da se C¢imprej odtegnemo njegovim &arom. Ca-
kali te bomo, Kotot, v Soteski. Se dobro smo se
izmotali iz stiske. Ker ni bezal on, beZimo mi in
njegovi ¢ari nam kmalu ne bodo mogli ve¢ do
zivega.»

R e



Ll
SONAT A ER Y v‘:;_'f-‘
AVOSTIEN N ".:,-".1,;:?-'

Q‘J’..‘A("‘A S Y e ‘“
I8A% ‘a" n) o \Prﬁ%

" ot LF- BEFIN uxm :
o m;* i g 3o WEa il
A0 e B !r“'liu'(cqul v

1,4. " .,N’, .' 2" _,Hl M '11“"1‘

L : oz, ALY ;‘r»:mwf.wj;‘ i TS
. i 3 . re AN 0 B - i
& & L ) & 2 REAS Yy

“‘" "‘ﬁ""' “] i bipdey Y -ii ¥} Pl .-
K 'tl‘xy\‘ Al of W] e
'“‘:“%-_ "h“" 1 fyf"ﬂ £ ln'q-). ¥
.0‘.1‘. ULl nc!lf)lrn‘" W% ." Fpanas ,:
PRI T B LoiaE S 1 L orgiang L ity Y :
AL il HUIAGTEE IR aats b s - laais
‘0 ¥l 'z..b ,.c. 1./"’“ 4,”» ,n.suj Led ”?‘r* . »A‘\ N e *
I3 BT ?u.fu,{;wr; &2 ol
Wiy Mchl AL D olES, AV
'tu ja | )n-l“ .ﬂﬂbﬂ ii}LqB f,ﬂ *ﬁfﬂt v
“‘J T N LU SR

%nu mwu‘mx B TR




CASNISKI IZREZKI IN PISEMSKI
ODLOMKI.

«New-York Times» so prinesli tole brzojavko:

Frunce (USSR) 16. — Sinodi je dospel v nase
mesto znameniti ameriski udenjak in botanik
svetovnega slovesa James Emerson. (Po njem se
imenuje najsevernejSa ovijavka cuscuta Emerso-
nia, ki jo je pred leti odkril v gozdovih ob
kanadski reki Mackenzie.) Poljedelsko ministr-
stvo Zedinjenih drZzav Severne Amerike ga je bilo
poslalo v naSe kraje z narod¢ilom, naj skusa najti
v tukaj$njih stepah, kojih lega med vzporedniki
se Se precej ujema z lego zahodno-ameriskih po-
krajin, rastlino, ki lahko sedaj nadomesti popol-
noma zatrto prerijsko travo. Nas odli¢ni gost je
v ta namen prepotoval vso Kirgisko stepo, pomi-
kal se takoj, ko je sneg skopnel, iz avla v avl,
nabral medpotoma precej trav, Ki jih je bilo treba
na posebnih, nalai¢ zato prirejenih poskusnih
virtih Sele preiskati glede njihovih lastnosti in
sposobnosti. Na§ domacin Efim Gladovi¢ ga je
opozoril na rastlino, v kateri je spoznal James
Emerson takoj najbliZjo sorodnico prerijske tra-
ve. In te sorodnice je bila Sirna ravan polna. E-
merson je priSel ob pravem ¢asu, kajti seme je
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bilo pravkar dozorelo. Kirgiski otroci so nabrali
v nekaj dneh Stirinajst vret tega dragocenega
travnega semena. Vrete hranijo Ze od vieraj v
blagajnah tukajSnjega centralnega delavskega
kooperativa kot neprecenljiv zaklad in bodo po-
slane v najkrajSem Ctasu in po najkrajsi poti v
Ameriko. V nekaj letih bodo pridelali Ze v Ame-
riki sami toliko semena, da si bodo prizadete dr-
zZave: Arizona, Dakota, Oklahoma, Texas in Wyo-
ming zopet opomogle in to po zasluZenju neznat-
ne kirgiSke travice. TukajSnjim oblastim®je iz-
razil Emerson bojazen, da se je bilo njegovemu
tovariSu Charlesu Harrisu, mudedemu se radi i-
stega razloga v Vzhodnem Turkestanu, Sin-kian-
gu, kaj nevSetnega pripetilo, ker ni bil dobil od
njega nobenega pisma, ¢eprav sta se bila dogovo-
rila, da si bosta dopisovala in kam si naslovita
pisma.

Opomba uredniStva. — PovpraSali smo pri-
stojno ministrstvo. Zvedeli smo, da se je bil E-
merson ze oglasil, povedali so nam tudi o njego-
vem uspehu, da pa o Harrisu nimajo Se nobenega
obvestila. Njegov molk pripisuje ministrstvo brez-
potnosti tamo&njih pokrajin, ki jim zaértuje Sele
Sven Hedin prvo cesto skozi pusée in stepe. Upra-
vi¢ena bi bila nafa bojazen, da je zadela Harrisa
enaka nezgoda kakor pred dvema letoma naSega
rojaka Crawforda, ki je padel, i§¢o¢ okostnic in
jaje predpotopnih gasceric, med razbojnike in se
resil le z veliko odkupnino iz njihovih rok, toda
Se pravocasno smo dognali po svojem evropskem
porocevalcu, ki je bil prebral v «Nasi poSti» veé
poroéil, kako varno je sedaj potovati po Sin-kian-
gu in po Mongoliji. Tako pise namreé Stanko Mli-
nar, ki ga je bil prej omenjeni list nala¥¢ poslal
na vzhod, da ugotovi, koliko je resnice s kitaj-
skimi roparji. Stvar bo nafe uredni$tvo seveda
zasledovalo. Obves¢ali bomo nage bravcee o vsem,
kar izteknemo sami ali po nagih porocevalcih.
Da smo takoj v imenu ameriske javnosti brzojav-
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no cestitali Jamesu Emersonu v Almo Ate, bele-
Zimo le kot vestni c¢asnikarji.
L

«NOVI LISTOK» v Odesi je prinesel tole no-
vico:

Magnitogorsk. 14. — Doznavamo, da pride
kmalu v promet nekaka tehnitna igratka: briv-
ski strojéek. Podoben je popolnoma dosedanjemu
brivkemu aparatic¢u, samo da bo v novem izumu
vdelan motortek, ki bo gladil lica brez mila in vo-
de koreniteje kakor najfinejSe rezilo, kakor najfi-
nejsa britev. Motor¢ek je mojstrovina in bo delo-
val brezfumno v roc¢aju, ki mu na zunaj prav nié
ne bo poznati take vsebine.

* o %

«NASA POSTA» je priob¢ila tole obvestilo v
oddelku:

Listnica uprave, — Na razna vprasanja in
proénje, komu dajemo znamke iz Daljnega vzho-
da (pisma naSega posebnega porocevalca Stanka
Mlinarja), izjavljamo, da vsem prosSnjam nikakor
ne utegnemo ustreci. Med nasimi naro¢niki, brav-
ci in prijatelji je toliko filatelistov, da moramo u-
vazevati edino le vrstni red, po katerem so nam
dogle razne proSnje. Znamk ni veliko, dve poro-
¢ili na teden, in velkrat se Se zgodi, da sia obe
porodili v eni sami ovojki. Radi bi ustregli vsem,
¢e bi nam bilo le kolitkaj mogoce.

L

Iz Mlinarjevega pisma pobratimu Benediktu
Knezu v Feodoziji:

In $e nekaj, da ne pozabim! V tem Casu so
me ugrabili kitajski roparji. Osem dni sem bil
v njihovi oblasti. Sele, ko sem dognal, da niso
sinteti¢ni, sem se potolazil in umiril. Doslej je .
previadovala na mojem vzporedniku sinteti¢nost,
sintetizem, ¢e Ti ta beseda bolj ugaja. Jaz sem
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takoj spoznal in dobro presodil roparsko druZbo.
Vsi so drzni, a prav-tako vdani vsi po vrsti vra-
Zam. Neustrafen nastop jih popolnoma zmede.
Govoril sem in ukazoval, kakor da bi se skrivalo
za debli krdelo, ki me osvobodi. S posebno sve-
- tiljko, ki je ne smem nadrobneje opisati, sem do-
segel najvigji ucinek in uveril roparje, da sem
tarovnik. Zbali so se me in mi dali, preden so me
odslovili, nekaj kosov zlata, pravega zlata. V ti-
stih okoli¥¢inah bi mi bilo ljubSe sintetitno zla-
to. Nenadoma bi zaslovelo moje ime po vsem sve-
tu. Sinteti¢no zlato. Pomisli, kako bi z njim pre-
kopicnil kemijo, kemike, posebno pa Se vedo o
prvinah! Z nekakim ponosom lahko trdim, da
sem preZivel teden dni med zloglasnimi kitajski-
mi roparji. Kar pa je najZzalostnej3e, je to, da mo-
ram pisati o tako lepem, resniénem, romanti¢nem
dogodku le sinteti¢ne ¢lanke, ker sem si bil sam
vse pokvaril s tem, da sem v prejSnjih ¢lankih le
prevel hvalil turkestanske Kitajce in odlo&no iz-
podbijal vsakrfen obstanek roparskih krdel. Ka-
ko naj poleg vsega tudi popifem svojo prigodo z
roparji v Altajskem gorovju na rusko-turkestan-
ski meji, ko sem se pa bil Ze preril v ¢lankih do
mandzurijsko-ruske meje, ne da bi bil videl ne
sligal kaj o roparjih?

Kaj napravim z zlatom, ki so mi ga podarili,
Se ne vem. Roparjev ne smem omeniti. Kako na-
glo pride taka novica v Casnike in v svet, veva
midva najbolje! Ce izjavim, da sem dobil zlato v
izsuSeni strugi ali med skalami, me obsujejo vsi
in pokazati bi jim moral kraj svoje najdbe. Sicer
bi pa kaj takega niti ne bilo treba. Vsi vedo za
mojo pot po Stirideset in petem vzporedniku. Vsi
bi jo mahnili kar sami v to smer in iskali po
vzporedniku zlatih rudokopov. Nofem zakriviti
kake vojne, kajti zlato in petrolej imata magi¢no
‘mo¢é. Naj zlato za sedaj le poliva v mojem kovée-
gu, dokler se mi ne porodi kaka pametna misel.
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Ves, dragi pobratim, tiste kilometre, ki so mi
po ratunu gospoditne Olge Se manjkali do po-
polne osmine, sem sedaj napravil v druzbi ro-
parjev. Natanénost je tudi lepa ¢ednost!

Vzporednik sem bil krstil v Stavropolu po se-
bi z «Mlinarjevim vzporednikom». Sedaj ga pre-
kritujem. Bodi odslej «vzporedneZ», ker naju je
znal tako poredno spraviti vkup, gospoditno Ol-
go in mene. Zarotila sva se. Pri kvartah Se naj-
laZe spoznamo znalaj svojega soigralca. Prepri-
¢al sem se, da se najina znalaja precej ujeinata.

Ti na enem koncu osmine, jaz na drugem, in
oba sreéna zarocenca.

¥ %

Iz Mlinarjevega pisma glavnemu uredniku
«Nage po&te», Gabru:

Bojazen gospoda Stareta, da se bom klatil po
muzejih in ¢rpal iz njih gradivo svojim &lankom
in porotilom, je bila odvef. Pravih mikavnosti

“najde tlovek zunaj muzejev.

Mnogo sveta sem videl prej, mnogo sedaj kot
porodevalec. Azijo, ki ji je Evropa le velik polu-
otok (ta ugotovitev ni z mojega zelnika), prepotu-
jem %e drugi€. Vedno sem bil gospodar svojim
tuvstvom. A usoda je odlotila drugate. Naj Vam
na kratko povem. Imejte to za urednisko tajnost.
V Kirgiski stepi sem se zaljubil, pod Altajskim
gorovjem zarotil in z njo nameravam nadaljeva-
ti svojo pot po vzporedniku in skozi Zivljenje.
Podjetna je in drzna, ne boji se ne volkov ne mi-
&, tudi kuhati zna in mene rada imé. Kaj ne,
gospod urednik, zadnji &as je, da sklenem pismo.

e nadaljujem, pridem na Parnas in ne preko
Tihega oceana y Severno Ameriko.

— 141 —

OKRAINA LIUDSKA KNKZNIC



* & % 3

Iz pisma urednika Gabra gospodu Staretu,
mudec¢emu se v hribih na letovi&tu:

Glede naSih porolevalcev Vam, velecenjeni
gospod Stare, zaupam tole:

Strahovnik je koncal te dneve svoje potova-
nje po NorveSkem in se mudi Ze na Danskem.
Menim, da bo nastala iz vsega tega lepa knjiga:
Skandinavija. (Na§ list Vam menda redno pri-
haja.)

Za Mlinarja sem se velkrat tresel. Mirno,
hladnokrvno potuje po nevarnem Kitajskem Tur-
kestanu, po Mongoliji in MandZuriji. Ce bi bil
bral le desetino tega, kar prinaSajo 1isti, bi ga bi-
li najbrz minili hladnokrvnost in navduSenje do
Kitajcev.

Mlinar je vesten porodevalec. Drzi se natanc-
no odkazane mu smeri. Veé¢krat sem si zelel, da bi
bila véasih njegova prevelika natan¢énost in vest-
nost vsaj nekoliko popustila. Ce bi se ne bil tako
trmasto drzal svojega vzporednika, bi bil prav
gotovo tréil skup z ameriskim udenjakom Emer-
sonom, o katerem pi%ejo sedaj vsi listi. In kako
bi se lahko postavila «Na%a poS&ta», ¢e bi bila ona
prinesla prvi razgovor nafega posebnega poro-
¢evalea z zasluZznim Americanom! Glede Mli-
narjevih zagovorov kitajske postenosti v razvpiti
Mongoliji bi si Zelel nekaj manj ognjevitosti. Prav
je, da se zavzema c¢lovek za obrekovance, toda
Mlinarjev odlo¢ni nastop vzbuja Ze povsod po-
zornost. Omenjajo ga svetovni listi kakor «New-
York Times», «Daily Telegraph» in drugi. Da bi
se nas§ Stanko le ne motil! Sre¢o pa ima, doslej
se mu ni pripetilo ni¢ slabega.

lz pisma udruienja «Zmajevzi Sapa» listu
«NaSi postin:
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Pismo smo -Jali pisati v angles¢ini, Kitaj-
s¢ine bi najbrz ne ‘i razumeli.

Zvedeli smo za lepe tlanke, ki jih prinasa
«NaSa poSta» o nasih razmerah. Ugotovitev, da
ni vet roparjev, nas je posebno vzradostila. Na-
sledki se Ze prikazujejo. Obmejni osebni promet,
ki je toliko ¢asa pocival, se je prebudil in postal
sila zivahen. Hvala VaSemu porolevalcu! Ker
nam ni znano njegovo sedanje bivalisfe, prosimo
Vas, da mu Vi izrazite naSe priznanje in naSo
hvaleznost. Ce bo vztrajal tujski promet na do-
sedanji viSini, se izkaZemo hvaleZne tudi z od-
stotki prejetih odkupnin, ki jih nakaZzemo po ka-
ki banki na Vas naslov v prid VaSemu poroce-
wvalcu in nagemu dobrotniku.

KA KNJIZNICA
IDRIJA
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